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RICERCHE DI LUCE PER PRODOTTI DI QUALITA’
ARCLUCE propone una vasta gamma di articoli illuminotecnici per interni ed esterni che si qualifica
per estensione, versatilità e design.
Dalla fase progettuale al processo produttivo tutto è accuratamente controllato all’interno dell’azienda
perché si realizzi l’obiettivo prioritario: ideare seguendo parametri di alta tecnologia e design per dar
vita a prodotti di qualità conformi ai diversi contesti e in sintonia con le tendenze più attuali. A
consentirne la realizzazione è il costante impegno nella ricerca che procede in linea con le richieste
del mercato e nel rispetto delle direttive comunitarie. 
La cura posta nelle varie fasi di realizzazione del prodotto, da sempre in direzione di una politica della
qualità, trova inoltre espressione nella certificazione UNI EN ISO 9001.
Tutto questo si è reso possibile grazie al progressivo potenziamento dei processi produttivi che fanno
di ARCLUCE un’azienda dinamica e in costante crescita, in grado di offrire una gamma sempre più
completa di soluzioni illuminotecniche.
Lavorare in funzione del mercato significa, infatti, estendere i confini aziendali per creare capillari
relazioni commerciali e dare senso concreto alle partnership internazionali.

PROGETTAZIONE 
Ogni prodotto nasce da un’idea, ma l’idea si concretizza solo se diventa progetto. Ecco perché la
ricerca è la premessa necessaria ad ogni ulteriore elaborazione in direzione della realizzazione del
prodotto. Progettare significa soddisfare le esigenze dell’utente, ma anche lavorare seguendo
parametri di alta professionalità, design e tecnologia. Per questo in ARCLUCE la creatività,
presupposto per la nascita di ogni nuovo progetto, è costantemente abbinata all’utilizzo di supporti
informatici.

RESEARCHING INTO LIGHT FOR QUALITY PRODUCTS
ARCLUCE offers an extremely wide range of indoor and outdoor light fittings featuring excellent
versatility and top-quality design. 
From the design stage through the production process, everything is controlled within the company
with the utmost care to achieve the chief objective: conceiving quality products applying high-tech
and design parameters to ensure they are suitable for different contexts and in line with current
trends. This objective is achieved through constant commitment to research, which is carried out in
relation to market requirements and in full compliance with the European directives.
The great care devoted to all conception and production stages, which has always aimed at
implementing an effective quality policy, is also embodied by the UNI EN ISO 9001 certification.  
All this is possible thanks to the gradual improvement and development of production processes
which make ARCLUCE a constantly-growing dynamic company, able to offer an increasingly wide
range of lighting solutions. 
Being market-driven means going beyond the company’s “borders” to establish far-reaching
commercial relations and develop solid international partnerships.

DESIGN ENGINEERING
Every product is the outcome of an idea, but ideas become real only when they are turned into
projects. This is why research is a pre-requisite for further developments and activities towards
product manufacturing. Designing means meeting customer needs, but also working applying great
professionalism, top-quality design and state-of-the-art technologies. In ARCLUCE creativity, which is
the real trigger in the creation of every new project, is constantly combined with the use of it
equipment.

Arcluce S.p.A. 
opera con Sistema di Qualità

UNI EN ISO 9001:2015.
Certificato CISQ/CSQ

n. 9105.ARCL.

Arcluce S.p.A. 
is UNI EN ISO 9001:2015

Quality System Certified.
CISQ/CSQ n. 9105.ARCL

Certification.

Cod. 9980101.00   I-ENG

Arcluce S.p.A.
Via 1° Maggio, 6 - 20070 San Zenone al Lambro (Milano) Italy

Tel. +39 02 9810981 - Fax +39 02 98264062
www.arcluce.it - e-mail:info@arcluce.it
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RICERCHE DI LUCE PER PRODOTTI DI QUALITA’
Arcluce propone una vasta gamma di articoli illuminotecnici per interni ed esterni che si qualifica
per estensione, versatilità e design. 
Dalla fase progettuale al processo produttivo tutto è accuratamente controllato all’interno dell’azienda perché si 
realizzi l’obiettivo prioritario: ideare seguendo parametri di alta tecnologia e design per dar vita a prodotti di qualità 
conformi ai diversi contesti e in sintonia con le tendenze più attuali. 
A consentirne la realizzazione è il costante impegno nella ricerca che procede in linea con le richieste del mercato 
e nel rispetto delle direttive comunitarie. La cura posta nelle varie fasi di realizzazione del prodotto, da sempre in 
direzione di una politica della qualità, trova inoltre espressione nella certificazione UNI EN ISO 9001. 
Tutto questo si è reso possibile grazie al progressivo potenziamento dei processi produttivi che fanno di Arcluce 
un’azienda dinamica e in costante crescita, in grado di offrire una gamma sempre più completa di soluzioni 
illuminotecniche. Lavorare in funzione del mercato significa, infatti, estendere i confini aziendali per creare capillari 
relazioni commerciali e dare senso concreto alle partnership internazionali.

PROGETTAZIONE 
Ogni prodotto nasce da un’idea, ma l’idea si concretizza solo se diventa progetto. Ecco perché la ricerca è 
la premessa necessaria ad ogni ulteriore elaborazione in direzione della realizzazione del prodotto. 
Progettare significa soddisfare le esigenze dell’utente, ma anche lavorare seguendo parametri di alta professionalità, 
design e tecnologia. 
Per questo in Arcluce la creatività, presupposto per la nascita di ogni nuovo progetto, è costantemente abbinata 
all’utilizzo di supporti informatici.

Arcluce S.p.A.
opera con 

Sistema di Qualità 
UNI EN ISO 9001: 2015.

Certificato CISQ/CSQ
n. 9105.ARCL.

RESEARCHING INTO LIGHT FOR QUALITY PRODUCTS
Arcluce offers an extremely wide range of indoor and outdoor light fittings featuring excellent versatility 
and top-quality design. From the design stage through the production process, everything is controlled within 
the company with the utmost care to achieve the chief objective: conceiving quality products applying high-tech 
and design parameters to ensure they are suitable for different contexts and in line with current trends. 
This objective is achieved through constant commitment to research, which is carried out in relation to market 
requirements and in full compliance with the European directives. The great care devoted to all conception and 
production stages, which has always aimed at implementing an effective quality policy, is also embodied 
by the UNI EN ISO 9001 Certification. 
All this is possible thanks to the gradual improvement and development of production processes which make 
Arcluce a constantly-growing dynamic company, able to offer an increasingly wide range of lighting solutions. 
Being market-driven means going beyond the company’s “borders” to establish far-reaching commercial 
relations and develop solid international partnerships.

DESIGN ENGINEERING 
Every product is the outcome of an idea, but ideas become real only when they are turned into projects. 
This is why research is a pre-requisite for further developments and activities towards product manufacturing. 
Designing means meeting customer needs, but also working applying great professionalism, top-quality design 
and state-of-the-art technologies. 
In Arcluce creativity, which is the real trigger in the creation of every new project, is constantly combined 
with the use of it equipment.

Arcluce S.p.A.
is UNI EN ISO 9001: 2015 
Quality System Certified.
CISQ/CSQ n. 9105.ARCL

Certification.

RECHERCHE DE LUMIERE POUR PRODUITS DE QUALITE
Arcluce propose une large gamme de produits d’éclairage pour intérieur et extérieur qui est marquée par extension, 
versatilité et design. Au sein de l’entreprise tout est soigneusement vérifié à partir de la conception du produit jusqu’au 
processus de production afin d’accomplir l’objectif prioritaire: créer en utilisant paramètres de haute technologie 
et design pour construire produits de qualité en fonction des différents contextes et en accord avec les tendances 
les plus actuelles. L’engagement constant envers la recherche en permette la réalisation qui procède selon 
les demandes du marché et en respectant les directives communautaires. 
Le soin apporté aux différentes phases de la réalisation du produit, toujours orienté envers une politique de qualité, 
trouve aussi une réalisation dans la certification UNI EN ISO 9001. 
Tout cela est devenu possible grâce au renforcement progressif des processus de production qui font d’Arcluce 
une entreprise dynamique et en croissance constante, capable d’offrir une gamme de plus en plus complète de 
solutions d’éclairage. Travailler en fonction du marché signifie, en fait, étendre les frontières de l’entreprise 
pour créer relations commerciales serrées et donner un sens concret aux partenariats internationaux.

CONCEPTION 
Chaque produit est généré à partir d’une idée, mais cette idée prend forme seulement si elle devient un projet.
C’est la raison pour laquelle la recherche est la prétention nécessaire à tout traitement ultérieur pour la réalisation 
du produit. Concevoir signifie répondre aux besoins de l’utilisateur, mais aussi travailler en utilisant paramètres 
de haut niveau de professionnalisme, design et technologie. 
Pour cette raison dans Arcluce la créativité, présupposition pour la naissance de chaque nouveau projet, 
est continuellement combiné avec l’utilisation de supports informatiques.

Arcluce S.p.A.
travaille avec 

Système de Qualité 
UNI EN ISO 9001:2015.

Certificat CISQ/CSQ
n. 9105.ARCL.

FORSCHUNG VON LICHT FÜR QUALITÄTSPRODUKTE
Arcluce bietet eine breite Palette von Beleuchtungsprodukten für den Innen- und Außenbereich, die sich für 
Erweiterung, Vielseitigkeit und Design eignen. Von der Designphase bis zum Produktionsprozess wird alles sorgfältig 
im Unternehmen kontrolliert, so dass das Hauptziel erreicht wird: die Gestaltung von High-Tech-Parametern und 
Design, um Qualitätsprodukte zu schaffen, die den verschiedenen Kontexten entsprechen und im Einklang mit den 
meisten sind Strom. Das ständige Engagement für die Forschung, das den Anforderungen des Marktes entspricht 
und den Richtlinien der Gemeinschaft entspricht, ermöglicht deren Umsetzung. Die Sorgfalt in den verschiedenen 
Phasen der Produktion des Produkts, immer in Richtung einer Qualitätspolitik, drückt sich auch in der Zertifizierung 
UNI EN ISO 9001 aus. All dies ist möglich dank der fortschreitenden Potenzierung der Produktionsprozesse, 
die ein dynamisches Unternehmen und ein konstantes Wachstum ausmachen, die in der Lage ist, ein immer 
umfangreicheres Angebot an Beleuchtungslösungen anzubieten. 
Die Zusammenarbeit mit dem Markt bedeutet, die Unternehmensgrenzen zu erweitern, kapillare 
Geschäftsbeziehungen zu schaffen und internationalen Partnerschaften konkreten Sinn zu geben.

PLANUNG 
Jedes Produkt wird aus einer Idee geboren, aber die Idee wird nur dann konkret, wenn sie zu einem Projekt wird. 
Deshalb ist Forschung die Voraussetzung für jede weitere Bearbeitung in Richtung Produktrealisierung. 
Entwerfen bedeutet, die Bedürfnisse des Benutzers zu erfüllen, aber auch nach Parametern hoher 
Professionalität, Design und Technologie zu arbeiten. 
Aus diesem Grund wird in Arcluce Kreativität, die Voraussetzung für die Entstehung jedes neuen Projekts ist, 
ständig mit dem Einsatz von IT-Unterstützung kombiniert.

Arcluce S.p.A.
Arbeit mit dem 

Qualitätssystem
UNI EN ISO 9001: 2015.

CISQ-Zertifikat / CSQ
9105.ARCL.
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AZIENDA

Arcluce S.p.A. è un’azienda italiana 
specializzata nella progettazione e 
produzione di soluzioni
illuminotecniche per interni
ed esterni.

Fondata nel 1989, Arcluce lavora
con architetti, designer e studi 
di progettazione in tutto il mondo 
promuovendo una cultura  della
qualità e della creatività che
da sempre contraddistingue 
i suoi prodotti.

Nel corso degli anni l’azienda è 
cresciuta costantemente grazie al 
continuo impegno in ricerca e 
sviluppo e all’accurato controllo 
di tutto il processo produttivo. 

Dalla progettazione del prodotto fino 
alla sua realizzazione, infatti, ogni 
fase è gestita all’interno della sede di 
San Zenone al Lambro, alle porte di 
Milano.

THE COMPANY

Arcluce S.p.A. is an Italian company 
specialized in the design and 
manufacture of indoor and outdoor 
lighting solutions.

Founded in 1989, Arcluce works with 
architects, designers and design 
studios all over the world, promoting 
a culture of high quality and creativity 
that has always characterized its 
products.

The company has constantly 
grown over the years thanks to the 
continuous focus on research and 
development and an accurate control 
of the entire manufacturing process.

From concept to product, 
Arcluce manages each step at its 
headquarters in San Zenone al 
Lambro, close to Milan.

L’ENTREPRISE

Arcluce SpA est une société italienne 
spécialisée dans la conception et la 
production de solutions d’éclairage 
pour intérieur et extérieur.

Fondée en 1989, Arcluce travaille avec 
des architectes, des designers et des 
agences de conception dans le monde 
entier pour promouvoir la culture de la 
qualité et de la créativité qui distingue 
ses produits depuis toujours.   

Au fil des années, l’entreprise 
n’a cessé de croître grâce à son 
engagement permanent en matière de 
recherche et de développement et à 
son contrôle minutieux de l’ensemble 
du processus de production. 

Chaque phase - de la conception du 
produit jusqu’à sa réalisation - est en 
effet gérée par le siège de San Zenone 
al Lambro aux portes de Milan.

UNTERNEHMEN

Arcluce S.p.A. ist ein italienisches 
Unternehmen, das auf die 
Entwicklung und Herstellung von 
Beleuchtungslösungen für Innen- und 
Außenbereiche spezialisiert ist.

Das im Jahr 1989 gegründete 
Unternehmen Arcluce arbeitet 
mit Architekten, Designern und 
Planungsbüros aus aller Welt 
zusammen. Die Philosophie des 
Unternehmens basiert auf Qualität 
und Kreativität, die seit jeher ein 
charakteristisches Merkmal der 
Produkte sind.   

Dank kontinuierlicher Investitionen 
in Forschung und Entwicklung 
sowie einer strengen Kontrolle der 
Produktionsprozesse konnte das 
Unternehmen Jahr für Jahr wachsen.

Alle Produktionsphasen, vom Entwurf 
bis zur Realisierung des Endproduktes, 
werden am firmeneigenen Sitz in 
San Zenone al Lambro vor den Toren 
Mailands durchgeführt.

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   4__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   4 19/04/22   11:2719/04/22   11:27



Milano

5EXTERIOR

Il mix di competenze specialistiche, 
innovazione e cura del dettaglio alla 
base dell’azienda si traduce in prodotti 
di design, eleganti e funzionali, in 
grado di soddisfare le esigenze 
tecniche ed estetiche di qualsiasi 
progetto.

Tutti i prodotti Arcluce sono realizzati 
utilizzando le più moderne tecnologie 
e con componenti di altissima qualità 
che garantiscono affidabilità ed 
efficienza nel tempo.

The mix of specialized knowledge, 
innovation and attention to detail 
at the core of the company results 
in products of design, elegant and 
functional, able to satisfy the technical 
and aesthetic requirements of any 
project.

All Arcluce products are realized 
using the latest technologies and 
with cutting-edge components that 
guarantee reliability and long lasting 
efficiency.

Le creuset de compétences 
spécialisées, d’innovation et d’attention 
aux détails qui caractérise l’entreprise 
se traduit par des produits design, 
élégants et fonctionnels à même de 
répondre aux besoins techniques et 
esthétiques de n’importe quel projet. 

Tous les produits Arcluce sont 
fabriqués à l’aide des technologies 
les plus modernes et à partir de 
matériaux italiens haut de gamme qui 
garantissent fiabilité et efficacité dans 
le temps.

Die gelungene Mischung aus 
technischem Knowhow, Innovation und 
Detailgenauigkeit, die das Unternehmen 
prägt, zeigt sich in eleganten und 
funktionalen Designprodukten, die 
sowohl höchsten technischen als auch 
ästhetischen Ansprüchen genügen.

Alle Erzeugnisse von Arcluce werden 
mit modernsten Technologien und 
qualitativ hochwertigen Komponenten 
hergestellt, die eine lange und 
zuverlässige Betriebsdauer garantieren.

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   5__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   5 19/04/22   11:2719/04/22   11:27
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AZIENDA

KNOW-HOW SPECIALISTICO
Competenze tecniche e progettuali 
approfondite e altamente 
specializzate, unite ad una grande 
passione per il mondo della luce e ad 
una lunga tradizione di eccellenza, 
fanno di Arcluce un partner affidabile e 
sempre all’avanguardia. 

INNOVAZIONE 
Da oltre 30 anni di attività, Arcluce ha 
sempre saputo rinnovarsi e innovare in 
risposta alle rivoluzioni tecnologiche 
del settore e alle esigenze di un 
mercato in continua evoluzione, dando 
vita a concept e prodotti sempre nuovi.

QUALITA’ CERTIFICATA 
Tutti i prodotti Arcluce vengono 
sottoposti ad accurati test per 
certificarne la conformità alle norme 
vigenti e l’aderenza ai più elevati 
standard qualitativi.

THE COMPANY

SPECIALIZED KNOW-HOW 
In-depth, highly specialized technical 
and design expertise, together with a 
great passion for the light sector and 
a long-standing tradition of excellence, 
make Arcluce a reliable and cutting-
edge partner. 

INNOVATION 
For over 30 years of activity, Arcluce 
has always been capable of renewing 
and innovating to respond to the 
technological revolutions within the 
sector and to meet the needs of an 
ever-changing market, creating always-
new concepts and products.

CERTIFIED QUALITY  
All Arcluce products undergo an 
accurate testing process to verify 
their compliance with the existing 
regulations and adherence to the 
highest standards of quality.

L’ENTREPRISE

UN SAVOIR-FAIRE SPÉCIALISÉ
Un savoir-faire technique et conceptuel 
approfondi et hautement spécialisé 
conjugué avec une grande passion 
pour le monde de l’éclairage et une 
longue tradition d’excellence font 
d’Arcluce un partenaire fiable et 
toujours à l’avant-garde. 

INNOVATION 
Depuis plus de 30 ans d’activité, 
Arcluce a toujours su se renouveler 
et innover en réponse aux révolutions 
technologiques du secteur et aux 
besoins d’un marché en perpétuelle 
évolution en donnant naissance à des 
concepts et à des produits toujours 
nouveaux.

UNE QUALITÉ CERTIFIÉE 
Tous les produits Arcluce sont 
soumis à des tests minutieux 
visant à certifier leur conformité 
aux réglementations en vigueur 
ainsi que le respect des normes de 
qualité les plus strictes. 

UNTERNEHMEN

KNOW-HOW
Arcluce ist dank umfassender 
Fachkenntnisse, einer Leidenschaft 
für Beleuchtungsthemen und einer 
langjährigen Tradition ein zuverlässiger 
Partner, der stets zeitgemäße 
Lösungen entwickelt. 

ZERTIFIZIERTE QUALITÄT 
Alle Produkt von Arcluce werden 
strengen Prüfungen unterzogen, um 
die Konformität mit den geltenden 
Bestimmungen und hohen 
Qualitätsstandards zu zertifizieren.

INNOVATION 
Seit über 30 Jahren Tätigkeit hat 
Arcluce immer wieder mit innovativen 
Produkten und Konzepten auf 
die technologischen Neuerungen 
der Branche und wechselnden 
Marktanforderungen reagiert.
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Arcluce fornisce una consulenza 
illuminotecnica completa, affiancando 
designer, progettisti e architetti 
nell’individuazione delle soluzioni 
più idonee alle specifiche esigenze 
funzionali ed ambientali di qualsiasi 
progetto.

I nostri tecnici utilizzano il programma 
Dialux per realizzare progettazioni 
illuminotecniche professionali e 
seguono tutte le fasi del lavoro, 
dall’idea iniziale all’installazione.

CONSULENZA 
Arcluce offers a complete lighting 
consultancy service, supporting 
designers and architects in identifying 
the best solutions for the functional 
and environmental requirements of any 
project.

Our technicians use Dialux to realize 
lighting projects and oversee all stages, 
from the initial concept to the installation. 

CONSULTING 
Arcluce fournit des conseils de A à 
Z en matière d’éclairage technique, 
épaulant les designers, les concepteurs 
et les architectes dans leur recherche 
des solutions les mieux à même de 
répondre aux besoins fonctionnels et 
environnementaux spécifiques à leurs 
projets, quels qu’ils soient.

Nos techniciens, qui utilisent le 
programme Dialux pour réaliser des 
projets d’éclairage professionnels, 
suivent toutes les étapes du travail, de 
l’idée initiale jusqu’à l’installation. 

CONSULTANCE
Arcluce bietet eine umfassende 
Beratung in Beleuchtungsfragen, 
wobei Designer, Planer und Architekten 
gemeinsam an den besten Lösungen 
für die funktionalen und ästhetischen 
Anforderungen der jeweiligen Projekte 
arbeiten.

Unsere Experten verwenden das 
Programm Dialux für die Erstellung 
professioneller Beleuchtungsentwürfe 
und betreuen jede einzelne 
Arbeitsphase von der Anfangsidee bis
zur Installation. 

BERATUNG
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KRION

122

KRION
short

116

NAPO

50

RAYLINEA

58

RAY25

26

RAY55

30

RAY110
short

34

RAY110

40

RAY180
short

44

NADIR-IN

54

DOT

76

INTIS

72

NADIR

472

PIXOL110

64

NEW

PIXOL200

64

NEW

PIXOL150

64

NEW

8

Architectural Lighting

INDICE PRODOTTI

INCASSI A SOFFITTO 
ALTA PROTEZIONE

APPARECCHI
A PLAFONE

PRODUCT INDEX

CEILING
LUMINAIRES

HIGH PROTECTION DEGREE 
RECESSED LUMINAIRES

INDEX DES PRODUITS

ENCASTRÉS AVEC INDICE 
DE PROTECTION ÉLEVÉ

PLAFONNIERS

PRODUKTINDEX

DECKENANBAULEUCHTEN

EINBAULEUCHTEN MIT 
HOHEM SCHUTZGRAD
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MIKO

82

DOT   

76

TULA

86

THUNDER25

130

THUNDER55

136

THUNDER65

142

THUNDER110

146

RENIO

158

KRION-IN
short

164

NAPO

50

THUNDER180

150

KAMPUS

154

ELLIS1

92

ELLIS2

96

KOMPASS

112

EMPHASIS

108

KRION

122

KRION
short

116

PIXOL110

100

NEW

PIXOL150

100

NEW

PIXOL200

100

NEW

9EXTERIOR

INCASSI
A PARETE

APPARECCHI
PER FACCIATE

RECESSED WALL-
MOUNTED LUMINAIRES

FACADE
FITTINGS

ENCASTRÉS
MURAUX

APPAREILS D’ÉCLAIRAGE 
POUR FAÇADES

WANDEINBAULEUCHTEN

FASSADENLEUCHTEN
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INGROUND25

170

INGROUND55

174

INGROUND65

178

INGROUND90

182

INGROUND110
short

186

QUAD200

230

STONE25

212

STONE55

216

STONE180
short

220

INGROUND110

192

LINEA-IN

250

GRAPHICLIGHT

254

INGROUND180
short

196

KRION-IN
short 

238

KRION-IN

244

INGROUND180

202

INGROUND260

206

QUAD200
short

226

10
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INDICE PRODOTTI

STRIP LED

INCASSI
A TERRA

PRODUCT INDEX

RECESSED FLOOR 
FITTINGS

STRIP LED

INDEX DES PRODUITS

STRIP LED

ENCASTRÉS
DE SOL

PRODUKTINDEX

STRIP LED

BODENEINBAULEUCHTEN
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SMART FUNCTIONS

MIKO

260

QUADRIO180

306

TULA

276

KLOU180

264

KLOU-IK180

268

SOUL180

272

KOMPASS

302

GOTHIC110

290

GOTHIC180

294

KUBIX180

298

310

PIXOL110

280

PIXOL150

280

NEW

NEW

11EXTERIOR

PALETTI

Soluzioni per ampliare 
le funzionalità dei paletti 
e degli apparecchi per 
l’illuminazione urbana.

BOLLARDS

Solutions to expand 
functionalities 
of bollards and urban 
lighting.

Solutions pour étendre 
la fonctionnalité 
des bornes et de 
l’aménagement urbain.

BORNES

Lösungen zur Verbesserung 
der funktionalen und 
ästhetischen Integration von 
städtischen Einrichtungen.

POLLERLEUCHTEN
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LUNIO

366

LUNIO7

372

376

LUNIOSTREET

KRANE

396

CONO

382

FORMAT1

392

VICTORY

348

ZOYA

342

SOUL180

330

QUADRIO180

334

PROMENADE

352

BOULEVARD

356

402

400

MIKO grande
LUNIO 
LUNIO7 
LUNIOstreet

ZOYA
VICTORY 
FORMAT1

MIKO Grande

360

NEW
ELLIS2

338 388

12

Architectural Lighting

INDICE PRODOTTI

APPARECCHI
FUTURE-PROOF 

PALI

Soluzioni per migliorare  
l’integrazione funzionale 
ed estetica dell’illuminazione 
urbana.

ILLUMINAZIONE
URBANA

CONO
catenaria

FUTURE-PROOF 
LUMINAIRES 

URBAN
LIGHTING

PRODUCT INDEX

POLES

Solutions to improve the
functional and aesthetic
integration of urban lighting.

CONO
catenary

INDEX DES PRODUITS

APPAREILS 
FUTURE-PROOF

Solutions pour améliorer 
l’intégration fonctionnelle et 
esthétique de l’aménagement 
urbain.

MÂTS

ECLAIRAGE
URBAIN

CONO
caténaire

PRODUKTINDEX

FUTURE-PROOF 
LEUCHTEN 

Lösungen zur Erweiterung 
der Funktionalität von 
Pollerleuchten und Leuchten 
für städtische Einrichtungen.

STÄDTISCHE 
EINRICHTUNGEN

MASTEN

CONO
Seilleuchte
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TITO25

410

TITO55

414

TITO90

418

LANDSPIKE

422

DUEDIECI

426

DUEDIECI
SPIKE

430

NADIR

472

DUEVENTI
compact

434

DUEVENTI

438

MOTO

456

PANTHEON2

442

FORMAT1

462

EQOS 
[Series]

466

480

GRAPES

KRION
short

116

KRION

122

PIXOL110

448

PIXOL150

448

PIXOL200

448

NEW

NEW

NEW

13EXTERIOR

PROIETTORI
PER ESTERNO

Soluzioni per ampliare 
le funzionalità 
dei proiettori.

OUTDOOR
FLOODLIGHTS

Solutions to expand
functionalities
of floodlights.

Solutions pour étendre les 
fonctionnalités des projecteurs.

PROJECTEURS POUR 
L’EXTÉRIEUR
AUSSENSCHEINWERFER

Lösungen zur Verbesserung 
der Funktionalität des 
Außenscheinwerfer.
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A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

Code Optic Source CCT CRI Class Wiring A
mm

B
mm

C
mm Luminaire

ZOYA
zoyaarcluce.it

0879000A+740+21   urban optic 36W, 5650lm 4000K  70  2 ON/OFF 492 640 0 40W, 4550lm

2

COMFORT

Urban lighting

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

ZOYA
zoyaarcluce.it

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

OPALOPALOPALOPAL

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0879003A-840-21 type VS 40W 4500lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 492 640 -

0879004A-840-21 type VS 56W 6050lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 492 640 -

0879005A-840-21 type VS 81W 8100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 492 640 -

0879000A-840-21 type VS 40W 4350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 492 640 -

0879001A-840-21 type VS 56W 5800lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 492 640 -

0879002A-840-21 type VS 81W 7700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 492 640 -

344

COMFORT

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Disponibile a richiesta: versioni con 
Future-Proof, vedi pag. xxx.

Driver LED incluso.

Illuminazione urbana1

2

3

4

5 6 7

8

0879000                    A                         -840                                          -21                                         0879000A-840-21

9 10 11 13 14 15 16 17 1812

A ON/OFF
B DALI
E BIP
D DIMM

P PHASE-CUT
T BLE
F DMX/RDM
S SNS

G ON/OFF-E
H DALI-E
M BIP-E
L DIMM-E

N PHASE-CUT-E
U BLE-E
C REM-D 
X
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COME LEGGERE IL CATALOGO

TABELLE TECNICHE

COME COMPLETARE IL CODICE DI UN PRODOTTO A RICHIESTA

I flussi e le performance degli apparecchi, indicati in tabella, sono soggetti a tolleranza pari a +/- 7%.
Fotografie e disegni sono nel limite della qualità della riproduzione di stampa, non vincolanti e puramente indicativi. Invitiamo quindi a far riferimento al sito web 
al fine di ottenere i dati tecnici aggiornati.

Codice prodotto Cablaggio* Temperatura colore

Esempi: 
830 = CRI 80 3000K
840 = CRI 80 4000K
930 = CRI 90 3000K
940 = CRI 90 4000K

Colore prodotto Codice finale

Cablaggi disponibili 
(verificare sul prodotto). 

Colori di produzione 
(verificare sul prodotto).

1 Categoria

2 Nome prodotto

3 Criterio di ricerca sul sito

4 Versione

5 Immagine rappresentativa del modello

6 Colore standard di produzione

7 Disegno tecnico

8 Classificazione

9 Codice prodotto

10 Tipo di fascio

11 Nome del fascio

12 Flusso apparecchio

13 Temperatura colore (K)

14 Indice di resa cromatica

15 Classe di isolamento elettrico

16 Cablaggio

17 Alimentazione elettrica

18 Dimensioni

Versioni con EMERGENZA*CABLAGGI

Accessori

HOW TO READ THE CATALOGUE

TECHNICAL DATA

HOW TO COMPLETE THE PRODUCT CODE ON REQUEST

Product code Wiring* Colour temperature

Examples: 
830 = CRI 80 3000K
840 = CRI 80 4000K
930 = CRI 90 3000K
940 = CRI 90 4000K

Product colour Final code

Available wiring 
(check on the product page). 

Production colours 
(check on the product page).

1 Category

2 Product name

3 Website search keyword

4 Version

5 Representative image of the model

6 Standard production colour

7 Technical drawing

8 Classification

9 Product code

10 Beam type

11 Beam name

12 Luminaire flux (lumen)

13 Colour temperature (K)

14 Colour Rendering Index

15 Electrical insulation class

16 Wiring

17 Power Supply

18 Dimensions

Emergency versions*WIRINGS

Accessoires

Flux and performance of products, as presented in the tables, are subject to tollerances of +/- 7%.
The photographs and drawings are within the limits of the quality of the printed reproduction, not binding and indicative only. Hence please refer to the website 
to know the technical data updated.

COMMENT LIRE LE CATALOGUE

TABLEAUX TECHNIQUES

COMMENT REMPLIR LE CODE D’UN PRODUIT SUR DEMANDE

Code du produit Câblage* Température de couleur

Exemples: 
830 = CRI 80 3000K
840 = CRI 80 4000K
930 = CRI 90 3000K
940 = CRI 90 4000K

Couleur du produit Code final

Câblage disponible 
(vérifier sur le produit). 

Couleurs de production 
(vérifier sur le produit).

1 Catégories

2 Nom du produit

3 Critère de recherche sur le site

4 Version

5 Image représentative du modèle

6 Couleur standard de production

7 Dessin technique

8 Classification

9 Code de produit

10 Type de faisceau

11 Nom du faisceau

12 Flux réel de l’appareil (lumen)

13 Température de couleur (K)

14 Indice de Rendement Chromatique

15 Classes d’isolation électrique

16 Câblage

17 Alimentation électrique

18 Dimensions

Éclairage de secours*CÂBLAGES

Accessoires

Les flux et les performances des appareils, indiqués sur les tableaux, sont susceptibles d’une tolérance de +/- 7%.
Les photographies et dessins correspondent à la qualité de reproduction de l’impression et ne sont pas contractuels. Les données techniques actualisées 
se trouvent sur notre site internet.

WIE LESEN DEN KATALOG

TECHNISCHE TABELLEN

ZUSAMMENSETZUNG DES PRODUKTCODES JE NACH BEDARF

Produktcode Verkabelung* Farbtemperatur

Beispiele: 
830 = CRI 80 3000K
840 = CRI 80 4000K
930 = CRI 90 3000K
940 = CRI 90 4000K

Produktfarbe Endgültiger Code

Verkabelung verfügbar
(Überprüfen Sie das Produkt). 

Produktionsfarben 
(Überprüfen Sie das Produkt).

1 Kategorie

2 Produktname

3 Suchkriterium auf der Website

4 Version

5 Repräsentatives Bild des Modells

6 Produktionsstandard Farbe

7 Technische Zeichnung

8 Einstufung

9 Produktcode

10 Lichtstrom Typ

11 Lichtstromname

12 Leuchtefluss (lumen)

13 Farbtemperatur (K)

14 Farbwiedergabe-Index

15 Stromisolationsklassen

16 Verkabelung

17 Stromversorgung

18 Größe

Versionen mit NOTLICHTBATTERIE*VERKABELUNG

Zubehör

Alle Ströme und Leistungen der Leuchten, wie in der Tabelle angegeben, unterliegen einem Toleranzbereich von +/- 7%.
Fotos und Zeichnungen wurden nach bestem Vermögen der Druckqualität angefertigt und sind nicht verbindlich, sondern rein indikativ. Bitte besuchen 
Sie unsere Internetseite für aktualisierte technische Daten.
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arcluce.it

NEW
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> SITO WEB

SPECIFICHE TECNICHE DETTAGLIATE DISPONIBILI SU ARCLUCE.IT

Il sito arcluce.it è online.
Inserisci nella barra di ricerca il nome del prodotto
indicato sul catalogo o il codice desiderato.

DOWNLOAD

•	 Scheda tecnica
•	 Fotometria LDT
•	 Fotometria IES
•	 BIM 3D Revit

•	 3DS file
•	 DXF file
•	 Capitolato
•	 Immagine prodotto
•	 Etichetta energetica
•	 Istruzioni di montaggio
•	 Cataloghi (PDF)

nome prodotto
o codice prodotto

Sul sito arcluce.it potrete navigare nel motore di ricerca interno 
per ottenere informazioni sui prodotti e sulle loro prestazioni. 
Troverete inoltre le informazioni tecniche dei prodotti, i progetti 
realizzati, note sull’azienda e sulla ricerca tecnologica svolta nei 
nostri laboratori.

Per addetti del settore è possibile trovare i disegni 2D e 3D dei 
prodotti, le curve fotometriche nei formati più diffusi, schede 
tecniche e fogli istruzione costantemente aggiornati.

Link alla scheda prodotto 
e file allegati

> WEBSITE

DETAILED TECHNICAL SPECIFICATIONS AVAILABLE ON ARCLUCE.IT

product name or
product code

On the website arcluce.it you can surf the internal search engine 
to get info about products and their performance.
You will also find technical product info, realized projects, 
corporate history, news and facts about the technological 
research carried out in our laboratories.

Sector’s experts can find regularly updated 2D and 3D designs, 
photometric curves of the most required products, technical 
datasheet and assembly instructions.

DOWNLOAD

• 	 Technical sheet
• 	 LDT photometry
• 	 IES photometry
•	 BIM 3D Revit

•	 3DS file
• 	 DXF file
• 	 Specification
• 	 Product image
• 	 Energy label
• 	 Assembly instructions
• 	 Catalogues (PDF)

Link to the product
datasheets and

attachments

Website arcluce.it is online.
Put in the search bar the product name specified on the 
catalogue or the desired code.

> SITE WEB

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES DÉTAILLÉES DISPONIBLES SUR ARCLUCE.IT

nom du produit ou
code produit

Vous y trouverez également des informations
techniques, nos dernières réalisations, la présentation
de l’entreprise ainsi que les recherches et
développements réalisés dans nos laboratoires.

Les spécialistes de l’éclairage y trouveront
constamment des dessins en 2D et 3D, les courbes
photométriques de nos produits les plus courants, les
fiches techniques et les notices de montage.

DOWNLOAD

• 	 Fiche technique
• 	 Photométrie LDT
• 	 Photométrie IES
•	 BIM 3D Revit

•	 3DS file
• 	 DXF file
• 	 Texte d’appel d’offre
• 	 Image du produit
• 	 Label énergétique
• 	 Notice de montage
• 	 Catalogues (PDF)

Le site web arcluce.it est opérationnel.
Vous pouvez naviguer sur le moteur de recherche pour obtenir
des informations sur les produits et leurs performances.

Liens vers les fiches
techniques et les pièces

jointes produits.

> SITO WEB

DETAILLIERTE TECHNISCHE DATEN, DIE AUF ARCLUCE.IT VERFÜGBAR SIND

Produktname oder
Produkt-Code

Die Website arcluce.it ist online.
Sie können mit der internen Suchmaschine surfen, um 
Informationen über Produkte und deren Leistungen zu 
erhalten.

Auf der Arcluce Webseite arcluce.it können Sie per Suchmaschine 
auf Informationen bezüglich unserer Produkte und deren 
Leistungen zugreifen. Dort finden Sie auch technische 
Produktinformationen, abgeschlossene Projekte, Fakten über 
die Unternehmensgeschichte, sowie News und Fakten über die 
technologische Forschung in unseren Labors.

Experten der Branche können 2D- und 3D-Zeichnungen, 
photometrische Kurven der meist verkauften Produkte und 
regelmäßig aktualisierte technische Datenblätter sowie 
Montageanleitungen herunterladen.

Link zur Produktliste
und den Dateianhängen.

DOWNLOAD

• 	 Technisches Datenblatt
• 	 Photometrie LDT
• 	 Photometrie IES
•	 BIM 3D Revit

•	 3DS file
• 	 DXF file
• 	 Technische Daten
• 	 Produktbild
• 	 Energielabel
• 	 Montageanleitung
• 	 Kataloge (PDF)
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Spot < 10°

Narrow < 15°

Medium < 25°

Flood < 40°

Wide flood < 60°

Very wide flood < 80°

Ultra wide flood < 100°

Extra wide flood > 100°

Asymmetric

Wall washer

Elliptic

Adjustable

RGB

RGB white

 

1way

2way

Radial

 

1way

2way

3way

Radial

 

type I - type II - type III - type IV

type V - type VS

Stone

Bollard

Urban

X,XX m2

IP

IPXX

IKXX

XXX
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CODIFICA FASCI CLASSIFICAZIONE

Codice IK Energia di impatto in Joule

IK01 0,15

IK02 0,2

IK03 0,35

IK04 0,5

IK05 0,7

IK06 1

IK07 2

IK08 5

IK09 10

IK10 20
Per riferimento ad altri fasci vedere il sito web arcluce.it.

Foro incasso.

Tecnopolimero resistente alla prova
del filo incandescente 850°C.

Carico statico sopportabile.

Cool-Glass
Bassa temperatura della superficie del vetro di protezione.

Superficie esposta al vento.

Carrabile alla velocità massima di 20 Km/h.

Calpestabile.

La marcatura CE indica la conformità 
dei prodotti ai requisiti essenziali 
delle direttive comunitarie europee.

European Norms Electrical Certification
Marchio europeo di certificazione rilasciato dagli organismi 
di certificazione dei paesi europei firmatari dell’accordo 
“Lum Agreement”.

Grado di autoestinguenza.

Applicazioni consigliate.

Apparecchio contro l’inquinamento luminoso.

Lampade GU10 a LED.

Grado di protezione IP.

Codice IK: Grado di protezione degli involucri 
per apparecchiature elettriche contro impatti meccanici 
esterni, secondo la norma EN 62262.

COME LEGGERE IL CATALOGOHOW TO READ THE CATALOGUE

BEAM CODIFICATION CLASSIFICATION

See the website arcluce.it for more information on photometric distributions.

Recessed hole.

Technopolymer resistant to 850 °C 
glow wire test.

Tolerable static load.

Cool-Glass
Low temperature of the protection glass surface.

Surface exposed to the wind.

Can be driven over at a maximum speed of 20 Km/h.

Can be walked over.

CE is the abbreviation of European Conformity. The CE 
mark states the conformity of products to the essential 
requirements of the European Community Directives.

European Norms Electrical Certification
European certification mark issued by the
Approval Agencies of the European signatory
countries to the “Lum Agreement”.

Self-extinnguishing capacity degree.

Suggested applications.

No light pollution fitting.

GU10 LED lamps.

Protection degree IP.

IK Code: Degrees of protection provided by enclosures for 
electrical equipment against external mechanical impacts
as per the EN 62262 Standard.

IK Code Impact energy in Joule

IK01 0,15

IK02 0,2

IK03 0,35

IK04 0,5

IK05 0,7

IK06 1

IK07 2

IK08 5

IK09 10

IK10 20

COMMENT LIRE LE CATALOGUE

CODIFICATION DES OPTIQUES CLASSIFICATION

Voir le site web arcluce.it pour plus d’informations sur les distributions photométriques.

Code IK Énergie d’impact en Joule

IK01 0,15

IK02 0,2

IK03 0,35

IK04 0,5

IK05 0,7

IK06 1

IK07 2

IK08 5

IK09 10

IK10 20

Ouverture d’encastrement.

Technopolymère résistant à l’essai au fil
incandescent à 850 °C.

Charge statique admissible.

Cool-Glass
Basse température de la surface du verre de protection.

Surface exposée au vent.

Vitesse maximum de passage 20 Km/h.

Résiste au passage de piétons.

CE est l’abréviation pour Conformité Européenne et indique 
la conformité des produits aux qualités essentielles des 
directives communautaires européennes.

European Norms Electrical Certification
Marque européenne de certification délivrée par les 
organismes de certification des pays européens signataires 
de l’accord “Lum Agreement”.

Degré de résistance au feu.

Applications recommandées.

Appareil respectueux de l’environnement lumineux.

Lampes GU10 à LED.

Degré de protection IP

Code IK: Degrés de protection procurés par les enveloppes 
matériels électriques contre les impacts mécaniques externes 
suivant la norme EN 62262.

WIE LESEN DEN KATALOG

OPTIK-KODIFIZIERUNG EINSTUFUNG

Sie können weitere Lichtverteilungskurven auf unserer Webseite arcluce.it finden.

IK-Code Aufprallenergie in Joule

IK01 0,15

IK02 0,2

IK03 0,35

IK04 0,5

IK05 0,7

IK06 1

IK07 2

IK08 5

IK09 10

IK10 20

Einbauloch.

Technopolymer resistent nach Glühfadenprüfung bei 850 °C.

Tragbare statische Last.

Cool-Glass
Niedrige Temperatur der Schutzglasoberfläche.

Dem Wind ausgesetzte Oberfl äche.

Befahrbar mit bis zu 20 Km/h.

Begehbar.

Das CE-Zeichen zeigt die Konformität der
Produkte mit den wesentlichen Anforderungen
der EU-Richtlinien an.

European Norms Electrical Certification 
Dieses Zeichen wird von den Zertifi kationsorganismen  
der europäischen Unterzeichnerländer des “Lum Agreement” 
Vertrags erteilt.

Selbstlöschungsgrad.

Empfohlener Einsatz.

Leuchte mit Vorrichtung gegen
Lichtverschmutzung.

GU10 LED-Lampen.

Schutzgrad IP.

Codice IK: IK-Schutzart von Gehäusen elektrischer 
Betriebsmittel gegen äußere, mechanische  
Beanspruchungen (insbesondere Stoβbeanspruchungen), 
gemäß der EN-Norm 62262.
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COLORI DI PRODUZIONE

Tutti gli apparecchi cablati sono adatti a funzionare con tensione 
di alimentazione 230V/50Hz. A richiesta possono essere eseguiti 
cablaggi per altre tensioni di alimentazione.

CABLAGGIO

A ON/OFF Cablato con driver non dimmerabile 230V/50Hz.

B DALI Cablato con driver dimmerabile DALI.

E BIP Cablaggio bipotenza con commutazione per la 
riduzione della potenza nelle ore notturne.

D DIMM Cablato con driver dimmerabile 1-10V. Per cablaggio 
PUSH DIMM richiedere verifica compatibilità.

P PHASE-CUT Cablato con driver dimmerabile a taglio di fase.

T BLE Cablato con dispositivo di controllo BLE.

F DMX/RDM Cablato con driver DMX/RDM.

S SNS Cablato con sensore di presenza.

Versioni con Emergenza

G ON/OFF-E Cablato con driver, autonomia 1 ora.

H DALI-E Cablato con driver dimmerabile DALI, 
autonomia 1 ora.

M BIP-E
Cablaggio bipotenza con commutazione per 
la riduzione della potenza nelle ore notturne, 
autonomia 1 ora.

L DIMM-E Cablato con driver dimmerabile 1-10V, 
autonomia 1 ora.

N PHASE-CUT-E Cablato con driver dimmerabile a taglio di fase,
autonomia 1 ora.

U BLE-E Cablato con dispositivo di controllo BLE, 
autonomia 1 ora.

C REM-D Necessita di un driver remoto (verifica sul prodotto).

X Accessori

Classi di isolamento ammesse dalle normative.

CLASSI DI ISOLAMENTO

CLASSE I
Apparecchi con tutte le parti metalliche accessibili collegate 
al circuito di messa a terra.

CLASSE II
Apparecchi in cui tutte le parti metalliche accessibili non 
possono assumere tensione in caso di guasto. L’apparecchio 
non ha dispositivo di messa a terra.

CLASSE III
Apparecchi alimentati a bassissima tensione.
L’apparecchio non ha dispositivo di messa a terra.

GRADO DI PROTEZIONE

Protetto contro corpi solidi 
Ø > 12 mm.

IP23 Protetto contro corpi solidi 
Ø > 12 mm e contro la pioggia.

IP40 Protetto contro corpi solidi 
Ø > 1 mm.

IP43 Protetto contro corpi solidi 
Ø > 1 mm e contro la pioggia.

IP44 Protetto contro corpi solidi 
Ø > 1 mm e gli spruzzi d’acqua.

Protetto contro la polvere e 
gli spruzzi d’acqua.

IP55 �Protetto contro la polvere 
e i getti d’acqua.

Totalmente protetto contro la polvere 
e i getti d’acqua.

�Totalmente protetto contro la polvere 
e i getti d’acqua in pressione.

�Totalmente protetto contro la polvere 
e stagno all’immersione.

IP68 Totalmente protetto contro la polvere 
e stagno alla sommersione.

Totalmente protetto contro la polvere e
stagno alla sommersione fino a 1mt.

Totalmente protetto contro la polvere e
stagno alla sommersione fino a 3mt.

Totalmente protetto contro la polvere e
stagno alla sommersione fino a 10mt.

> ICONE

Bianco

Nero (RAL 9005)

Grigio, simile (RAL 7024)

Alluminio (RAL 9006)

Acciaio Inox

Colori a richiesta
Maggiorazione sul prezzo a seconda della quantità.

> ICONS

PRODUCTION COLOURS ELECTRICAL INSULATION CLASSES

PROTECTION DEGREE

White

Black (RAL 9005)

Grey, similar to (RAL 7024)

Aluminium (RAL 9006)

Stainless steel

Colours upon request
Price increases according to quantity.

Electrical insulation classes admitted by the Standards.

CLASS I
Light fittings with all accessible metal parts connected 
to earth circuit.

CLASS II
Light fittings where all accessible metal parts are insulated 
from voltage in case of failure.
The light fitting does not avail of earth device.

CLASS III
Light fittings working with very low voltage. The light fitting 
does not avail of earth device.

WIRINGS
The light fittings are suitable for 230V/50Hz voltage.
Different voltages available upon request. Protected against solid objects 

Ø > 12 mm.

IP23 Protected against solid objects 
Ø > 12 mm and rain-proof.

IP40 Protected against solid objects 
greater than 1 mm.

IP43 Protected against solid objects 
greater than 1 mm and rain-proof.

IP44 Protected against solid objects 
greater than 1 mm and splash-proof.

Dust–proof and splash-proof.

IP55 �Dust–proof and jet-proof.

Dust–tight and jet-proof.

�Dust–tight and powerful water jet-proof.

�Dust–tight and water-tight (immersible).

IP68 Dust–proof and sealed against submersion.

Dust–proof and sealed against submersion 
at a maximum depth of 1m.

Dust–proof and sealed against submersion 
at a maximum depth of 3m.

Dust–proof and sealed against submersion 
at a maximum depth of 10m.

A ON/OFF No need for remote driver (230V / 50Hz power 
supply).

B DALI Wired with DALI dimmable driver.

E BIP Bi-power wiring with switching for nighttime power 
reduction.

D DIMM Wired with dimmable 1-10V driver. For PUSH DIMM 
wiring compatibility check is requested.

P PHASE-CUT Wired with phase-cut dimmable driver

T BLE Wired with BLE control device

F DMX/RDM Wired with DMX/RDM driver.

S SNS Wired with presence sensor.

Emergency versions

G ON/OFF-E Wired with driver, 1 hour emergency duration.

H DALI-E Wired with DALI dimmable driver, 
1 hour emergency duration.

M BIP-E Bi-power wiring with switching for nighttime power 
reduction, 1 hour emergency duration.

L DIMM-E Wired with dimmable 1-10V driver, 
1 hour emergency duration.

N PHASE-CUT-E Wired with phase-cut dimmable driver, 
1 hour emergency duration.

U BLE-E Wired with BLE control device, 
1 hour emergency duration.

C REM-D Remote driver required

X Accessoires

> ICÔNES

COULEURS DE PRODUCTION CLASSES D’ISOLATION ÉLECTRIQUE

DEGRÉ DE PROTECTION

Blanc

Noir (RAL 9005)

Gris metallisé, proche à (RAL 7024)

Aluminium (RAL 9006)

Acier inox

Couleurs sur demande
Majoration selon quantité.

Classes d’isolation électrique admises par les normes.

CLASSE I
Appareils avec toutes les parties métalliques
accessibles et mises à la terre.

CLASSE II
Appareils avec toutes les parties métalliques
accessibles à isolation renforcée ou double
isolation sans mise à la terre.

CLASSE III
Appareils fonctionnant à basse tension.

CÂBLAGES
Les appareils sont câblés pour fonctionner avec
voltage 230V/50Hz. Voltages différents disponibles sur demande. Protégé des corps solides 

Ø >12 mm.

IP23 Protégé des corps solides 
Ø > 12 mm et pluie.

IP40 Protégé des corps solides 
Ø > 1 mm.

IP43 Protégé des corps solides 
Ø > 1 mm et pluie.

IP44 Protégé des corps solides 
Ø > 1 mm et les giclées d’eau.

Protégé de la poussière et contre les giclées d’eau.

IP55 Protégé de la poussiére et des jets d’eau.

Complètement protégé contre la poussière 
et protégé contre les jets d’eau.

Complètement protégé contre la poussière 
et protégé contre les jets d’eau sous pression.

Complètement protégé contre la poussière
et étanche en cas d’immersion.

IP68 Complètement protégé contre la poussière 
et étanche en cas de submersion.

Complètement protégé contre la poussière et étanche 
en cas de submersion à 1 m de profondeur maximum.

Complètement protégé contre la poussière et étanche 
en cas de submersion à 3 m de profondeur maximum.

Complètement protégé contre la poussière et étanche 
en cas de submersion à 10 m de profondeur maximum.

A ON/OFF Pas besoin de driver à distance 
(Alimentation 230V / 50Hz).

B DALI Câblé avec driver dimmable DALI.

E BIP Câblage double puissance avec commutation pour 
une réduction de puissance nocturne.

D DIMM
Câblé avec driver dimmable 1-10V. Pour le câblage 
PUSH DIMM, la vérification de compatibilité est 
demandée.

P PHASE-CUT Câblé avec driver dimmable à découpage de phase.

T BLE Câblé avec dispositif de contrôle BLE.

F DMX/RDM Câblé avec driver DMX/RDM.

S SNS Câblé avec détecteur de présence.

Éclairage de secours

G ON/OFF-E Câblé avec driver, autonomie 1 heure.

H DALI-E Câblé avec driver dimmable DALI, 
autonomie 1 heure.

M BIP-E
Câblage double puissance avec commutation 
pour une réduction de puissance nocturne, 
autonomie 1 heure.

L DIMM-E Câblé avec driver dimmable 1-10V, 
autonomie 1 heure.

N PHASE-CUT-E Câblé avec driver dimmable à découpage 
de phase, autonomie 1 heure.

U BLE-E Câblé avec dispositif de contrôle BLE, 
autonomie 1 heure.

C REM-D Nécessite un driver déporté (vérifier sur le produit).

X Accessoires

> SYMBOLE

PRODUKTIONSFARBEN STROMISOLATIONSKLASSEN

SCHUTZGRAD

Weiß

Schwarz (RAL 9005)

Grau metallisiert, (ähnlich RAL 7024)

Aluminium (RAL 9006)

Rostfreier Stahl

Farben auf Anfrage
Aufpreis je nach bestellter Menge.

Vorschriftsmäßig zugelassene Stromisolationsklassen.

KLASSE I
Geräte, deren zugängliche Metallteile 
geerdet sind.

KLASSE II
Geräte, deren zugängliche Metallteile bei Defekt
keine Spannung übernehmen dürfen. Ohne
Erdungsvorrichtung.

KLASSE III
Geräte, mit Unterspannungbetrieb und Versorgung.
Ohne Erdungsvorrichtung.

VERKABELUNG
Alle verkabelten Leuchten sind für eine Betriebsspannung von 
230V/50Hz geeignet. Auf Anfrage können Verkabelungen für 
andere Betriebsspannungen ausgeführt werden.

Geschützt gegen Festkörper 
Ø > 12 mm.

IP23 Geschützt gegen Festkörper 
Ø > 12 mm und gegen Regen.

IP40 Geschützt gegen Festkörper 
Ø > 1 mm.

IP43 Geschützt gegen Festkörper 
Ø > 1 mm und gegen Regen.

IP44 Geschützt gegen Festkörper 
Ø > 1 mm und gegen Spritzwasser.

Staub- und Spritzwassergeschützt.

IP55 Staub- und Strahlwassergeschützt.

Vollständig gegen Staub und Wasserspritzer
geschützt.

Vollständig gegen Staub und Druckwasserspritzer
geschützt.

Völlig staubgeschützt und wasserdicht (für zeitbegrenzte
Unterwassernutzung).

IP68 Völlig staubgeschützt und völlig wasserdicht
(für Unterwassernutzung).

Völlig staubgeschützt und völlig wasserdicht
(für Unterwassernutzung bis max.1m).

Völlig staubgeschützt und völlig wasserdicht
(für Unterwassernutzung bis max.3m).

Völlig staubgeschützt und völlig wasserdicht
(für Unterwassernutzung bis max.10m).

A ON/OFF Verdrahtet mit elektronischem Netzgerät 
230V/50Hz.

B DALI Verdrahtet mit Treiber dimmbar DALI.

E BIP
Doppelleistungsystem mit elektronischer 
Umstellung für die Reduktion der Leistung 
während der nächtlichen Stunden.

D DIMM Verdrahtet mit Treiber dimmbar 1-10V. Für 
Verkabelung PUSH DIMM nach Machbarkeit fragen.

P PHASE-CUT Verdrahtet mit Treiber dimmbar mit Phasenschnitt.

T BLE Verdrahtet mit Steuergerät BLE.

F DMX/RDM Verdrahtet mit Treiber DMX/RDM.

S SNS Verdrahtet mit Bewegungssensor.

Versionen mit Notlichtfunktion

G ON/OFF-E Verdrahtet mit Treiber, Autonomie 1 Stunde.

H DALI-E Verdrahtet mit Treiber dimmbar DALI, Autonomie 1 
Stunde.

M BIP-E
Doppelleistungsystem mit elektronischer 
Umstellung für die Reduktion der Leistung während 
der nächtlichen Stunden, Autonomie 1 Stunde.

L DIMM-E Verdrahtet mit Treiber dimmbar 1-10V, Autonomie 
1 Stunde.

N PHASE-CUT-E Verdrahtet mit Treiber dimmbar mit Phasenschnitt,
Autonomie 1 Stunde.

U BLE-E Verdrahtet mit Steuergerät BLE, Autonomie 1 
Stunde.

C REM-D Keine Verkabelung. Externer Treiber extra zu 
bestellen.

X Zubehör
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Architectural Lighting

CONTROLLO DELLA LUCE

I moderni sistemi di gestione della luce permettono un utilizzo migliore e più corretto 
delle installazioni luminose e portano considerevoli benefici:

Riduzione dei consumi energetici con vantaggi economici 
e per l’ambiente.

Si può prolungare la vita utile dell’apparecchio, e ridurre 
quindi gli interventi di manutenzione dell’impianto, 
compensando il decadimento naturale del flusso di 
sorgente con l’aumento della potenza fornita.

L’elettronica moderna rende gli apparecchi intelligenti, capaci di interagire 
con l’esterno tramite sensori e in grado di comunicare con unità centrali 
di controllo per ottimizzare l’utilizzo e l’esperienza dell’utente.

La possibilità di regolare il livello di luminosità permette all’utente di godere della luce più adatta per ogni contesto. 
Una regolazione intelligente consente di accendere o attenuare la luce a seconda della fascia oraria, dell’illuminazione 
naturale o della presenza di persone.

La luce naturale viene integrata nel modo migliore 
con la luce degli apparecchi.

When using modern light management systems we have a correct use of light 
fittings and considerable advantages:

Reduction of energy consumption with financial 
and environmental benefits.

The natural decay of the lighting flux can be compensated 
by increasing the power supplied to the LED module. This 
lumen management system would extend the product 
lifetime and reduce the need for maintenance interventions.

Smarter fittings within modern electronics communicate 
through sensors to a central control unit, in order to 
optimize the user experience and usability.

The possibility to adjust the brightness level to let the user enjoy the best possible light in any kind of environment. 
Smart tuning could switch on or soften the light according to timing, natural lighting or human presence.

Natural light is integrated in an optimum way with 
the fittings light.

CONTROLLING THE LIGHT

Les systèmes modernes de gestion de la lumière permettent une utilisation plus 
efficace et adaptée des appareils d’éclairage, avec des avantages considérables:

Réduction de la consommation énergétique avec bénéfices 
financiers et environnementaux.

La durée de vie du produit peut être améliorée en 
compensant la baisse du flux lumineux par l’augmentation 
de la puissance avec, pour résultat, une réduction des 
intervalles de maintenance.

L’électronique moderne rend les installations intelligentes, 
capables d’interagir avec des capteurs externes et 
de communiquer avec une unité centrale de commande, 
afin d’optimiser les fonctionnalités et la facilité d’utilisation.

La possibilité de régler le niveau d’éclairement permet à l’utilisateur de profiter de la meilleure lumière possible dans tout 
type de contexte. Une gestion d’éclairage intelligente permet d’allumer ou de grader la lumière en fonction de l’heure, de 
l’apport d’éclairage extérieur ou de la présence humaine.

La lumière naturelle est associée de manière optimale 
à l’éclairage artificiel.

CONTRÔLE DE LA LUMIÈRE

Moderne Lichtsteuerungssysteme ermöglichen eine bessere und richtigere 
Verwendung der Lichtanlagen und haben beachtliche Vorteile:

Reduzierung des Energieverbrauchs mit Nutzen 
für Wirtschaft und Umwelt.

Die Lebensdauer der Leuchte kann mittels Kompensation 
des natürlichen Zerfalls des Lichtstroms durch Erhöhen 
der zugeführten Leistung verlängert werden, was folglich 
Wartungsarbeiten der Anlage verringert.

Moderne Elektronik verbessert die Leuchten und macht sie 
“intelligent”, d.h. fähig mit der Außenwelt mittels Sensoren 
zu interagieren und mit der Kontrollsteuerzentrale zu 
kommunizieren, um Benutzererfahrung und – Verwendung 
zu optimieren.

Die Möglichkeit den Grad der Leuchtdichte zu regulieren, lässt den Benutzer das bestmögliche Licht für jeden Kontext 
genießen. Eine intelligente Steuerung ermöglicht es das Licht je nach Tageszeit, nach natürlichem Licht oder nach 
Anwesenheit von Personen anzuschalten oder zu dimmen.

Natürliches Licht wird auf die beste Art und Weise 
mit dem Licht der Leuchten integriert.

LICHTSTEUERUNG
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DIMM
 

DALI
 

DMX
 

CODICE
CABLAGGIO A richiesta

Attualmente sul mercato esistono molteplici e consolidate tecnologie adatte ad ogni contesto.

Per poter fruire al massimo dei vantaggi offerti 
dal sistema di gestione delle luci, non si può 
prescindere dalla scelta della modalità di controllo 
più adeguata.

Protocollo analogico 
che regola la 
luminosità tramite 
un comune pulsante 
normalmente aperto. 

Protocollo analogico 
in grado di regolare
la luce ed utilizzare
i sensori di 
luminosità e/o di 
movimento.

PC
A richiesta

Sistema di 
regolazione tramite 
dimmer
leading/trailing edge.

Protocollo digitale 
che permette 
la gestione 
indipendente di 
più punti luci, la 
memorizzazione
di diversi scenari 
luminosi, l’utilizzo 
di sensori e 
l’integrazione 
in sistemi più 
complessi 
di Building 
Management 
Systems (BMS).

Protocollo digitale 
inizialmente 
utilizzato
nel mondo del 
teatro,
e particolarmente 
indicato
per realizzare 
scenari luminosi 
dinamici
nei sistemi
cambia-colore.

Pulsante/manopola
tradizionale

Touch panel Smartphone/tablet PC per installazioni 
complesse

DIMM
 

DALI
 

DMX
 

WIRING
CODE On request

The current market gives multiple and strengthened technologies suitable to every kind of context.

Finally, to take the best advantages from the light 
management systems it is essential to select the 
best control system.

Simple analog 
protocol that adjusts 
the brightness
through a normally 
open push button.

Analog protocol
that allows the 
adjustment of the 
brightness and
introduces the 
use of
light and/or motion
sensors.

PC
On request

Analog control 
system based on 
leading/trailing
edge dimmers.

Digital protocol that
enables independent
management 
of multiple light 
points, storage of 
lighting scenarios, 
use of sensors and 
integration in more
complex systems
of Building 
Management 
Systems (BMS).

Digital protocol born
in theatrical 
environment for 
the management 
of lighting dynamic 
scenarios in the 
color-change
systems.

Traditional Button Touch panel Smartphone/tablet PC for complex
installations

DIMM
 

DALI
 

DMX
 

CODE DE
CABLAGE Sur demande

Le marché actuel propose différentes technologies évolutives appropriées à chaque type de contexte.

Enfin, pour bénéficier de tous les avantages 
de la gestion de l’éclairage, il est indispensable 
de choisir le système le plus adapté.

Protocole 
analogique
ouvert simple qui 
ajuste la luminosité 
grâce à un
bouton-poussoir.

Protocole 
analogique
simple qui permet
d’ajuster la 
luminosité
et permet d’utiliser 
des détecteurs de 
lumière et/ou de 
mouvement.

PC
Sur demande

Système de contrôle
analogique sur la 
base de premier 
plan / arrière 
gradateurs de bord.

Protocole numérique
qui permet la 
gestion
indépendante de
plusieurs points
lumineux, le 
stockage
des scenarios
lumineux, l’utilisation
de détecteurs et
l’intégration dans
des systèmes plus
complexes de 
gestion
technique de 
bâtiments
(GTB).

Protocole 
numérique utilisé 
pour l’éclairage 
dynamique et 
scénique, à l’origine
dans le milieu 
théâtral, car il 
permet la variation 
de la
couleur.

Bouton-poussoir
traditionnel

Écran tactile Smartphone/tablette PC pour les 
installations
complexes

DIMM
 

DALI
 

DMX
 

CODE
VERKABELUNG 
 Auf Anfrage

Derzeit sind auf dem Markt mehrere etablierte Technologien für jeden Kontext verfügbar.

Um von dem vollen Nutzen der Licht-
Managementsysteme zu profi tieren, ist es wichtig 
das beste Steuerungssystem zu wählen.

Einfaches Analog-
Protokoll, das die
Leuchtdichte mittels
einer normalen
offenstehenden
Drucktaste reguliert.

Analog-Protokoll in
der Lage, das Licht
anzupassen und
Licht- und / oder
Bewegungssensoren
zu benutzen.

PC
Auf Anfrage

Analoge Steuerung
basierend auf
Phasenan- und
Abschnittsdimmer.

Digitales Protokoll,
das unabhängige
Verwaltung von
mehreren 
Lichtpunkten,
Speicherung von
verschiedenen
Lichtszenen,
Verwendung von
Sensoren und
Integration in
komplexere Systeme
des Gebäude-
managementsystems
Building Management
Systems (BMS)
ermöglicht.

Digitales Protokoll,
das ursprünglich in
Theaterumgebung
verwendet wird und
sich besonders
für die Verwaltung
von dynamischen
Lichtszenarien in den
Farbwechselsystemen
eignet.

Traditioneller Knopf Touch panel Smartphone/tablet Computer für 
komplexe
Installationen
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Installation Power supply Output Control Dim. (b x h x t) Weight Code

junction box 220-240V 50/60Hz DALI button / bluetooth 49x48x22 0,04Kg 1099445X

junction box DALI BUS 1099459X, 1099460X DALI button 48x29x15 0,04Kg 1099457X

1099445X

1099457X

Installation Power supply Output Control Dim. (b x h x t) Weight Code

junction box 220-240V 50/60Hz CASAMBI button / bluetooth 57x36x23 0,04Kg 1099483X

junction box battery CASAMBI button / bluetooth 44x57x19 0,03Kg 1099510X

wall battery CASAMBI button / bluetooth 48x29x15 0,04Kg 1099474X-11

wall battery CASAMBI button / bluetooth 48x29x15 0,04Kg 1099474X-12

1099474X-11  /  1099474X-12

�Smart functions: 
dimming, preset 
buttons, colour 
temperature, 
indirect/direct 
ratio, turn off

1099483X

1x INPUT

1099510X

8x INPUT
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INTERFACCE DI CONTROLLO

CONTROLLO DELLA LUCE 
ACCESSORI

Esempio di schema 
di collegamento.�

INTERFACCE DI CONTROLLO DALI

Esempio di schema 
di collegamento.�

Esempio di schema 
di collegamento.�

In funzione della 
lunghezza del 
bus e del numero 
di apparecchi 
da collegare, 
potrebbero essere 
necessari ulteriori 
alimentatori DALI.

In funzione della 
lunghezza del 
bus e del numero 
di apparecchi 
da collegare, 
potrebbero essere 
necessari ulteriori 
alimentatori DALI.

CONTROLLING THE LIGHT
ACCESSOIRES

CONTROL INTERFACES CASACAMBI

CONTROL INTERFACES DALI

Examples of 
connection 
diagrams.

Depending on 
BUS lenght and 
number of fixtures, 
additional DALI 
power supplies 
might be required.

Depending on 
BUS lenght and 
number of fixtures, 
additional DALI 
power supplies 
might be required.

Examples of 
connection 
diagrams.

Examples of 
connection 
diagrams.

CONTRÔLE DE LA LUMIÈRE
ACCESSOIRES

INTERFACES DE CONTRÔLE CASAMBI

INTERFACES DE CONTRÔLE DALI

Exemples de 
diagrammes de 
connexion.

En fonction de la 
longueur du bus 
et du nombre 
de luminaires à 
connecter, des 
alimentations DALI 
supplémentaires 
peuvent être 
nécessaires.

En fonction de la 
longueur du bus 
et du nombre 
de luminaires à 
connecter, des 
alimentations DALI 
supplémentaires 
peuvent être 
nécessaires.

Exemples de 
diagrammes de 
connexion.

Exemples de 
diagrammes de 
connexion.

LICHTSTEUERUNG
ZUBEHÖR

STEUERSCHNITTSTELLE DALI

Beispiele für 
Schaltplan�

Beispiele für 
Schaltplan�

Je nach BUS-
Länge und Anzahl 
der Geräte sind 
möglicherweise 
zusätzliche 
DALI-Netzteile 
erforderlich.

Je nach BUS-
Länge und Anzahl 
der Geräte sind 
möglicherweise 
zusätzliche 
DALI-Netzteile 
erforderlich.

STEUERSCHNITTSTELLE CASAMBI

Beispiele für 
Schaltplan�
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Control Channels Power supply Output Weight Code

DMX Controller - advanced Wi-Fi (stand -alone) 512 220-240V 50/60Hz DMX 0,75Kg 1098009X

DMX Controller - basic (stand -alone) 60 220-240V 50/60Hz DMX 0,16Kg 1098010X

1098009X

1098010X

Description Power supply Output Weight Code

converter 1095140A-24V CASAMBI-DALI 0,04Kg 1099458X

power supply DALI 220-240V 50/60Hz DALI BUS 70 mA (max.) 0,02Kg 1099459X

power supply DALI 220-240V 50/60Hz DALI BUS 240 mA (max.) 0,10Kg 1099460X

power supply 220-240V 50/60Hz 24 Vdc 0,02Kg 1095140A-24V

splitter/booster 1095140A-24V DMX/RDM 2 outputs 0,08Kg 1099461X

splitter/booster 1095140A-24V DMX/RDM 4 outputs  0,02Kg 1099462X

1099458X

1099459X

1095140A-24V

1099460X 1099461X

1099462X

L
N

DMX

10
98

00
9X

 /
10

98
01

0X
 

10
99

46
1X

 /
10

99
46

2X

10
95

14
0A

1 32 33
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ALIMENTATORI, CONVERTITORI E SPLITTER

Esempio di schema 
di collegamento.�

In funzione della 
lunghezza del 
bus e del numero 
di apparecchi 
da collegare, 
potrebbero essere 
necessari ulteriori 
alimentatori DALI.

Esempio di schema 
di collegamento.

CONTROLLO DMX

POWER SUPPLIES, CONVERTERS AND SPLITTERS

DMX CONTROLLER

Examples of 
connection 
diagrams.

Depending on 
BUS lenght and 
number of fixtures, 
additional DALI 
power supplies 
might be required.

Examples of 
connection 
diagrams.

BLOC D’ALIMENTATION, CONVERTISSEURS ET SPLITTER

Exemples de 
diagrammes de 
connexion.

En fonction de la 
longueur du bus 
et du nombre 
de luminaires à 
connecter, des 
alimentations DALI 
supplémentaires 
peuvent être 
nécessaires.

Exemples de 
diagrammes de 
connexion.

CONTRÔLEUR DMX

Beispiele für 
Schaltplan�

STEUERGERÄT DMX

NETZTEILE, KONVERTER UND SIGNALVERTEILER

Beispiele für 
Schaltplan�

Je nach BUS-
Länge und Anzahl 
der Geräte sind 
möglicherweise 
zusätzliche 
DALI-Netzteile 
erforderlich.
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Architectural Lighting

OTTICHE WALL WASHER
DISPONIBILE SU UNA VASTA GAMMA DI PRODOTTI

L’ottica wall washer crea 
un’illuminazione uniforme di superfici 
verticali. Dando enfasi alle pareti, 
quest’ottica genera un effetto di 
estensione visiva che rende gli spazi 
più luminosi e più ampi. 

È usata principalmente nella 
illuminazione di musei, gallerie, 
negozi e landscape. In questi tipi di 
applicazione l’obiettivo è direzionare 
correttamente l’attenzione dello 
spettatore e dare una perfetta 
omogeneità nell’illuminazione. 

La distanza dal muro va tenuta 
accuratamente in considerazione,
gli apparecchi sono solitamente 
posizionati ad una distanza di un
terzo dell’altezza della parete. 

L’ottica dall’angolo ampio contribuisce 
all’effetto  di luce uniforme e permette 
di ridurre il numero di apparecchi 
necessari per l’illuminazione 
della superficie. 

WALL WASHER OPTICS
AVAILABLE FOR A WIDE RANGE OF PRODUCTS

The distance from the wall should be 
accurately considered, luminaires are 
usually placed at a distance of one 
third of ceiling height.

The optics wide angle contributes to
the “smooth out” lighting effect and 
allows a reduction in the number of 
luminaires needed to illuminate the 
surface.

Wall Washer optics provides a uniform
illumination of large vertical surfaces.
By emphasizing walls,it creates a 
visual expansion effect to make 
spaces brighter and higher. 

It is mainly used in museums, galleries, 
retail and landscape lighting. 
In these kind of applications the task 
is to direct the focus of a customer 
correctly and to give an excellent
uniformity lighting.

OPTIQUE WALL WASHER
DISPONIBLE POUR UNE LARGE GAMME DE LUMINAIRES

Les optiques wall washer offrent 
l’avantage d’un éclairage homogène 
de grandes surfaces verticales. En 
mettant l’accent sur les murs, elles ont 
tendance à créer un effet d’expansion
visuelle pour rendre les espaces plus 
lumineux et plus grands.

Elles sont principalement utilisées 
dans les musées, galeries, commerces 
de détail et pour l’éclairage paysagé. 
Dans ce genre d’application, l’objectif 
est d’orienter correctement la
clientèle et de garantir une excellente
uniformité de l’éclairage.

La distance du mur doit être respectée
précisément, les luminaires étant 
généralement placés à une distance 
d’un tiers de la hauteur du plafond. 

L’optique avec distribution extensive 
contribue à obtenir un éclairage mural 
avec effet de lissage et permet de 
réduire le nombre de luminaires
nécessaires pour éclairer la surface.

WALL-WASHER OPTIK
BEI VIELEN PRODUKTEN ERHÄLTLICH

Die Wallwasher-Optik schafft eine 
gleichmäßige Beleuchtung senkrechter 
Flächen. Diese Optik hebt die Wände 
hervor, indem sie einen Effekt der 
optischen Verlängerung schafft, 
was die Räume heller und breiter 
erscheinen lässt. Die Anwendungen 
liegen vor allem im Bereich der 
Beleuchtung von Museen, Galerien, 
Geschäften und Landscape.
Diese Art von Anwendungen 
beabsichtigt es, die Aufmerksamkeit 
des Betrachters zielgerecht zu lenken 
und eine ausgezeichnete Einheitlichkeit 
der Beleuchtung zu schaffen.

Der Abstand von der Wand sollte 
sorgfältig berücksichtigt werden, 
die Leuchten sind in der Regel in 
einem Abstand von einem Drittel der 
Wandhöhe platziert.

Der optische Weitwinkel trägt zu 
einer gleichmäßigen Lichtwirkung bei 
und ermöglicht es, die nötige Anzahl 
der Leuchten zur Ausleuchtung der 
Oberfläche zu reduzieren.
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NADIR-IN

54

RAYLINEA

58

RAY110
short

34

PIXOL110

64

NEW

PIXOL150

64

NEW

QUAD200

230

LINEA-IN

250

KRION-IN

244

KRION-IN
short

238

KRION
short

116

KRION

122

INGROUND110
Short

186

INGROUND90

182
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PRODOTTI CON OTTICA WALL WASHER

INCASSI A SOFFITTO
ALTA PROTEZIONE

APPARECCHI
A PLAFONE

INCASSI
A TERRA

APPARECCHI
PER FACCIATE

PRODUCTS WITH WALL WASHER OPTICS

HIGH PROTECTION DEGREE 
RECESSED LUMINAIRES

CEILING
LUMINAIRES

FACADE
FITTINGS

RECESSED FLOOR 
FITTINGS

PRODUITS AVEC OPTIQUE WALL WASHER

ENCASTRÉS AVEC INDICE 
DE PROTECTION ÉLEVÉ

PLAFONNIERS

APPAREILS D’ÉCLAIRAGE 
DE FAÇADES

ENCASTRÉS
DE SOL

PRODUKTE MIT OPTIK WALL WASHER

EINBAULEUCHTEN MIT 
HOHEM SCHUTZGRAD

DECKENANBAULEUCHTEN

FASSADENLEUCHTEN

BODENEINBAULEUCHTEN
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Architectural Lighting

INCASSI A SOFFITTO 
ALTA PROTEZIONE
HIGH PROTECTION DEGREE 
RECESSED LUMINAIRES
ENCASTRÉS AVEC INDICE DE 
PROTECTION ÉLEVÉ
EINBAULEUCHTEN MIT 
HOHEM SCHUTZGRAD
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NAPO

50

RAYLINEA

58

RAY25

26

RAY55

30

RAY110
short

34

NADIR-IN

54

RAY110

40

RAY180
short

44
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INCASSI A SOFFITTO 
ALTA PROTEZIONE
HIGH PROTECTION DEGREE 
RECESSED LUMINAIRES
ENCASTRÉS AVEC INDICE 
DE PROTECTION ÉLEVÉ
EINBAULEUCHTEN MIT 
HOHEM SCHUTZGRAD
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RAY25

ray25arcluce.it

26

Incassi a soffitto alta protezioneHigh protection degree recessed luminairesEncastrés avec indice de protection élevéEinbauleuchten mit hohem Schutzgrad
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4000K (-840)

REM-D (C)

3000K (-830)

 30

San Donato Golf Resort & SPA - L’Aquila, Italy

27EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in PMMA trasparente.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Fissaggio con molle a filo in acciaio inossidabile.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 AISI 316L stainless steel body and trim.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Clear PMMA screen.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Stainless steel springs.
•	 Supplied with power cable (3m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Joints en silicone.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en PMMA transparent.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fixations à ressort en acier inoxydable.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus transparentem PMMA.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Befestigung mit Drahtfedern aus rostfreiem Edelstahl.
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0322002C-830-30 medium 22° 2W 225lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 35 60 -

0322003C-830-30 wide flood 50° 2W 150lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 35 60 -

0322001C-830-30 elliptic 43°x26° 2W 225lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 35 60 -

Code Kg

1099408X 0,03 

Code Kg

1099259X 0,05 

28

Incassi a soffitto alta protezione

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

ACCESSORI

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Apparecchi installabili anche su pareti in cartongesso, legno o 
metallo con spessore da 1mm a 20mm.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

High protection degree recessed luminaires

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

ACCESSORIES

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

Fixtures suitable for installation on plasterboard, wood or metal 
ceilings of thickness ranging between 1mm and 20mm.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

Encastrés avec indice de protection élevé

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

ACCESSOIRES

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Convient pour plafonds en plaques de plâtre, bois ou métal,
d’une épaisseur comprise entre 1 et 20 mm.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

ZUBEHÖR

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

ZUBEHÖR

Die Leuchte kann auch auf Wänden aus Gipspappe, Holz oder 
Metall bei einer Wandstärke von 1 bis 20mm montiert werden.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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RAY55

ray55arcluce.it

30

Incassi a soffitto alta protezioneHigh protection degree recessed luminairesEncastrés avec indice de protection élevéEinbauleuchten mit hohem Schutzgrad
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4000K (-840)

REM-D (C) 

3000K (-830), RGB
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Žali, Shopping Center - Vilnius, Lithuania
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APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Fissaggio con molle in acciaio inossidabile.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 AISI 316L stainless steel body and trim.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Stainless steel spring clips.
•	 Supplied with power cable (3m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Joints en silicone.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fixation par clips à ressort en acier inoxydable.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Befestigung mit Federn aus rostfreiem Edelstahl.
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099408X 0,03 

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Kg

1099407X 0,03 

0323003C-830-30 medium 25° 4W 425lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 64 75 -

0323004C-830-30 wide flood 46° 4W 350lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 64 75 -

0323002C-830-30 elliptic 44°x22° 4W 375lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 64 75 -

0323001C-30 wide flood 46° 3W RGB 3 REM-D 3x350mA 64 75 -

32

Incassi a soffitto alta protezione

ACCESSORI

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Apparecchi installabili anche su pareti in cartongesso, legno o 
metallo con spessore da 1mm a 20mm.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

ACCESSORIES

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

Fixtures suitable for installation on plasterboard, wood or metal 
ceilings of thickness ranging between 1mm and 20mm.

High protection degree recessed luminaires

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

ACCESSOIRES

Convient pour plafonds en plaques de plâtre, bois ou métal,
d’une épaisseur comprise entre 1 et 20 mm.

Encastrés avec indice de protection élevé

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

ZUBEHÖR

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Die Leuchte kann auch auf Wänden aus Gipspappe, Holz oder 
Metall bei einer Wandstärke von 1 bis 20mm montiert werden.

Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Incassi a soffitto alta protezioneHigh protection degree recessed luminairesEncastrés avec indice de protection élevéEinbauleuchten mit hohem Schutzgrad
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3000K (-830)

 11

REM-D (C)

4000K (-840)

 21,  30

Office Building, 48 Burj Gate - Dubai, EAU

35EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Cornice in alluminio pressofuso (EN 47100) o acciaio inox AISI 316L.
•	 Controanello in acciaio inox AISI 316L.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Doppio pressacavo M16 per collegamento in cascata.
•	 Fissaggio con staffe regolabili in acciaio inossidabile.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (0,7m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Die-cast aluminium (EN 47100) or AISI 316L stainless steel trim.
•	 AISI 316L stainless steel counter-ring.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Double cable gland M16 for through wiring.
•	 Fixing with adjustable stainless steel brackets.
•	 Supplied with power cable (0.7m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) ou en acier inox 316L.
•	 Contre-anneau en acier inox AISI 316L.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Double presse-étoupes M16 pour raccordement en série.
•	 Fixation avec des étriers réglables en acier inoxydable.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (0,7m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) oder rostfreiem Stahl AISI 316L.
•	 Gegenring aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Doppelte Kabelverschraubung M16 für die Reihenschaltung.
•	 Befestigung mit verstellbaren Haltebügeln aus rostfreiem Edelstahl.
•	 Komplett mit Speisekabel (0,7m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0326015C-840-21 spot 10° 4W 575lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 68 -

0326006C-840-21 medium 24° 4W 575lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 68 -

0326020C-840-21 wide flood 47° 4W 525lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 68 -

0326009C-840-21* extra wide flood 103° 4W 120lm 80 4000K 3 REM-D 24V 120 68 -

0326003C-840-21 elliptic 10°X54° 4W 550lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 68 -

0326023C-840-21** wall washer Imax=20° 4W 575lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 68 -

0326029C-21 spot 10° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 68 -

0326030C-21 medium 24° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 68 -

0326031C-21 wide flood 47° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 68 -

0326032C-21 elliptic 10°X54° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 68 -

0326033C-21 wall washer Imax=20° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 68 -

arcluce.it

0326009C 0326019C 0326023C 0326025C

Wall washer.

36

CORNICE IN ALLUMINIO PRESSOFUSO

Incassi a soffitto alta protezione

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale. ** Versione Wall Washer.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

Versioni con vetro opale.

DIE-CAST ALUMINIUM TRIM

High protection degree recessed luminaires

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

* Version with opal glass. ** Version Wall Washer.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

Versions with opal glass.

CADRE EN FONTE D’ALUMINIUM INJECTÉ SOUS PRESSION

Encastrés avec indice de protection élevé

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

* Version avec verre opale. ** Version Wall Washer.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

Versions avec verre opale.

RAHMEN AUS DRUCKGEGOSSENEM ALUMINIUM

Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

* Versionen mit matter Glasscheibe. ** Versionen Wall Washer.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.

Versionen mit matter Glasscheibe.
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

RAY110 SHORT

ray110-shortarcluce.it

0326017C-840-30 spot 10° 4W 575lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 119 68 -

0326026C-840-30 medium 24° 4W 575lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 119 68 -

0326022C-840-30 wide flood 47° 4W 525lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 119 68 -

0326019C-840-30* extra wide flood 103° 4W 120lm 80 4000K 3 REM-D 24V 119 68 -

0326005C-840-30 elliptic 10°X54° 4W 550lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 119 68 -

0326025C-840-30** wall washer Imax=20° 4W 575lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 119 68 -

0326034C-30 spot 10° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 119 68 -

0326035C-30 medium 24° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 119 68 -

0326036C-30 wide flood 47° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 119 68 -

0326037C-30 elliptic 10°X54° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 119 68 -

0326038C-30 wall washer Imax=20° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 119 68 -

37EXTERIOR

CORNICE TONDA IN ACCIAIO INOX

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale. ** Versione Wall Washer.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

ROUND TRIM STAINLESS STEEL

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

* Version with opal glass. ** Version Wall Washer.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

CADRE ROND EN ACIER INOXYDABLE

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

* Version avec verre opale. ** Version Wall Washer.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

RUNDER RAHMEN AUS EDELSTAHL

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

* Versionen mit matter Glasscheibe. ** Versionen Wall Washer.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

RAY110 SHORT

ray110-shortarcluce.it

0326010C 0326024C

Wall washer.

0326016C-840-30 spot 10° 4W 575lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 68 -

0326014C-840-30 medium 24° 4W 575lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 68 -

0326021C-840-30 wide flood 47° 4W 525lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 68 -

0326010C-840-30* extra wide flood 103° 4W 120lm 80 4000K 3 REM-D 24V 120 68 -

0326004C-840-30 elliptic 10°X54° 4W 550lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 68 -

0326024C-840-30** wall washer Imax=20° 4W 575lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 68 -

0326039C-30 spot 10° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 68 -

0326040C-30 medium 24° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 68 -

0326041C-30 wide flood 47° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 68 -

0326042C-30 elliptic 10°X54° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 68 -

0326043C-30 wall washer Imax=20° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 68 -

38

CORNICE QUADRA IN ACCIAIO INOX

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale. ** Versione Wall Washer.

Incassi a soffitto alta protezione

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

Versioni con vetro opale.

SQUARED TRIM STAINLESS STEEL

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

* Version with opal glass. ** Version Wall Washer.

High protection degree recessed luminaires

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

Versions with opal glass.

CADRE CARRÉ EN ACIER INOXYDABLE

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

* Version avec verre opale. ** Version Wall Washer.

Encastrés avec indice de protection élevé

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

Versions avec verre opale.

VIERECKIGER RAHMEN AUS EDELSTAHL

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

* Versionen mit matter Glasscheibe. ** Versionen Wall Washer.

Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.

Versionen mit matter Glasscheibe.
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Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099408X 0,03 

Code Kg

1099407X 0,03 

Photorealistic rendering.

39EXTERIOR

Apparecchi installabili anche su pareti in cartongesso, legno o 
metallo con spessore da 1mm a 20mm.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

ACCESSORI

Fixtures suitable for installation on plasterboard, wood or 
metal ceilings of thickness ranging between 1mm and 20mm.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

ACCESSORIES

Convient pour plafonds en plaques de plâtre, bois ou métal, 
d’une épaisseur comprise entre 1 et 20 mm.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

ACCESSOIRES

Die Leuchte kann auch auf Wänden aus Gipspappe, Holz oder 
Metall bei einer Wandstärke von 1 bis 20mm montiert werden.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.

ZUBEHÖR

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   39__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   39 19/04/22   11:2819/04/22   11:28



RAY110

ray110arcluce.it

40

Incassi a soffitto alta protezioneHigh protection degree recessed luminairesEncastrés avec indice de protection élevéEinbauleuchten mit hohem Schutzgrad

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   40__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   40 19/04/22   11:2819/04/22   11:28



 11

ON/OFF (A)

 21,  30

Photorealistic rendering.

41EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Cornice in alluminio pressofuso (EN 47100) o acciaio inox AISI 316L.
•	 Controanello in acciaio inox AISI 316L.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Apparecchio con attacco GU10 (lampada non inclusa).
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Doppio pressacavo M16 per collegamento in cascata.
•	 Fissaggio con staffe regolabili in acciaio inossidabile.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Die-cast aluminium (EN 47100) or AISI 316L stainless steel trim.
•	 AISI 316L stainless steel counter-ring.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Fixture with GU10 socket (light bulb not included).
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Double cable gland M16 for through wiring.
•	 Fixing with adjustable stainless steel brackets.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) ou en acier inox 316L.
•	 Contre-anneau en acier inox AISI 316L.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Appareil avec culot GU10 (lampe non fournie).
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Double presse-étoupes M16 pour raccordement en série.
•	 Fixation avec des étriers réglables en acier inoxydable.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) oder rostfreiem Stahl AISI 316L.
•	 Gegenring aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Leuchte mit GU10-Fassung (Lampe nicht inklusiv).
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Doppelte Kabelverschraubung M16 für die Reihenschaltung.
•	 Befestigung mit verstellbaren Haltebügeln aus rostfreiem Edelstahl.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

Farbe
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STANDARD COLOUR

 21

 30

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0328004 0328006 0328005

0328001A-21* GU10 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 120 117 -

0328004A-21 GU10 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 120 117 -

0328006A-30* GU10 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 119 117 -

0328002A-30 GU10 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 119 117 -

42

CORNICE IN ALLUMINIO PRESSOFUSO

CORNICE TONDA IN ACCIAIO INOX

Incassi a soffitto alta protezione

GU10: non necessita di driver LED. Lampada non inclusa. Gli apparecchi sono 
adatti solo per lampade GU10 a LED.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale.

*Versione con vetro opale.

Versioni con vetro opale.

High protection degree recessed luminaires

GU10: driver LED is not necessary. Lamp not included. 
Only suitable for GU10 LED lamps.

DIE-CAST ALUMINIUM TRIM

STAINLESS STEEL ROUND TRIM

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*Version with opal glass.

*Version with opal glass.

Versions with opal glass.

Encastrés avec indice de protection élevé

GU10: driver LED n’est pas requis. Lampe non comprise. Convient uniquement 
pour lampes GU10 à LED.

CADRE EN FONTE D’ALUMINIUM INJECTÉ SOUS PRESSION - GU10

CADRE ROND EN ACIER INOXYDABLE - GU10

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*Version avec verre opale.

*Version avec verre opale.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Versions avec verre opale.

Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad

GU10: Der LED-Treiber wird nicht benötigt. Lampe nicht inklusiv. 
Nur geeignet für GU10 LED-Lampen.

RAHMEN AUS DRUCKGEGOSSENEM ALUMINIUM - GU10

RUNDER RAHMEN AUS EDELSTAHL - GU10

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*Versionen mit matter Glasscheibe.

*Versionen mit matter Glasscheibe.

Versionen mit matter Glasscheibe.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0328005A-30* GU10 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 120 117 -

0328003A-30 GU10 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 120 117 -

43EXTERIOR

CORNICE QUADRA IN ACCIAIO INOX

GU10: non necessita di driver LED. Lampada non inclusa. Gli apparecchi sono 
adatti solo per lampade GU10 a LED.

Apparecchi installabili anche su pareti in cartongesso, legno o 
metallo con spessore da 1mm a 20mm.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale.

Fixtures suitable for installation on plasterboard, wood or 
metal ceilings of thickness ranging between 1mm and 20mm.

GU10: driver LED is not necessary. Lamp not included. 
Only suitable for GU10 LED lamps.

SQUARED TRIM STAINLESS STEEL

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*Version with opal glass.

Convient pour plafonds en plaques de plâtre, bois ou métal, 
d’une épaisseur comprise entre 1 et 20 mm.

GU10: driver LED n’est pas requis. Lampe non comprise. Convient uniquement 
pour lampes GU10 à LED.

CADRE CARRÉ EN ACIER INOXYDABLE - GU10

*Version avec verre opale.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Die Leuchte kann auch auf Wänden aus Gipspappe, Holz oder 
Metall bei einer Wandstärke von 1 bis 20mm montiert werden.

GU10: Der LED-Treiber wird nicht benötigt. Lampe nicht inklusiv. 
Nur geeignet für GU10 LED-Lampen.

VIERECKIGER RAHMEN AUS EDELSTAHL - GU10

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*Versionen mit matter Glasscheibe.
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Incassi a soffitto alta protezioneHigh protection degree recessed luminairesEncastrés avec indice de protection élevéEinbauleuchten mit hohem Schutzgrad
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45EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Cornice in alluminio pressofuso (EN 47100) o acciaio inox AISI 316L.
•	 Controanello in acciaio inox AISI 316L.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Fissaggio con staffe regolabili in acciaio inossidabile.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (0,8m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Die-cast aluminium (EN 47100) or AISI 316L stainless steel trim.
•	 AISI 316L stainless steel counter-ring.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Fixing with adjustable stainless steel brackets.
•	 Supplied with power cable (0.8m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) ou en acier inox 316L.
•	 Contre-anneau en acier inox AISI 316L.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fixation avec des étriers réglables en acier inoxydable.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (0,8m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) oder rostfreiem Stahl AISI 316L.
•	 Gegenring aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Befestigung mit verstellbaren Haltebügeln aus rostfreiem Edelstahl.
•	 Komplett mit Speisekabel (0,8m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0327025A 0327032A

0327035A-840-21 narrow 14° 20W 2250lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327021A-840-21 flood 29° 20W 1950lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327022A-840-21 wide flood 47° 20W 2050lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327023A-840-21 wide flood 56° 20W 2050lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327024A-840-21 very-wide flood 76° 20W 1950lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327025A-840-21* ultra wide flood 91° 20W 1350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327026A-840-21 elliptic 27°x50° 20W 2100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327027A-840-21 wall washer Imax=20° 20W 1800lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327010C-21 narrow 14° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 190 101 -

0327008C-21 flood 40° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 190 101 -

0327006C-21 elliptic 22°x46° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 190 101 -

46

CORNICE IN ALLUMINIO PRESSOFUSO

Incassi a soffitto alta protezione

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale. 

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

Versioni con vetro opale.

DIE-CAST ALUMINIUM TRIM

High protection degree recessed luminaires

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*Version with opal glass. 

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

Versions with opal glass.

CADRE EN FONTE D’ALUMINIUM INJECTÉ SOUS PRESSION

Encastrés avec indice de protection élevé

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*Version avec verre opale. 

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

Versions avec verre opale.

RAHMEN AUS DRUCKGEGOSSENEM ALUMINIUM

Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*Versionen mit matter Glasscheibe.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.

Versionen mit matter Glasscheibe.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0327036A-840-30 narrow 14° 20W 2250lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327028A-840-30 flood 29° 20W 1950lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327029A-840-30 wide flood 47° 20W 2050lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327030A-840-30 wide flood 56° 20W 2050lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327031A-840-30 very-wide flood 76° 20W 1950lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327032A-840-30* ultra wide flood 91° 20W 1350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327033A-840-30 elliptic 27°x50° 20W 2100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327034A-840-30 wall washer Imax=20° 20W 1800lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 101 -

0327011C-30 narrow 14° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 190 101 -

0327009C-30 flood 40° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 190 101 -

0327007C-30 elliptic 22°x46° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 190 101 -

47EXTERIOR

CORNICE IN ACCIAIO INOX

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale. 

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

STAINLESS STEEL TRIM

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*Version with opal glass. 

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

CADRE EN ACIER INOX

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*Version avec verre opale. 

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

RAHMEN AUS ROSTFREIEM EDELSTAHL

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*Versionen mit matter Glasscheibe.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Incassi a soffitto alta protezione

ACCESSORI

Frangiluce.

Apparecchi installabili anche su pareti in cartongesso, legno o 
metallo con spessore da 1mm a 20mm.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.

Disponibile a richiesta: 
versioni con emergenza.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

High protection degree recessed luminaires

ACCESSORIES

Louvre.

Fixtures suitable for installation on plasterboard, wood or 
metal ceilings of thickness ranging between 1mm and 20mm.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Available on request: 
emergency versions.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

Encastrés avec indice de protection élevé

ACCESSOIRES

Grille brise-lumière.

Convient pour plafonds en plaques de plâtre, bois ou métal, 
d’une épaisseur comprise entre 1 et 20 mm.

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Disponible sur demande: 
éclairage de secours.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad

ZUBEHÖR

Raster.

Die Leuchte kann auch auf Wänden aus Gipspappe, Holz oder 
Metall bei einer Wandstärke von 1 bis 20mm montiert werden.

Lineare Kopplung IP68 -
 beidseitig - 3-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.

Auf Anfrage: 
Versionen mit NOTLICHTBATTERIE.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.
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Incassi a soffitto alta protezioneHigh protection degree recessed luminairesEncastrés avec indice de protection élevéEinbauleuchten mit hohem Schutzgrad
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio tornito.
•	 Verniciatura a polvere antingiallimento stabilizzata ai raggi UV.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Schermo in PMMA opale.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Fissaggio con molle in acciaio inossidabile.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT          

Colore    

LUMINAIRE
•	 Turned aluminium body.
•	 Polyester powder paint resistant to UV rays.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 Opal PMMA screen.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Stainless steel spring clips.
•	 Supplied with power cable (3m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium tourné.
•	 Peinture par poudre polyester anti-jaunissement, stabilisée aux rayons UV.
•	 Joints en silicone.
•	 Vitre en PMMA opale.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fixation par clips à ressort en acier inoxydable.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus gedrehtem Aluminium.
•	 Gilbfreie und UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung. 
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Schirm aus opalem PMMA.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Befestigung mit Federn aus rostfreiem Edelstahl.
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0326002C-830-11 very-wide flood 80° 4W 250lm 80 3000K 3 REM-D 24V 70 62 -

0326028C-21 very-wide flood 80° 3W RGB 3 REM-D 3x350mA 70 62 -

0573004C-830-21 very-wide flood 80° 0.4W 26lm 80 3000K 3 REM-D 24V 70 100 20

0573012C-830-21 very-wide flood 80° 4W 250lm 80 3000K 3 REM-D 24V 70 100 20

0573007C-21 very-wide flood 80° 3W RGB 3 REM-D 3x350mA 70 100 20

0573003C-830-11 very-wide flood 80° 0.4W 26lm 80 3000K 3 REM-D 24V 50 100 16

0573011C-830-11 very-wide flood 80° 4W 250lm 80 3000K 3 REM-D 24V 50 100 16

0573008C-11 very-wide flood 80° 3W RGB 3 REM-D 3x350mA 50 100 16

52

Incassi a soffitto alta protezione

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

CON CORNICE  - Parete

CON CORNICE - Soffitto

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099226X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

SENZA CORNICE - Parete Completo di controcassa in tecnopolimero (1099226X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

High protection degree recessed luminaires

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

WITH TRIM - Wall

WITH TRIM - Ceiling

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099226X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

TRIMLESS  - Wall Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099226X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

Encastrés avec indice de protection élevé

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

AVEC CADRE - Muraux

AVEC CADRE - Plafond

Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099226X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

SANS CADRE - Muraux Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099226X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

MIT RAHMEN - Wand

MIT RAHMEN - Decke

Komplette mit Einbaudose aus Technopolymer (1099226X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

RAHMENLOS  -  Wand Komplette mit Einbaudose aus Technopolymer (1099226X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Apparecchi installabili anche su pareti in cartongesso, legno o 
metallo con spessore da 1mm a 20mm.

Controcassa 
in materiale
termoplastico.

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque fornito completo 
di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

ACCESSORI

Fixtures suitable for installation on plasterboard, wood or metal 
ceilings of thickness ranging between 1mm and 20mm.

ACCESSORIES

Thermoplastic
material recessed
installation box.

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be
supplied complete with recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles.

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

Convient pour plafonds en plaques de plâtre, bois ou métal, d’une 
épaisseur comprise
entre 1 et 20 mm.

ACCESSOIRES

Pot d’encastrement
en plastique
technique.

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque
l’on souhaite avancer l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Joint linéaire IP68 - 	
2 voies - 2 pôles.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
pôles

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

Die Leuchte kann auch auf Wänden aus Gipspappe, Holz oder 
Metall bei einer Wandstärke von 1 bis 20mm montiert werden.

ZUBEHÖR

Einbaudose aus
thermoplastischem
Material..

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch
immer mit Einbaudose (die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig

Anschlussdose IP68 - 
4 Wege - 2/3-polig.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.
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55EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Cassetta di cablaggio in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Riflettore in policarbonato metallizzato ad alto vuoto o lenti in PMMA.
•	 Schermo in policarbonato trasparente stabilizzato ai raggi UV. Resistente alla prova del 

filo incandescente 850°C, autoestinguente V0.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Fissaggio con staffe regolabili in acciaio inossidabile.
•	 Fornito completo di cavo (0,7m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Die-cast aluminium control gear box (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 Reflector made of engineering plastic metalized in high-vacuum or PMMA lenses.
•	 UV rays stabilized, 850°C glow wire test resistant, V0 self-extinguishing clear 

polycarbonate screen.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Fixing with adjustable stainless steel brackets.
•	 Supplied with power cable ended (0.7m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Boîtier appareillage en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Réflecteur en polycarbonate métallisé sous vide ou lentilles en PMMA.
•	 Vitre en polycarbonate transparent, stabilisé aux rayons UV, résistant à l’essai au fil 

incandescent 850°C, auto-extinguible V0.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fixation avec des étriers réglables en acier inoxydable.
•	 Fourni avec connecteur IP66 avec bague de blocage (0,7m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Vorschaltgerät aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 Reflektor aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe oder LED Linsen 

aus PMMA.
•	 Schirm aus transparentem, UV-strahlenbeständigem Polykarbonat,glühfadenfest 850°, 

mit selbstlöschendem V0.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Befestigung mit verstellbaren Haltebügeln aus rostfreiem Edelstahl.
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,7m), einem Verbinder Steckdose- Stecker IP66 

und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Kg
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0330003A-830-11 narrow 12° 54W 5800lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 230 79

0330002A-830-11 flood 37° 54W 5050lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 230 79

0330004A-830-11 very-wide flood 66° 54W 4750lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 230 79

0330005A-830-11 ultra wide flood 99° 54W 6000lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 230 79

0330008A-830-11 asymmetric Imax=45° 54W 5600lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 230 79

56

Incassi a soffitto alta protezione

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

ACCESSORI

Controcasse per 
installazioni in 
controsoffitti a doghe.

Fune per sospendere 
la cassetta 
d’alimentazione.

Apparecchi installabili anche su pareti in cartongesso, 
legno o metallo con spessore da 1mm a 20mm.

Code Posti

1099099X-11 1 

1099101X-11 2 

1099102X-11 4

1099100X-11 2+2

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Driver LED incluso.

High protection degree recessed luminaires

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

ACCESSORIES

Fittings for installation 
in slatted false ceiling.

Suspension wire for
gearbox.

Fixtures suitable for installation on plasterboard, wood or metal 
ceilings of thickness ranging between 1mm and 20mm.

Code Slots

1099099X+11 1

1099101X+11 2

1099102X+11 4

1099100X+11 2+2

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

LED driver included.

Encastrés avec indice de protection élevé

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

ACCESSOIRES

Pot d’encastrement 
pour installation dans 
faux plafond à lattes.

Câble de suspension
pour boîte
d’alimentation.

Convient pour plafonds en plaques de plâtre, bois ou métal, d’une 
épaisseur comprise entre 1 et 20 mm.

Code Places

1099099X+11 1

1099101X+11 2

1099102X+11 4

1099100X+11 2+2

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Driver LED inclus.

Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

ZUBEHÖR

Einbaudosen zum Einbau 
in Zwischendecken.

Abhängseil für
Vorschaltgerät.

Die Leuchte kann auch auf Wänden aus Gipspappe, Holz oder 
Metall bei einer Wandstärke von 1 bis 20mm montiert werden.

Code Gehäuse

1099099X+11 1

1099101X+11 2

1099102X+11 4

1099100X+11 2+2

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

LED Treiber inklusiv.
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Bordo in acciaio inox AISI 316L per versioni a filo terra.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 10mm resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 1000-1500Kg.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Completo di controcassa in acciaio zincato.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (0,7m).

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Extruded aluminium body.
•	 Die-cast aluminium end caps.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Double cable gland M16 for through wiring.
•	 Fixing with adjustable stainless steel brackets.
•	 Supplied with power cable (0.7m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium extrudé.
•	 Embouts en fonte d’aluminium injecté sous pression.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Double presse-étoupes M16 pour raccordement en série.
•	 Fixation avec des étriers réglables en acier inoxydable.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (0,7m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus extrudiertem Aluminium.
•	 Endkappen aus druckgegossenem Aluminium.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Doppelte Kabelverschraubung M16 für die Reihenschaltung.
•	 Befestigung mit verstellbaren Haltebügeln aus rostfreiem Edelstahl.
•	 Komplett mit Speisekabel (0,7m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Kg

1099409X 0,03 

0373004A-840-11 narrow 11° 20W 2100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 97 646

0373013A-840-11 narrow 11° 40W 4200lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 97 1246

0373003A-840-11 flood 26° 20W 2000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 97 646

0373012A-840-11 flood 26° 40W 4000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 97 1246

0373005A-840-11 wide flood 46° 20W 1850lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 97 646

0373014A-840-11 wide flood 46° 40W 3700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 97 1246

0373001A-840-11 extra wide flood 135°x140° 20W 1250lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 97 646

0373010A-840-11 extra wide flood 135°x140° 40W 2500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 97 1246

0373002A-840-11 elliptic 9°x47° 20W 1900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 97 646

0373011A-840-11 elliptic 9°x47° 40W 3800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 97 1246

0373006A-840-11 wall washer Imax=20° 20W 2050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 97 646

0373015A-840-11 wall washer Imax=20° 40W 4100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 97 1246

60

Incassi a soffitto alta protezione

ACCESSORI

Apparecchi installabili anche su pareti in cartongesso, legno o 
metallo con spessore da 1mm a 20mm.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

Driver LED incluso.

High protection degree recessed luminaires

ACCESSORIES

Fixtures suitable for installation on plasterboard, wood or 
metal ceilings of thickness ranging between 1mm and 20mm.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

LED driver included.

Encastrés avec indice de protection élevé

ACCESSOIRES

Convient pour plafonds en plaques de plâtre, bois ou métal, 
d’une épaisseur comprise entre 1 et 20 mm.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

Driver LED inclus.

Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad

ZUBEHÖR

Die Leuchte kann auch auf Wänden aus Gipspappe, Holz oder 
Metall bei einer Wandstärke von 1 bis 20mm montiert werden.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.

LED Treiber inklusiv.
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APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Riflettore in policarbonato metallizzato ad alto vuoto o lenti in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a plafone.
•	 Passacavo stagno per entrata singola del cavo di alimentazione.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

PIXOL fa parte di una serie di prodotti coordinati tra di loro che comprende: apparecchi a 
plafone, apparecchi per facciate, paletti luminosi e proiettori per esterno.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body and trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Reflector made of engineering plastic metalized in high-vacuum or PMMA lenses.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Ceiling installation.
•	 Waterproof grommet for single cable entry.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

PIXOL is part of a series of coordinated products which includes: ceiling luminaires, 
facade fittings, bollards and outdoor floodlights.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Réflecteur en polycarbonate métallisé sous vide ou lentilles en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Installation au plafond.
•	 Passe-câbles étanche pour raccordement du câble d’alimentation.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

PIXOL fait partie d’une série de produits coordonnés qui comprend: appareils à plafond, 
appareils d’éclairage pour façades, bornes et projecteurs pour l’extérieur.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Coleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Reflektor aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe oder LED Linsen 

aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Deckenmontage.
•	 Dichte Kabeldurchführung zum einzelnen Durchziehen des Speisekabels.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

PIXOL ist Teil einer Reihe aufeinander abgestimmter Produkte, die folgendes umfasst: 
Anbauleuchten, Fassadenleuchten, Poller und Außenstrahler.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

PIXOL110

0254011A-830-21 narrow 15° 14W 1600lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 110

0254012A-830-21 flood 26° 14W 1650lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 110

0254013A-830-21 wide flood 41° 14W 1600lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 110

0254014A-830-21 very-wide flood 58° 14W 1600lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 110

0254005A-830-21 elliptic 49°x26° 14W 1300lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 110

0254006A-830-21 wall washer Imax=18° 14W 1000lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 110

66

Driver LED incluso.

PIXOL110 - PERFORMANCE

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Apparecchi a plafone

LED driver included.

PIXOL110 - PERFORMANCE

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Ceiling luminaires

Driver LED inclus.

PIXOL110 - PERFORMANCE

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Plafonniers

LED Treiber inklusiv.

PIXOL110 - PERFORMANCE

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Deckenanbauleuchten
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

PIXOL150

0255011A-830-21 narrow 15° 31W 3100lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 110

0255012A-830-21 flood 26° 31W 3100lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 110

0255013A-830-21 wide flood 41° 31W 3100lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 110

0255014A-830-21 very-wide flood 58° 31W 3050lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 110

0255005A-830-21 elliptic 45°x26° 31W 2750lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 110

0255006A-830-21 wall washer Imax=18° 31W 2350lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 110

68

Driver LED incluso.

PIXOL150 - PERFORMANCE

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Apparecchi a plafone

LED driver included.

PIXOL150 - PERFORMANCE

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Ceiling luminaires

Driver LED inclus.

PIXOL150 - PERFORMANCE

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Plafonniers

LED Treiber inklusiv.

PIXOL150 - PERFORMANCE

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Deckenanbauleuchten
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

PIXOL200

70

0256000A-830-21 spot 10° 38W 4400lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 200 150

0256010A-830-21 narrow 15° 69W 8000lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 200 150

0256001A-830-21 flood 37° 38W 3900lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 200 150

0256011A-830-21 flood 40° 69W 7150lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 200 150

0256003A-830-21 very-wide flood 70° 38W 4300lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 200 150

0256013A-830-21 very-wide flood 70° 69W 8000lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 200 150

PIXOL200 - PERFORMANCE

Apparecchi a plafone

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PIXOL200 - PERFORMANCE

Ceiling luminaires

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PIXOL200 - PERFORMANCE

Plafonniers

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PIXOL200 - PERFORMANCE

Deckenanbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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OPZIONI DISPONIBILI

  

PRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Riflettore in policarbonato metallizzato ad alto vuoto.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 4mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a plafone.
•	 Cassetta di cablaggio a parte per versione in emergenza 3h.
•	 Pressacavo M20 in tecnopolimero.
•	 A richiesta disponibile versione con doppio pressacavo per collegamento in cascata.

Disponibili versioni con controllo Casambi,  per maggiori informazioni vedi la sezione 
“Controllo della luce”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body and trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Reflector made of engineering plastic metalized in high-vacuum.
•	 Screen made of 4mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Ceiling installation.
•	 Remote control gear box for emergency version 3h.
•	 Tecnopolymer M20 cable gland.
•	 Available double cable gland version for through wiring on request.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Réflecteur en polycarbonate métallisé sous vide.
•	 Vitre en verre trempé de 4mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Installation au plafond.
•	 Boîtier appareillage séparé pour version éclairage secouru 3h.
•	 Presse-étoupe M20 en technopolymère.
•	 Sur demande, version disponible avec double presse-étoupe pour le raccordement en 

série.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Reflektor aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 4mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Deckenmontage.
•	 Externes Vorschaltgerät für Version mit Notstrombatterie 3h.
•	 Kabelverschraubung M20 aus Technopolymer.
•	 Auf Anfrage Möglichkeit der doppelten Kabelverschraubung für die Reihenschaltung.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0258017A-840-21 narrow 11° 20W 2100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 211 220 -

0258013A-840-21 narrow 11° 27W 2900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 211 220 -

0258015A-840-21 narrow 11° 35W 3500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 211 220 -

0258031A-840-21 medium 16° 76W 8100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 211 220 -

0258018A-840-21 flood 38° 20W 1950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 211 220 -

0258008A-840-21 flood 38° 27W 2600lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 211 220 -

0258012A-840-21 flood 38° 35W 3150lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 211 220 -

0258032A-840-21 flood 40° 76W 7200lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 211 220 -

0258019A-840-21 very-wide flood 65° 20W 1850lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 211 220 -

0258016A-840-21 very-wide flood 65° 27W 2300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 211 220 -

0258014A-840-21 very-wide flood 65° 35W 2850lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 211 220 -

0258033A-840-21 very-wide flood 65° 76W 6850lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 211 220 -

74

PLAFONE

Apparecchi a plafone

Possibilità di collegamento
in cascata per apparecchio a plafone.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Disponibile a richiesta: 
versioni con emergenza.Driver LED incluso.

CEILING

Ceiling luminaires

Through wiring possibility for ceiling 
luminaires.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Available on request: 
emergency versions.LED driver included.

APPLIQUE

Plafonniers

Possibilité de raccordement 
en série pour appareils a plafonniers.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Disponible sur demande: 
éclairage de secours.Driver LED inclus.

DECKENVERSION

Deckenanbauleuchten

Möglichkeit der Reihenschaltung für 
Deckenanbauleuchten.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Auf Anfrage: 
Versionen mit NOTLICHTBATTERIE.LED Treiber inklusiv.
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Apparecchi a plafoneCeiling luminairesPlafonniersDeckenanbauleuchten
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in PMMA opale.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a parete o a plafone.
•	 Passacavo per entrata singola dei cavi d’alimentazione.
•	 A richiesta disponibile versione con doppio pressacavo per collegamento in cascata.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILI

               

PRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Opal PMMA screen.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Wall or ceiling installation.
•	 Grommet for single cable entry.
•	 Available double cable gland version for through wiring on request.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONS

               

STANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Vitre en PMMA opale.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Installation murale ou au plafond.
•	 Passe-câbles pour raccordement du câble d’alimentation.
•	 Sur demande, version disponible avec double presse-étoupe pour le raccodement en 

série.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLES

               

PRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Schirm aus opalem PMMA.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Installation als Wand- oder Deckenmontage.
•	 Kabeldurchführung zum einzelnen Durchziehen der Speisekabel.
•	 Auf Anfrage Möglichkeit der doppelten Kabelverschraubung für die Reihenschaltung.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONEN

               

STANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0277003A-840-11 extra wide flood 130° 20W 1260lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 209 89 -

78

Possibilità di collegamento in cascata.

Apparecchi a plafone

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

Through wiring possibility.

Ceiling luminaires

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

Possibilité de raccordement en série.

Plafonniers

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

Möglichkeit der Reihenschaltung.

Deckenanbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.
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LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 4mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Wall mounted.
•	 Waterproof grommet for single cable entry.
•	 Die-cast aluminium base plate.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour



MIKO
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

AC

B

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0470000A-830-21 radial 10W 875lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 100 76

84

Facade fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.



Photorealistic rendering.
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La Corte dei Papi, farmhouse - Arezzo, Tuscany, Italy

87EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in PMMA opale o in vetro temperato di spessore 6mm  resistente agli shock 

termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a parete.
•	 Passacavo stagno per entrata singola del cavo di alimentazione.
•	 Basetta di fissaggio in alluminio pressofuso (EN 47100). 

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILI

 

PRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Opal PMMA screen or 5mm thermal-shock resistant tempered safety glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Wall mounted.
•	 Waterproof grommet for single cable entry.
•	 Die-cast aluminium base plate (EN 47100).

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre opale en PMMA ou verre de sécurité trempé résistant aux chocs thermiques de 5 

mm.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Installation en applique.
•	 Passe-câbles étanche pour raccordement du câble d’alimentation.
•	 Plaque de soutien en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Coleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus opalem PMMA oder aus 6mm hitzegeschütztem Glas, beständig gegen 

Temperaturschwankungen.  
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Wandmontage.
•	 Dichte Kabeldurchführung zum einzelnen Durchziehen des Speisekabels.
•	 Sockel aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0472016P-830-21 medium 25° 10W 750lm 80 3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 117

0472018P-830-21 wide flood 48° 10W 650lm 80 3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 117

0472019P-830-21 ultra wide flood 88° 10W 475lm 80 3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 117

0472013P-830-21 elliptic 14°x83° 8W 75lm 80 3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 117

0472015P-830-21 elliptic 22°x41° 10W 675lm 80 3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 117

0472023P-830-21 elliptic 6°x57° 8W 300lm 80 3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 133

0472007P-830-21 very-wide flood 80° 5W 275lm 80 3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 138

88

PERFORMANCE - UNIDIREZIONALE

COMFORT - UNIDIREZIONALE

Apparecchi per facciate

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PERFORMANCE - ONEWAY

COMFORT - ONEWAY

Facade fittings

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PERFORMANCE - UNIDIRECTIONNEL

COMFORT - UNIDIRECTIONNEL

Appareils d’éclairage pour façades

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PERFORMANCE - 1WEG-STRAHLUNG

COMFORT - 1WEG-STRAHLUNG

Fassadenleuchten

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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Apranga Office - Vilnius, Lithuania

89EXTERIOR

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   89__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   89 19/04/22   11:2919/04/22   11:29



BA

C

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

TULA
tulaarcluce.it arcluce.it

BA

C

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0472009P-830-21 medium 25° 
medium 25° 9W 425lm 

425lm
80 
80

3000K 
3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 131

0472012P-830-21 wide flood 48° 
wide flood 48° 9W 375lm 

375lm
80 
80

3000K 
3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 131

0472022P-830-21 ultra wide flood 88° 
ultra wide flood 88° 9W 275lm 80 

80
3000K 
3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 131

0472020P-830-21 elliptic 14°x83° 
ultra wide flood 88° 8W 50lm 

275lm
80 
80

3000K 
3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 131

0472026P-830-21 elliptic 5°x57° 
ultra wide flood 88° 8W 160lm 

275lm
80 
80

3000K 
3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 164

0472001P-830-21 elliptic 14°x83° 
elliptic 14°x83° 8W 50lm 

50lm
80 
80

3000K 
3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 131

0472008P-830-21 elliptic 22°x41° 
elliptic 22°x41° 9W 350lm 

350lm
80 
80

3000K 
3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 131

0472024P-830-21 elliptic 6°x57° 
elliptic 6°x57° 8W 175lm 

175lm
80 
80

3000K 
3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 164

0472010P-830-21 very-wide flood 80° 
very-wide flood 80° 9W 275lm 

275lm
80 
80

3000K 
3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 175

90

PERFORMANCE - BIDIREZIONALE

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Apparecchi per facciate

COMFORT - BIDIREZIONALE

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PERFORMANCE - TWOWAY

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Facade fittings

COMFORT - TWOWAY

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PERFORMANCE - BIDIRECTIONNEL

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Appareils d’éclairage pour façades

COMFORT - BIDIRECTIONNEL

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PERFORMANCE - 2WEGE-STRAHLUNG

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Fassadenleuchten

COMFORT - 2WEGE-STRAHLUNG

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0472003P-830-21 elliptic 14°x83° 
very-wide flood 80° 8W 50lm 

275lm
80 
80

3000K 
3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 155

0472025P-830-21 elliptic 6°x57° 
very-wide flood 80° 8W 175lm 

275lm
80 
80

3000K 
3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 50 121 155

Buceris Bistro, OGMIOS Shopping Center - Vilnius, Lithuania

91EXTERIOR

COMFORT/PERFORMANCE - BIDIREZIONALE

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

COMFORT/PERFORMANCE - TWOWAY

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

COMFORT/PERFORMANCE - BIDIRECTIONNEL

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

COMFORT/PERFORMANCE - 2WEGE-STRAHLUNG

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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Photorealistic rendering.
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio estruso.
•	 Cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Riflettore in policarbonato metallizzato ad alto vuoto.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 10mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a parete.
•	 Passacavo stagno per entrata singola del cavo di alimentazione.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Extruded aluminium body.
•	 Die-cast aluminium trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Reflector made of engineering plastic metalized in high-vacuum.
•	 Screen made of 10mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Wall mounted.
•	 Waterproof grommet for single cable entry.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium extrudé.
•	 Cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Réflecteur en polycarbonate métallisé sous vide.
•	 Vitre en verre trempé de 10mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Installation en applique.
•	 Passe-câbles étanche pour raccordement du câble d’alimentation.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus extrudiertem Aluminium.
•	 Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Reflektor aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 10mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Wandmontage.
•	 Dichte Kabeldurchführung zum einzelnen Durchziehen des Speisekabels.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0471003A-830-21 narrow 11° 7W 575lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 110 230

0471004A-830-21 flood 37° 7W 550lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 110 230

0471001A-930-21 flood 36° 6W 350lm 90 3000K 1 ON/OFF 230V 50Hz 100 110 180

0471005A-830-21 narrow 11° 
narrow 11° 13W 575lm 

575lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 110 330

0471006A-830-21 flood 37° 
flood 37° 13W 550lm 

550lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 110 330

0471002A-930-21 flood 36° 
flood 36° 12W 350lm 

350lm
90 
90

3000K 
3000K 1 ON/OFF 230V 50Hz 100 110 180

94

UNIDIREZIONALE

BIDIREZIONALE

Apparecchi per facciate

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Lampada GU10 inclusa. 
Non necessita di driver LED.

Driver LED incluso.

ONEWAY

TWOWAY

Facade fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Lamp included. 
GU10: driver LED is not necessary.

LED driver included.

UNIDIRECTIONNEL

BIDIRECTIONNEL

Appareils d’éclairage pour façades

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Lampe comprise. 
GU10: driver LED n’est pas requis.

Driver LED inclus.

1WEG-STRAHLUNG

2WEGE-STRAHLUNG

Fassadenleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Lampe inklusiv. 
GU10: Der LED-Treiber wird nicht benötigt.

LED Treiber inklusiv.
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Town Hall of Bø Torg - Bø, Norway
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio estruso.
•	 Cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 10mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a parete.
•	 Pressacavo M20 in tecnopolimero.
•	 Per le versioni bidirezionali, cablaggio in doppia accensione.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILI

 

PRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Extruded aluminium body.
•	 Die-cast aluminium trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 10mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Wall mounted.
•	 Tecnopolymer M20 cable gland.
•	 For bidirectional versions, wiring in double switch.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium extrudé.
•	 Cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 10mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Installation en applique.
•	 Presse-étoupe M20 en technopolymère.
•	 Pour les versions bidirectionnelles, câblage en allumage double.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus extrudiertem Aluminium.
•	 Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 10mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Wandmontage.
•	 Kabelverschraubung M20 aus Technopolymer.
•	 Für die Versionen der 2Wege-Strahlung ist eine Verkabelung mit Doppelanschaltung als 

Standard vorgesehen.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic
Adjustable: ±γ = 20°

Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic
Adjustable: ±γ = 20°

Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0478000A-830-21 narrow 14° 20W 1850lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 210 285

0478001A-830-21 flood 29° 20W 1850lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 210 285

0478002A-830-21 wide flood 46° 20W 2000lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 210 285

0478003A-830-21 very-wide flood 76° 20W 1800lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 210 285

0478004A-830-21 asymmetric Imax=17° 20W 1700lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 210 285

0478005A-830-21 narrow 14° 
narrow 14° 40W 1850lm 

1850lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 210 455

0478006A-830-21 flood 29° 
flood 29° 40W 1850lm 

1850lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 210 455

0478007A-830-21 wide flood 46° 
wide flood 46° 40W 2000lm 

2000lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 210 455

0478008A-830-21 very-wide flood 76° 
very-wide flood 76° 40W 1800lm 

1800lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 210 455

0478009A-830-21 flood 29° 
asymmetric Imax=17° 40W 1850lm 

1700lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 210 455

98

UNIDIREZIONALE

BIDIREZIONALE

Apparecchi per facciate

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Disponibile a richiesta: 
versioni con emergenza.

Driver LED incluso.

ONEWAY

TWOWAY

Facade fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Available on request: 
emergency versions.

LED driver included.

UNIDIRECTIONNEL

BIDIRECTIONNEL

Appareils d’éclairage pour façades

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Disponible sur demande: 
éclairage de secours.

Driver LED inclus.

1WEG-STRAHLUNG

2WEGE-STRAHLUNG

Fassadenleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Auf Anfrage: 
Versionen mit NOTLICHTBATTERIE.

LED Treiber inklusiv.
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Apparecchi per facciateFacade fittingsAppareils d’éclairage pour façadesFassadenleuchten
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Photorealistic rendering.

101EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a parete.
•	 Passacavo stagno per entrata singola del cavo di alimentazione.
•	 Basetta di fissaggio in alluminio pressofuso (EN 47100). 

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

PIXOL fa parte di una serie di prodotti coordinati tra di loro che comprende: apparecchi a 
plafone, apparecchi per facciate, paletti luminosi e proiettori per esterno.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Wall mounted.
•	 Waterproof grommet for single cable entry.
•	 Die-cast aluminium base plate (EN 47100).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

PIXOL is part of a series of coordinated products which includes: ceiling luminaires, 
facade fittings, bollards and outdoor floodlights.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Installation en applique.
•	 Passe-câbles étanche pour raccordement du câble d’alimentation.
•	 Plaque de soutien en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

PIXOL fait partie d’une série de produits coordonnés qui comprend: appareils à plafond, 
appareils d’éclairage pour façades, bornes et projecteurs pour l’extérieur.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Coleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Wandmontage.
•	 Dichte Kabeldurchführung zum einzelnen Durchziehen des Speisekabels.
•	 Sockel aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

PIXOL ist Teil einer Reihe aufeinander abgestimmter Produkte, die folgendes umfasst: 
Anbauleuchten, Fassadenleuchten, Poller und Außenstrahler.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

CA

B

CA

B

PIXOL110

 21

 21

0454021A-830-21 wide flood 41°x62° 14W 525lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 100

0454022A-830-21 extra wide flood 103°x74° 14W 1280lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 100

0454007A-830-21 elliptic 7°x53° 6W 175lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 100

0454121A-830-21 wide flood 41°x62° 
wide flood 41°x62° 14W 260lm 

260lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 100

0454122A-830-21 extra wide flood 103°x74° 
extra wide flood 103°x74° 14W 640lm 

640lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 100

0454108A-830-21 extra wide flood 76°x104° 
elliptic 7°x53° 12W 340lm 

175lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 100

0454107A-830-21 elliptic 7°x53° 
elliptic 7°x53° 12W 175lm 

175lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 100

102

Driver LED incluso.

PIXOL110 - PERFORMANCE - UNIDIREZIONALE

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PIXOL110 - PERFORMANCE - BIDIREZIONALE

Apparecchi per facciate

LED driver included.

PIXOL110 - PERFORMANCE - ONEWAY

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PIXOL110 - PERFORMANCE - TWOWAY

Facade fittings

Driver LED inclus.

PIXOL110 - PERFORMANCE - UNIDIRECTIONNEL

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PIXOL110 - PERFORMANCE - BIDIRECTIONNEL

Appareils d’éclairage pour façades

LED Treiber inklusiv.

PIXOL110 - PERFORMANCE - 1WEG-STRAHLUNG 

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

PIXOL110 - PERFORMANCE - 2WEGE-STRAHLUNG

Fassadenleuchten
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STANDARD COLOUR

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

STANDARD COLOUR

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

A C

B

DIMENSIONS

A C

B
DIMENSIONS

PIXOL150

 21

 21

0455021A-830-21 wide flood 49°x62° 31W 925lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 100

0455022A-830-21 extra wide flood 103°x74° 31W 2375lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 100

0455007A-830-21 elliptic 6°x49° 7W 220lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 100

104

0455121A-830-21 wide flood 49°x62° 
wide flood 49°x62° 31W 475lm 

475lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 100

0455122A-830-21 extra wide flood 103°x74° 
extra wide flood 103°x74° 31W 1190lm 

1190lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 100

0455108A-830-21 extra wide flood 70°x120° 
elliptic 6°x49° 14W 490lm 

220lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 100

0455107A-830-21 elliptic 6°x49° 
elliptic 6°x49° 14W 220lm 

220lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 100

Driver LED incluso.

PIXOL150 - PERFORMANCE - UNIDIREZIONALE

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PIXOL150 - PERFORMANCE - BIDIREZIONALE

Apparecchi per facciate

LED driver included.

PIXOL150 - PERFORMANCE - ONEWAY

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PIXOL150 - PERFORMANCE - TWOWAY

Facade fittings

Driver LED inclus.

PIXOL150 - PERFORMANCE - UNIDIRECTIONNEL

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PIXOL150 - PERFORMANCE - BIDIRECTIONNEL

Appareils d’éclairage pour façades

LED Treiber inklusiv.

PIXOL150 - PERFORMANCE - 1WEG-STRAHLUNG 

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

PIXOL150 - PERFORMANCE - 2WEGE-STRAHLUNG

Fassadenleuchten
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

CA

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

CA

B

PIXOL200

 21

 21

0456021A-830-21 wide flood 53°x78° 34W 1600lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 200 140

0456022A-830-21 extra wide flood 101° 34W 3300lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 200 140

0456020A-830-21 elliptic 8°x46° 28W 430lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 200 140

0456121A-830-21 wide flood 53°x78° 
wide flood 53°x78° 68W 1600lm 

1600lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 200 140

0456122A-830-21 extra wide flood 101° 
extra wide flood 101° 68W 3300lm 

3300lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 200 140

0456123A-830-21 extra wide flood 101° 
elliptic 8°x46° 62W 3300lm 

430lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 200 140

0456120A-830-21 elliptic 8°x46° 
elliptic 8°x46° 56W 430lm 

430lm
80 
80

3000K 
3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 200 140

106

PIXOL200 - PERFORMANCE - UNIDIREZIONALE

PIXOL200 - PERFORMANCE - BIDIREZIONALE

Apparecchi per facciate

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PIXOL200 - PERFORMANCE - ONEWAY

PIXOL200 - PERFORMANCE - TWOWAY

Facade fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PIXOL200 - PERFORMANCE - UNIDIRECTIONNEL

PIXOL200 - PERFORMANCE - BIDIRECTIONNEL

Appareils d’éclairage pour façades

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PIXOL200 - PERFORMANCE - 1WEG-STRAHLUNG 

PIXOL200 - PERFORMANCE - 2WEGE-STRAHLUNG

Fassadenleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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Apparecchi per facciateFacade fittingsAppareils d’éclairage pour façadesFassadenleuchten
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Gazoline Petrol Station - Torino, Italy

109EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Riflettore in alluminio anodizzato speculare antiridescente.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 12mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a parete.
•	 Doppio pressacavo M20 per collegamento in cascata.
•	 Basetta di fissaggio in alluminio pressofuso (EN 47100). 
•	 Per le versioni bidirezionali, cablaggio in doppia accensione.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Reflector made of anodized aluminium with non-iridescent specular finishing.
•	 Screen made of 12mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Wall mounted.
•	 Double cable gland M20 for through wiring.
•	 Die-cast aluminium base plate (EN 47100).
•	 For bidirectional versions, wiring in double switch.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Réflecteur en aluminium anodisé spéculaire, sans irisation.
•	 Vitre en verre trempé de 12mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Installation en applique.
•	 Double presse-étoupes M20 pour raccordement en série.
•	 Plaque de soutien en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Pour les versions bidirectionnelles, câblage en allumage double.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Reflektor aus eloxiertem, spiegelnden und nicht irisierendem Aluminium.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 12mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Wandmontage.
•	 Doppelte Kabelverschraubung M20 für die Reihenschaltung..
•	 Sockel aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Für die Versionen der 2Wege-Strahlung ist eine Verkabelung mit Doppelanschaltung als 

Standard vorgesehen.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 21

 21

0477013A-840-21 extra wide flood 100° 34W 3700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 420 196 205

0477014A-840-21 elliptic 13°x74° 34W 650lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 420 196 205

0477015A-840-21 asymmetric Imax=52° 34W 3400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 420 196 205

0477011A-840-21 elliptic 13°x74° 
ultra wide flood 100° 68W 650lm 

3700lm
80 
80

4000K 
4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 420 196 205

0477010A-840-21 extra wide flood 100° 
extra wide flood 100° 68W 3700lm 

3700lm
80 
80

4000K 
4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 420 196 205

0477012A-840-21 elliptic 13°x74° 
elliptic 13°x74° 68W 650lm 

650lm
80 
80

4000K 
4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 420 196 205

0477009A-840-21 ultra wide flood 100° 
asymmetric Imax=52° 68W 3700lm 

3400lm
80 
80

4000K 
4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 420 196 205

0477008A-840-21 elliptic 13°x74° 
asymmetric Imax=52° 68W 650lm 

3400lm
80 
80

4000K 
4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 420 196 205

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

arcluce.it

110

UNIDIREZIONALE

BIDIREZIONALE

Apparecchi per facciate

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Disponibile a richiesta: 
versioni con emergenza.

ONEWAY

TWOWAY

Facade fittings

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Available on request: 
emergency versions.

UNIDIRECTIONNEL

BIDIRECTIONNEL

Appareils d’éclairage pour façades

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Disponible sur demande: 
éclairage de secours.

1WEG-STRAHLUNG

2WEGE-STRAHLUNG

Fassadenleuchten

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Auf Anfrage: 
Versionen mit NOTLICHTBATTERIE.
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Code Kg

1099083X-21 2,50 

Code Kg

1099001X-21 4,80 

Grand Millennium Al Wahda Hotel - Abu Dhabi, EAU

111EXTERIOR

Attacco palo
monoposto.

Attacco palo per due
apparecchi.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

ACCESSORI

Pole attachment for
1 light fitting.

Pole attachment for 2
light fittings.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

ACCESSORIES

Fixation sur mât
pour 1 appareil.

Fixation sur mât
pour 2 appareils.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

ACCESSOIRES

Einzelne 
Mastbefestigung.

Doppelte 
Mastbefestigung für 
2 Leuchten.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

ZUBEHÖR
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Apparecchi per facciateFacade fittingsAppareils d’éclairage pour façadesFassadenleuchten
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3000K (-830)

 21 

ON/OFF (A)

4000K (-840)

 16 

Photorealistic rendering.

113EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio estruso.
•	 Testate in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a parete.
•	 Basetta di fissaggio in alluminio pressofuso (EN 47100). 
•	 Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Extruded aluminium body.
•	 Die-cast aluminium end caps (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Wall mounted.
•	 Die-cast aluminium base plate (EN 47100).
•	 Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium extrudé.
•	 Embouts en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Installation en applique.
•	 Plaque de soutien en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus extrudiertem Aluminium.
•	 Endkappen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Wandmontage.
•	 Sockel aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker 

IP66 und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

0,12

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0473000A-840-16 very-wide flood 72° 20W 1450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 102 150 491

0473001A-840-16 very-wide flood 72° 39W 2950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 102 150 784

Code Kg

1099503X-16 1,50 

Code Kg

1099504X-16 1,80 

Ø102 170 174

16
6

Ø102 170 187

16
6

30°30° 30°30°

30°30° 30°30° 30° 30°30° 30°

30°30° 30°30° 30°30° 30°30°30° 30°30° 30°

114

Apparecchi per facciate

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

ACCESSORI

Attacco palo 
monoposto orientabile 
per palo Ø 102 mm.

Attacco palo 2 posti 
orientabile per palo
Ø 102 mm.

Facade fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

ACCESSORIES

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting for
Ø 102 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 2 light fittings for
Ø 102 mm pole.

Appareils d’éclairage pour façades

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

ACCESSOIRES

Fixation orientable sur 
mât Ø 102 mm, pour 1 
appareil.

Fixation orientable sur 
mât Ø 102 mm, pour 2 
appareils.

Fassadenleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.

ZUBEHÖR

Einfache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser 
Ø 102 mm.

Zweifache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser 
Ø 102 mm.
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115EXTERIOR

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   115__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   115 19/04/22   11:3019/04/22   11:30



KRION short

krion shortarcluce.it

116

Apparecchi per facciateFacade fittingsAppareils d’éclairage pour façadesFassadenleuchten
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REM-D (C)

4000K (-840), RGBW
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Pompstation Groot Schijn - Antwerp, Belgium

117EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio estruso.
•	 Testate in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Staffa in acciaio zincato e verniciato.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (0,7m).
•	 Possibilità di puntamento.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Staffe di sostegno da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Extruded aluminium body.
•	 Die-cast aluminium end caps (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Galvanized and painted steel bracket.
•	 Supplied with power cable (0.7m).
•	 Aiming possibility.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

Support brackets to be ordered separately.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium extrudé.
•	 Embouts en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Étrier en acier galvanisé et verni.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (0,7m).
•	 Possibilité de viser.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Étriers de fixation à commander séparément.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus extrudiertem Aluminium.
•	 Endkappen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Haltebügel aus lackiertem Zinkstahl.
•	 Komplett mit Speisekabel (0,7m).
•	 Möglichkeit des Zielens.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Haltebügel extra zu bestellen.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung  

CCT   

Farbe
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0,11m2

C=346 C=639 C=1225

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0486030C-840-21 narrow 12° 12W 1500lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 346

0486031C-840-21 narrow 12° 24W 3050lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 639

0486032C-840-21 narrow 12° 48W 6200lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 1225

0486033C-840-21 flood 26° 12W 1500lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 346

0486034C-840-21 flood 26° 24W 3050lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 639

0486035C-840-21 flood 26° 48W 6200lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 1225

0486036C-840-21 wide flood 47° 12W 1350lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 346

0486037C-840-21 wide flood 47° 24W 2700lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 639

0486038C-840-21 wide flood 47° 48W 5500lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 1225

0486042C-840-21 elliptic 10°x55° 12W 1400lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 346

0486043C-840-21 elliptic 10°x55° 24W 2800lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 639

0486044C-840-21 elliptic 10°x55° 48W 5700lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 1225

0486045C-840-21 wall washer Imax=18° 12W 1450lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 346

0486046C-840-21 wall washer Imax=18° 24W 2950lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 639

0486047C-840-21 wall washer Imax=18° 48W 5950lm 80 4000K 3 REM-D 24V 64 77 1225

118

PERFORMANCE

Apparecchi per facciate

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

PERFORMANCE

Facade fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p. 482.

PERFORMANCE

Appareils d’éclairage pour façades

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

PERFORMANCE

Fassadenleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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0,11m2

C=346 C=639 C=1225

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0486048C-21 medium 18° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 346

0486049C-21 medium 18° 24W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 639

0486050C-21 medium 18° 48W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 1225

0486051C-21 flood 26° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 346

0486052C-21 flood 26° 24W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 639

0486053C-21 flood 26° 48W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 1225

0486054C-21 wide flood 47° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 346

0486055C-21 wide flood 47° 24W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 639

0486056C-21 wide flood 47° 48W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 1225

0486057C-21 very-wide flood 72° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 346

0486058C-21 very-wide flood 72° 24W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 639

0486059C-21 very-wide flood 72° 48W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 1225

0486060C-21 elliptic 16°x35° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 346

0486061C-21 elliptic 16°x35° 24W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 639

0486062C-21 elliptic 16°x35° 48W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 1225

0486063C-21 wall washer Imax=18° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 346

0486064C-21 wall washer Imax=18° 24W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 639

0486065C-21 wall washer Imax=18° 48W RGBW 3 REM-D 4x350mA 64 77 1225

119EXTERIOR

PERFORMANCE +

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

PERFORMANCE +

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p. 482.

PERFORMANCE +

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

PERFORMANCE +

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Kg

1099393X-21 0,20 

Code Kg

1099394X-21 0,20 

Code Kg

1099395X-21 1,10 

24270107 180
4840

6634

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099408X 0,03 

(2pcs) (2pcs) (2pcs)

Code Kg

1099407X 0,03 

120

Staffe di fissaggio 
orientabili ed estensibili 
in acciaio verniciato a 
polvere.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Staffe fisse in acciaio 
verniciato a polvere.

Staffe orientabili in 
acciaio verniciato a 
polvere.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

ACCESSORI

Apparecchi per facciate

Powder coated 
orientable and 
extendable brackets 
in steel.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Powder coated non-
orientable brackets in 
in steel.

Powder coated 
orientable brackets in 
in steel.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

ACCESSORIES

Facade fittings

Étriers orientables et 
extensibles en acier 
verni à poudre.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Étriers non réglables en 
acier verni à poudre.

Étriers orientables et 
extensibles en acier 
verni à poudre.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

ACCESSOIRES

Appareils d’éclairage pour façades

Pulverbeschichtete, 
orientier- und 
ausziehbare Haltebügel 
aus Stahl.

Anschlussdose IP68 - 
4 Wege - 2/3-polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig

Pulverbeschichtete, 
fixe Haltebügel aus 
Stahl.

Pulverbeschichtete, 
orientierbare Haltebügel 
aus Stahl.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.

ZUBEHÖR

Fassadenleuchten
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Apparecchi per facciateFacade fittingsAppareils d’éclairage pour façadesFassadenleuchten
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DALI (B)

3000K (-830)

 16 

ON/OFF (A), DMX/RDM (F)

4000K (-840), RGBW

 21 

House of Music and Music Theatre (MUMUTH) - Graz, Austria (© www.wolfganghummer.com)

123EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio estruso.
•	 Testate in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Gonio graduato per puntamento.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Staffa in acciaio zincato e verniciato.
•	 Doppio pressacavo M20 per collegamento in cascata.
•	 Possibilità di puntamento.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Staffe di sostegno da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILI

     

PRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Extruded aluminium body.
•	 Die-cast aluminium end caps (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Goniometer scale to aim light.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Galvanized and painted steel bracket.
•	 Double cable gland M20 for through wiring.
•	 Aiming possibility.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Support brackets to be ordered separately.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium extrudé.
•	 Embouts en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Goniomètre gradué pour le réglage.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Étrier en acier galvanisé et verni.
•	 Double presse-étoupes M20 pour raccordement en série.
•	 Possibilité de viser.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Étriers de fixation à commander séparément.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus extrudiertem Aluminium.
•	 Endkappen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Skalenwinkel für Ausrichtung.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Haltebügel aus lackiertem Zinkstahl.
•	 Doppelte Kabelverschraubung M20 für die Reihenschaltung..
•	 Möglichkeit des Zielens.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Haltebügel extra zu bestellen.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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0,11m2

C=346 C=639 C=1225

C A

B

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0485018A-840-21 narrow 12° 15W 1500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 346

0485019A-840-21 narrow 12° 28W 3050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485020A-840-21 narrow 12° 56W 6200lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485021A-840-21 flood 26° 15W 1500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 346

0485022A-840-21 flood 26° 28W 3050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485023A-840-21 flood 26° 56W 6200lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485024A-840-21 wide flood 47° 15W 1350lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 346

0485025A-840-21 wide flood 47° 28W 2700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485026A-840-21 wide flood 47° 56W 5500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485027A-840-21 elliptic 10°x55° 15W 1400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 346

0485028A-840-21 elliptic 10°x55° 28W 2800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485029A-840-21 elliptic 10°x55° 56W 5700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485030A-840-21 wall washer Imax=18° 15W 1450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 346

0485031A-840-21 wall washer Imax=18° 28W 2950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485032A-840-21 wall washer Imax=18° 56W 5950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

124

PERFORMANCE

Apparecchi per facciate

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

PERFORMANCE

Facade fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

PERFORMANCE

Appareils d’éclairage pour façades

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

PERFORMANCE

Fassadenleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR
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0,11m2

C=346 C=639 C=1225

C A

B

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0485000A-840-21 medium 18° 20W 1900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 346

0485001A-840-21 medium 18° 39W 3800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485002A-840-21 medium 18° 81W 7600lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485003A-840-21 flood 28° 20W 1900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 346

0485004A-840-21 flood 28° 39W 3900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485005A-840-21 flood 28° 81W 7700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485006A-840-21 wide flood 42° 20W 2050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 346

0485007A-840-21 wide flood 42° 39W 4050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485008A-840-21 wide flood 42° 81W 8050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485009A-840-21 very-wide flood 72° 20W 1450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 346

0485010A-840-21 very-wide flood 72° 39W 2950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485011A-840-21 very-wide flood 72° 81W 5850lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485012A-840-21 elliptic 16°x35° 20W 2100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 346

0485013A-840-21 elliptic 16°x35° 39W 4150lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485014A-840-21 elliptic 16°x35° 81W 8300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485015A-840-21 wall washer Imax=18° 20W 2050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 346

0485016A-840-21 wall washer Imax=18° 39W 4050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485017A-840-21 wall washer Imax=18° 81W 8050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

125EXTERIOR

PERFORMANCE + 

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

PERFORMANCE + 

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

PERFORMANCE + 

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

PERFORMANCE + 

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.
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0,11m2

C=346 C=639 C=1225

C A

B

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0485033F-21 medium 18° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485034F-21 medium 18° 52W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485035F-21 flood 28° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485036F-21 flood 28° 52W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485037F-21 wide flood 42° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485038F-21 wide flood 42° 52W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485039F-21 very-wide flood 72° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485040F-21 very-wide flood 72° 52W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485041F-21 elliptic 16°x35° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485042F-21 elliptic 16°x35° 52W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

0485043F-21 wall washer Imax=18° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 108 88 639

0485044F-21 wall washer Imax=18° 52W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 108 88 1225

arcluce.it

126

Apparecchi per facciate

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PERFORMANCE + RGBW 

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.Driver LED incluso.

Facade fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PERFORMANCE + RGBW 

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.LED driver included.

Appareils d’éclairage pour façades

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PERFORMANCE + RGBW 

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.Driver LED inclus.

Fassadenleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

PERFORMANCE + RGBW 

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.LED Treiber inklusiv.
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Code Kg

1099370X-21 0,50 

Code Kg

1099371X-21 0,70 

Code Kg

1099372X-21 0,70 

Code Kg

1099373X-21 0,60 

155
87

105

104
45 45

88

20
200÷275

88
87

155

105

(2pcs) (2pcs) (2pcs) (2pcs)

KRION
krionarcluce.it

Norwegian Coastal Express Museum (Hurtigrutemuseet) - Stokmarknes, Norway

127EXTERIOR

Staffe orientabili in 
acciaio verniciato a 
polvere.

Staffe fisse in acciaio 
verniciato a polvere.

Staffe orientabili ed 
estensibili in acciaio 
verniciato a polvere.

Staffe a sbalzo 
orientabili in acciaio 
verniciato a polvere.

ACCESSORI

Powder coated 
orientable brackets in 
in steel.

Powder coated non-
orientable brackets in 
in steel.

Powder coated 
orientable and 
extendable brackets 
in steel.

Cantilever brackets 
made of powder coated 
steel.

ACCESSORIES

Étriers orientables et 
extensibles en acier 
verni à poudre.

Étriers non réglables en 
acier verni à poudre.

Étriers orientables et 
extensibles en acier 
verni à poudre.

Support en porte a faux 
orientable en acier verni 
à poudre.

ACCESSOIRES

Pulverbeschichtete, 
fixe Haltebügel aus 
Stahl.

Pulverbeschichtete, 
orientierbare Haltebügel 
aus Stahl.

Orientier- und 
ausziehbare Haltebügel 
aus lackiertem Stahl.

Pulverbeschichtete, 
freitragende, 
orientierbare Haltebügel 
aus Stahl.

ZUBEHÖR
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Architectural Lighting

INCASSI A PARETERECESSED WALL-MOUNTED 
LUMINAIRES
ENCASTRÉS MURAUXWANDEINBAULEUCHTEN
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INCASSI
A PARETE
RECESSED WALL-
MOUNTED 
ENCASTRÉS
MURAUX
WANDEINBAULEUCHTEN
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Incassi a pareteRecessed wall-mounted luminairesEncastrés murauxWandeinbauleuchten
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4000K (-840)

REM-D (C)

3000K (-830)

 30 

Kuramathi Island Resort - Kuramathi, Maldives

131EXTERIOR

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in PMMA trasparente.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 Possibilità di scelta tra diverse controcasse in tecnopolimero o acciaio inox AISI 316L.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

LUMINAIRE
•	 AISI 316L stainless steel body and trim.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Clear PMMA screen.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Other recessed installation boxes made of engineering plastic or of AISI 316L stainless 

steel available.
•	 Supplied with power cable (3m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Joints en silicone.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en PMMA transparent.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Autres pots d’encastrement en matériau thermoplastique ou en acier inoxydable AISI 

316L disponibles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus transparentem PMMA.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Weitere Einbaudosen aus Technopolymer oder Edelstahl AISI 316L erhältlich. 
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 30

 30

B

A

0mm

B

AC

3mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0574004C-830-30 medium 22° 1W 125lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 33 80 -

0574009C-830-30 extra wide flood 107° 2W 30lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 33 80 -

0574002C-830-30 elliptic 43°x26° 1W 125lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 33 80 -

0574003C-830-30 medium 22° 1W 125lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 34 95 110

0574008C-830-30 extra wide flood 107° 2W 30lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 34 95 110

0574001C-830-30 elliptic 43°x26° 1W 125lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 34 95 110

132

CORNICE A FILO

CORNICE SPORGENTE

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099222X).

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099223X).

Incassi a parete

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

FLUSH TRIM

RELIEF TRIM

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099222X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099223X).

Recessed wall-mounted luminaires

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

CADRE AFFLEURANT

CADRE EN SAILLIE

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099222X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099223X).

Encastrés muraux

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

BÜDIGER RAHMEN

HERVORSTEHENDER RAHMEN

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099222X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099223X).

Wandeinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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9mmB

AC

9mmB

AC

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 30

 30

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0574010C-830-30 one way 2W 8lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 34 95 110

0574011C-830-30 two way 2W 11lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 34 95 110

133EXTERIOR

UNIDIREZIONALE

BIDIREZIONALE

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099223X).

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099223X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

ONEWAY

TWOWAY

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099223X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099223X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

UNIDIRECTIONNEL

BIDIRECTIONNEL

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099223X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099223X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

1WEG-STRAHLUNG

2WEGE-STRAHLUNG

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099223X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099223X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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9mmB

AC

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 30

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Kg

1099223X 0,06 

Code Kg

1099222X 0,02 

Code Kg

1099221X 0,21 

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099408X 0,03 

0574012C-830-30 radial 2W 13lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 34 95 110

134

Incassi a parete

Per installazione su pareti in cartongesso, legno o metallo con spessore da 1 a 20mm 
utilizzare gli apparecchi ad incasso ad alta protezione, vedi pag. 26.

RADIALE Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099223X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque fornito completo 
di controcassa (da eliminare se acquistata separatamente in precedenza).

Controcassa in 
materiale termoplastico 
per nuove murature.

Controcassa 
in materiale 
termoplastico per 
murature esistenti.

Controcassa 
in acciaio inox
AISI 316L.

Scatola derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Controcassa 
in materiale 
termoplastico.

Controcassa 
in materiale 
termoplastico.

Controcassa 
in acciaio inox
AISI 316L.
Versione su richiesta.

Controcassa 
in acciaio inox
AISI 316L.
Versione su richiesta.

Recessed wall-mounted luminaires

For installation on plasterboard, wood or metal (thikness 1-20mm) 
use high protection degree recessed fixtures, see p. 26.

RADIAL Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099223X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Thermoplastic
material recessed
installation box.

Thermoplastic
material recessed
installation box.

Stainless steel
AISI 316L recessed
installation box.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Thermoplastic material
recessed installation 
box.

Thermoplastic material
recessed installation 
box.

Stainless steel 
AISI 316L recessed 
installation box.
Version upon request.

Stainless steel 
AISI 316L recessed 
installation box.
Version upon request.

Encastrés muraux

Pour les installations sur murs en placoplâtre, bois ou métal, de 1 à 20 mm d’épaisseur, 
on peut utiliser les appareils de la série Encastrés avec indice de protection élevé 
à la page 26.

RADIAL Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099223X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en acier inox
AISI 316L.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Pot d’encastrement 
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement 
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement en
acier inox AISI 316L.
Version sur demande.

Pot d’encastrement en
acier inox AISI 316L.
Version sur demande.

Wandeinbauleuchten

Für Montage auf Wänden aus Gipspappe, Holz oder Metall bei einer Wandstärke von 
1 bis 20mm können die Leuchten der Reihe Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad 
von Seite 26 verwendet werden.

RUNDUM Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099223X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus 
Technopolymer
für neue Wände.

Einbaudose aus 
Technopolymer
für schon bestehende 
Wände.

Einbaudose aus
rostfreiem Edelstahl
AISI 316L.

Anschlussdose IP68 - 
4 Wege - 2/3-polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig

Einbaudose aus 
Technopolymer
für neue Wände.

Einbaudose aus 
Technopolymer
für schon bestehende 
Wände.

Einbaudose aus
rostfreiem Edelstahl
AISI 316L.
Ausführung auf Anfrage.

Einbaudose aus
rostfreiem Edelstahl
AISI 316L.
Ausführung auf Anfrage.
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APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in PMMA trasparente o in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli 

shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 Possibilità di scelta tra diverse controcasse in tecnopolimero o acciaio inox AISI 316L.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 AISI 316L stainless steel body and trim.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 PMMA transparent screen or in 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Other recessed installation boxes made of engineering plastic or of AISI 316L stainless 

steel available.
•	 Supplied with power cable (3m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Joints en silicone.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en PMMA transparent ou en verre trempé résistant aux chocs thermiques de 

5mm.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Autres pots d’encastrement en matériau thermoplastique ou en acier inoxydable AISI 

316L disponibles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus transparentem PMMA oder aus 5mm hitzegeschütztem Glas, beständig 

gegen Temperaturschwankungen.  
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Weitere Einbaudosen aus Technopolymer oder Edelstahl AISI 316L erhältlich. 
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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0mmB

AC

3mmB

AC

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 30

 30

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0576006C-830-30 medium 25° 4W 425lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 55 100 -

0576004C-830-30 elliptic 44°x22° 4W 375lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 55 100 -

0576005C-830-30 medium 25° 4W 425lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 64 95 110

0576003C-830-30 elliptic 44°x22° 4W 375lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 64 95 110

138

CORNICE A FILO

CORNICE SPORGENTE

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099226X).

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099227X).

Incassi a parete

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

FLUSH TRIM

RELIEF TRIM

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099226X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099227X).

Recessed wall-mounted luminaires

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

CADRE AFFLEURANT

CADRE EN SAILLIE

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099226X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099227X).

Encastrés muraux

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

BÜDIGER RAHMEN

HERVORSTEHENDER RAHMEN

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099226X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099227X).

Wandeinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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13mmB

AC

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 30

 30

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0576015C-830-30 one way 2W 45lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 64 95 110

0576016C-830-30 two way 2W 65lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 64 95 110

139EXTERIOR

UNIDIREZIONALE

BIDIREZIONALE

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099227X).

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099227X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

ONEWAY

TWOWAY

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099227X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099227X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

UNIDIRECTIONNEL

BIDIRECTIONNEL

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099227X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099227X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

1WEG-STRAHLUNG

2WEGE-STRAHLUNG

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099227X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099227X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Kg

1099227X 0,06 

Code Kg

1099226X 0,02 

Code Kg

1099225X 0,21 

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099408X 0,03 

13mmB

AC

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 30

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0576017C-830-30 radial 2W 100lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 64 95 110

140

Incassi a parete

Per installazione su pareti in cartongesso, legno o metallo con spessore da 1 a 20mm 
utilizzare gli apparecchi ad incasso ad alta protezione, vedi pag. 30.

ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque fornito completo 
di controcassa (da eliminare se acquistata separatamente in precedenza).

Controcassa in 
materiale termoplastico 
per nuove murature.

Controcassa 
in materiale 
termoplastico per 
murature esistenti.

Controcassa 
in acciaio inox
AISI 316L.

Scatola derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Controcassa 
in materiale 
termoplastico.

Controcassa 
in materiale 
termoplastico.

Controcassa 
in acciaio inox
AISI 316L.
Versione su richiesta.

Controcassa 
in acciaio inox
AISI 316L.
Versione su richiesta.

RADIALE Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099227X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Recessed wall-mounted luminaires

For installation on plasterboard, wood or metal (thikness 1-20mm) 
use high protection degree recessed fixtures, see p. 30.

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Thermoplastic
material recessed
installation box.

Thermoplastic
material recessed
installation box.

Stainless steel
AISI 316L recessed
installation box.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Thermoplastic material
recessed installation 
box.

Thermoplastic material
recessed installation 
box.

Stainless steel 
AISI 316L recessed 
installation box.
Version upon request.

Stainless steel 
AISI 316L recessed 
installation box.
Version upon request.

RADIAL Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099227X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Encastrés muraux

Pour les installations sur murs en placoplâtre, bois ou métal, de 1 à 20 mm d’épaisseur, 
on peut utiliser les appareils de la série Encastrés avec indice de protection élevé 
à la page 30.

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en acier inox
AISI 316L.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Pot d’encastrement 
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement 
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement en
acier inox AISI 316L.
Version sur demande.

Pot d’encastrement en
acier inox AISI 316L.
Version sur demande.

RADIAL Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099227X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Wandeinbauleuchten

Für Montage auf Wänden aus Gipspappe, Holz oder Metall bei einer Wandstärke von 
1 bis 20mm können die Leuchten der Reihe Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad 
von Seite 30 verwendet werden.

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus 
Technopolymer
für neue Wände.

Einbaudose aus 
Technopolymer
für schon bestehende 
Wände.

Einbaudose aus
rostfreiem Edelstahl
AISI 316L.

Anschlussdose IP68 - 
4 Wege - 2/3-polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig

Einbaudose aus 
Technopolymer
für neue Wände.

Einbaudose aus 
Technopolymer
für schon bestehende 
Wände.

Einbaudose aus
rostfreiem Edelstahl
AISI 316L.
Ausführung auf Anfrage.

Einbaudose aus
rostfreiem Edelstahl
AISI 316L.
Ausführung auf Anfrage.

RUNDUM Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099227X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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APPARECCHIO
•	 Corpo in tecnopolimero rinforzato in fibra di vetro, infrangibile.
•	 Cornice in alluminio pressofuso (EN 47100) o acciaio inox AISI 316L.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in policarbonato opale o trasparente fotoinciso stabilizzato ai raggi UV. 

Resistente alla prova del filo incandescente 850°C, autoestinguente V0.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Shatterproof body made of fiber glass reinforced engineering plastic.
•	 Die-cast aluminium (EN 47100) or AISI 316L stainless steel trim.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 UV rays stabilized, 850°C glow wire test resistant, V0 self-extinguishing opal or 

transparent photoengraved polycarbonate screen.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Supplied with power cable (3m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en matériau thermoplastique, renforcé à la fibre de verre, incassable.
•	 Cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) ou en acier inox 316L.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus Nylon, mit Fiberglas verstärkt, bruchsicher.
•	 Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) oder rostfreiem Stahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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3mmB

A

3mmB

A

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 30

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0580003C-830-16 extra wide flood 114° 0.4W 10lm 80 3000K 3 REM-D 24V 75 63 -

0580004C-830-30 extra wide flood 114° 0.4W 10lm 80 3000K 3 REM-D 24V 75 63 -

144

CORNICE TONDA IN ALLUMINIO PRESSOFUSO

CORNICE TONDA IN ACCIAIO INOX

Incassi a parete

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099214X).

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099214X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

Recessed wall-mounted luminaires

DIE-CAST ALUMINIUM ROUND TRIM

STAINLESS STEEL ROUND TRIM

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099214X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099214X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

Encastrés muraux

CADRE ROND EN ALUMINIUM INJECTÉ SOUS PRESSION

CADRE ROND EN ACIER INOXYDABLE

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute 
résistance mécanique (1099214X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute 
résistance mécanique (1099214X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

Wandeinbauleuchten

RUNDER RAHMEN AUS DRUCKGEGOSSENEM ALUMINIUM

RUNDER RAHMEN AUS EDELSTAHL INOX

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099214X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099214X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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CB
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A

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 30

Code Kg

1099267X 0,03 

Code Kg

1099214X 0,03 

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099408X 0,03 

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0580008C-830-30 extra wide flood 114° 0.4W 10lm 80 3000K 3 REM-D 24V 75 63 -

0580007C-830-16 extra wide flood 114° 0.4W 10lm 80 3000K 3 REM-D 24V 120 70 41

145EXTERIOR

CORNICE RETTANGOLARE IN ALLUMINIO PRESSOFUSO

CORNICE QUADRA IN ACCIAIO INOX

Controcassa da ordinare separatamente (1099267X).

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099214X).

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099214X).

ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, 
è possibile ordinare separatamente la 
controcassa. L’apparecchio potrà essere ordinato 
successivamente e verrà comunque fornito 
completo di controcassa (da eliminare se 
acquistato separatamente in precedenza).

Su richiesta.
Controcassa
in materiale 
termoplastico.

Controcassa
in materiale 
termoplastico.

Scatola derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

RECTANGULAR TRIM - DIE-CAST ALUMINIUM

SQUARED TRIM STAINLESS STEELSupplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099214X).

Recessed installation box to be ordered separately (1099267X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099214X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099214X).

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box 
separately, whenever it is necessary to start 
the installation in advance. The item can be 
ordered later on and it will be supplied complete 
with recessed box (to be removed if purchased 
separately in advance).

Upon request 
Thermoplastic
material recessed
installation box.

Thermoplastic
material recessed
installation box.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

CADRE RECTANGULAIRE EN ALUMINIUM INJECTÉ SOUS PRESSION

CADRE CARRÉ EN ACIER INOXYDABLE
Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute 
résistance mécanique (1099214X).

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement 
livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins 
possible de commander séparément les pots 
d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés 
de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot 
d’encastrement (toujours compris dans la 
fourniture).

Sur demande.
Boîtier de dérivation 
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Boîtier de dérivation à commander séparément (1099267X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

RECHTECKIGER RAHMEN AUS DRUCKGEGOSSENEM ALUMINIUM

VIERECKIGER RAHMEN AUS EDELSTAHL INOXKomplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099214X).

Einbaudose extra zu bestellen (1099267X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099214X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099214X).

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose 
separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu 
einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert 
wird es jedoch immer mit Einbaudose (die zu 
entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus 
Technopolymer.

Einbaudose aus 
Technopolymer.

Anschlussdose IP68 - 
4 Wege - 2/3-polig.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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3000K (-830)

REM-D (C)

4000K (-840), RGBW

 30 (-30)

Photorealistic rendering.
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Doppio passacavo stagno per collegamento in cascata.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 AISI 316L stainless steel trim.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Double waterproof grommet for through wiring.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Supplied with power cable (3m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Double passe-câbles étanche pour raccordement en série.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Doppelte dichte Kabeldurchführung für die Reihenschaltung.
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 30

 30

B

AC

4mm

B

AC

4mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0578006C-840-30 spot 10° 4W 575lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 74 110

0578004C-840-30* extra wide flood 110° 0.4W 10lm 80 4000K 3 REM-D 24V 120 74 110

0578009C-840-30 asymmetric Imax=20° 4W 575lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 74 110

0578011C-30 spot 10° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 74 110

0578012C-30 asymmetric Imax=20° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 74 110

0578005C-840-30 spot 10° 4W 575lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 74 110

0578003C-840-30* extra wide flood 110° 0.4W 10lm 80 4000K 3 REM-D 24V 120 74 110

0578010C-840-30 asymmetric Imax=20° 4W 575lm 80 4000K 3 REM-D 350mA 120 74 110

0578013C-30 spot 10° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 74 110

0578014C-30 asymmetric Imax=20° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 74 110

0578004C 0578003C 

148

CORNICE TONDA IN ACCIAIO INOX Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099236X).

CORNICE QUADRA IN ACCIAIO INOX Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099236X).

Incassi a parete

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

*Versione con vetro opale.

Versioni con vetro opale.

STAINLESS STEEL ROUND TRIM

STAINLESS STEEL SQUARED TRIM

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099236X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099236X).

Recessed wall-mounted luminaires

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*Version with opal glass.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

*Version with opal glass.

Versions with opal glass

CADRE ROND EN ACIER INOXYDABLE

CADRE CARRÉ EN ACIER INOXYDABLE

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099236X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099236X).

Encastrés muraux

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*Version avec verre opale.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

*Version avec verre opale.

Versions avec verre opale

VIERECKIGER RAHMEN AUS EDELSTAHL Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099236X).

Wandeinbauleuchten

RUNDER RAHMEN AUS EDELSTAHL Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099236X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*Versionen mit matter Glasscheibe.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.

*Versionen mit matter Glasscheibe.

Opalglas Version
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Code Kg

1099236X 0,07 

Code Kg

1099259X 0,05 

Photorealistic rendering.

149EXTERIOR

ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e
verrà comunque fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Controcassa
in materiale
termoplastico.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Per installazione su pareti in cartongesso, legno o metallo con spessore da 1 a 20mm
utilizzare gli apparecchi ad incasso ad alta protezione, vedi pag. 40.

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be
supplied complete with recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Thermoplastic material 
recessed installation 
box.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles.

For installation on plasterboard, wood or metal (thikness 1-20mm) use high protection
degree recessed fixtures, see p. 40.

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque
l’on souhaite avancer l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement 
en matériau 
thermoplastique.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Pour les installations sur murs en placoplâtre, bois ou métal, de 1 à 20 mm
d’épaisseur, on peut utiliser les appareils de la série Encastrés avec indice de
protection élevé à la page 40.

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch
immer mit Einbaudose (die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus 
Technopolymer. 

Anschlussdose IP68 - 
4 Wege - 2/3-polig.

Für Montage auf Wänden aus Gipspappe, Holz oder Metall bei einer Wandstärke von 1
bis 20mm können die Leuchten der Reihe Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad von
Seite 40 verwendet werden.
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Incassi a pareteRecessed wall-mounted luminairesEncastrés murauxWandeinbauleuchten
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3000K (-830)

 16 

ON/OFF (A)

4000K (-840)

 21 

Photorealistic rendering.

151EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Pressacavo PG11 in tecnopolimero.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body and trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 PG11 tecnopolymer cable gland .
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Presse-étoupe PG11 en technopolymère.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Kabelverschraubung PG11 aus Technopolymer.
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONS

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 21

 21

 21

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0577006A-840-21 ultra wide flood 91° 11W 725lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 123 183

0577007A-840-21 asymmetric Imax=58° 11W 175lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 123 183

0577005A-840-21 asymmetric Imax=35° 5W 250lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 190 165 183

152

CON FRANGILUCE

TUTTA LUCE

UNIDIREZIONALE

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099237X).

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099237X).

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099237X).

Incassi a parete

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

WITH LOUVRE

FULL LIGHT

ONEWAY

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099237X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099237X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099237X).

Recessed wall-mounted luminaires

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

AVEC GRILLE EN FONTE

TOUTE LUMIÈRE

UNIDIRECTIONNEL

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099237X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099237X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099237X).

Encastrés muraux

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

MIT RASTER

VOLLLICHT

1WEG-STRAHLUNG

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099237X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099237X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099237X).

Wandeinbauleuchten

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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1099237X 0,20 

Photorealistic rendering.

153EXTERIOR

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque fornito completo 
di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Controcassa
in materiale 
termoplastico.

Per installazione su pareti in cartongesso, legno o metallo con spessore da 1 a 20mm 
utilizzare gli apparecchi ad incasso ad alta protezione, vedi pag. 44.

ACCESSORI

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Thermoplastic
material recessed
installation box.

For installation on plasterboard, wood or metal (thikness 1-20mm) 
use high protection degree recessed fixtures, see p. 44.

ACCESSORIES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

Pour les installations sur murs en placoplâtre, bois ou métal, de 1 à 20 mm d’épaisseur, 
on peut utiliser les appareils de la série Encastrés avec indice de protection élevé 
à la page 44.

ACCESSOIRES

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus
thermoplastischem
Material.

Für Montage auf Wänden aus Gipspappe, Holz oder Metall bei einer Wandstärke von 
1 bis 20mm können die Leuchten der Reihe Einbauleuchten mit hohem Schutzgrad 
von Seite 44 verwendet werden.

ZUBEHÖR
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Incassi a pareteRecessed wall-mounted luminairesEncastrés murauxWandeinbauleuchten
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Photorealistic rendering.

155EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in tecnopolimero rinforzato in fibra di vetro, infrangibile.
•	 Cornice in alluminio pressofuso (EN 47100) o acciaio inox AISI 316L.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in policarbonato stabilizzato ai raggi UV. Resistente alla prova del filo 

incandescente 850°C, autoestinguente V0 o in vetro temperato di spessore 3mm.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Doppio passacavo stagno per collegamento in cascata.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Shatterproof body made of fiber glass reinforced engineering plastic.
•	 Die-cast aluminium (EN 47100) or AISI 316L stainless steel trim.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 UV rays stabilized polycarbonate screen. 850°C glow wire test resistant, V0 self-

extinguishing or in 3mm tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Double waterproof grommet for through wiring.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en matériau thermoplastique, renforcé à la fibre de verre, incassable.
•	 Cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) ou en acier inox 316L.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Vitre en polycarbonate stabilisé aux rayons UV. Résistant à l’essai au fil incandescent 

850°C, auto-extinguible V0 ou en verre trempé de 10mm d’épaisseur.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Double passe-câbles étanche pour raccordement en série.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus Nylon, mit Fiberglas verstärkt, bruchsicher.
•	 Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) oder rostfreiem Stahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Schirm aus UV-strahlenbeständigem Polykarbonat, glühfadenfest 850°, mit 

selbstlöschendem V0, oder aus 3mm hitzegeschütztem Glas.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Doppelte dichte Kabeldurchführung für die Reihenschaltung.
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 21

 30

Code Kg

1099228X 0,32 

246
246

116

AB

C 10mm

AB

C 3mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0571003A-830-21 asymmetric Imax=40° 7W 250lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 246 116

0571004A-830-30 asymmetric Imax=40° 7W 250lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 246 116

156

CORNICE IN ALLUMINIO PRESSOFUSO

CORNICE IN ACCIAIO INOX

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099228X).

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099228X).

Incassi a parete

ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque fornito completo 
di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Controcassa in 
materiale termoplastico.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

DIE-CAST ALUMINIUM TRIM

STAINLESS STEEL TRIM

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099228X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099228X).

Recessed wall-mounted luminaires

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Thermoplastic
material recessed
installation box.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

CADRE EN FONTE D’ALUMINIUM INJECTÉ SOUS PRESSION

CADRE EN ACIER INOX

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099228X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099228X).

Encastrés muraux

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

RAHMEN AUS DRUCKGEGOSSENEM ALUMINIUM

RAHMEN AUS ROSTFREIEM EDELSTAHL

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099228X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099228X).

Wandeinbauleuchten

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus 
Technopolymer.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.
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Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099228X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099228X).

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   157__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   157 19/04/22   11:3119/04/22   11:31



RENIO
renioarcluce.it

158

Incassi a pareteRecessed wall-mounted luminairesEncastrés murauxWandeinbauleuchten
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159EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in tecnopolimero rinforzato in fibra di vetro, infrangibile.
•	 Cornice o frangiluce in alluminio pressofuso (EN 47100) o acciaio inox AISI 316L.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in policarbonato rigato e sabbiato internamente per ridurre l’abbagliamento, 

liscio esternamente per facilitare la pulizia.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Doppio passacavo stagno per collegamento in cascata.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILI

     

PRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Shatterproof body made of fiber glass reinforced engineering plastic.
•	 Die-cast aluminium (EN 47100) or AISI 316L stainless steel trim or louvre.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Ribbed and internally frosted polycarbonate screen to reduce glare, smooth outside 

surface to ease cleaning.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Double waterproof grommet for through wiring.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en matériau thermoplastique, renforcé à la fibre de verre, incassable.
•	 Cadre ou grille en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) ou en acier inox 

316L.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Vitre striée en polycarbonate, sablée à l’intérieur pour réduire l’éblouissement, lisse à 

l’extérieur pour faciliter l’entretien.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Double passe-câbles étanche pour raccordement en série.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus Nylon, mit Fiberglas verstärkt, bruchsicher.
•	 Rahmen oder Raster aus druckgegossenem Aluminium oder rostfreiem Stahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Schirm aus gerilltem und intern sandgestrahltem Polykarbonat zur Reduzierung der 

Blendung, außen glatt für eine einfachere Reinigung.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Doppelte dichte Kabeldurchführung für die Reihenschaltung.
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 21

 21

312

AB

C 10mm

312

AB

C 10mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0575006A-21 Lamp not included 2 ON/OFF 230V 50Hz 127 121 110

0575014A-840-21 asymmetric Imax=23° 8W 325lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 127 121 110

0575007A-21 Lamp not included 2 ON/OFF 230V 50Hz 127 121 110

0575011A-840-21 asymmetric Imax=33° 8W 125lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 127 121 110

160

TUTTA LUCE - CORNICE ALLUMINIO

CON FRANGILUCE - CORNICE ALLUMINIO

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099235X).

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099235X).

Incassi a parete

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*�Lampada non inclusa.  
Versioni con portalampada E27 fisso.

Driver LED incluso.

FULL LIGHT - ALUMINIUM TRIM

WITH LOUVRE - ALUMINIUM TRIM

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099235X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099235X).

Recessed wall-mounted luminaires

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*�Lamp not included.  
Fixed E27 Lampholder version.

LED driver included.

TOUTE LUMIÈRE - CADRE EN ALUMINIUM

AVEC GRILLE EN FONTE - CADRE EN ALUMINIUM INJECTÉ SOUS PRESSION
Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique 
à haute résistance mécanique (1099235X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique 
à haute résistance mécanique (1099235X).

Encastrés muraux

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*�Lampe non comprise.  
Version avec douille fixe E27.

Driver LED inclus.

VOLLLICHT - RAHMEN AUS DRUCKGEGOSSENEM ALUMINIUM

MIT RASTER - RAHMEN AUS DRUCKGEGOSSENEM ALUMINIUM

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099235X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099235X).

Wandeinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*�Lampe nicht inklusiv.  
E27 fixen LED Lampenfassung Version.

LED Treiber inklusiv.
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DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 30

 21

312

AB

C 3mm

312

AB

C 10mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0575012A-840-30 asymmetric Imax=23° 8W 325lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 127 121 110

0575009A-21 Lamp not included 2 ON/OFF 230V 50Hz 127 121 110

0575010A-840-21 asymmetric Imax=45° 8W 150lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 127 121 110

161EXTERIOR

TUTTA LUCE - CORNICE ACCIAIO INOX

UNIDIREZIONALE - CORNICE ALLUMINIOCompleto di controcassa in materiale termoplastico (1099235X).

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099235X).Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099235X).

Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099235X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*�Lampada non inclusa.  
Versioni con portalampada E27 fisso.

Driver LED incluso.

FULL LIGHT - STAINLESS STEEL TRIM

ONEWAY - STAINLESS STEEL TRIM

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099235X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099235X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*�Lamp not included.  
Fixed E27 Lampholder version.

LED driver included.

TOUTE LUMIÈRE - CADRE EN ACIER INOXYDABLE

UNIDIRECTIONNEL - CADRE EN ALUMINIUM
Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique 
à haute résistance mécanique (1099235X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique 
à haute résistance mécanique (1099235X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*�Lampe non comprise.  
Version avec douille fixe E27.

Driver LED inclus.

VOLLLICHT - RAHMEN AUS ROSTFREIEM EDELSTAHL

1WEG-STRAHLUNG - RAHMEN AUS ALUMINIUMKomplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099235X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099235X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099235X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*�Lampe nicht inklusiv.  
E27 fixen LED Lampenfassung Version.

LED Treiber inklusiv.
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Code Kg

1099235X 0,20 

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 30

312

AB

C 3mm

110 

300 

115 

305 

110 

121 

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0575013A-840-30 asymmetric Imax=45° 8W 150lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 127 121 110

162

Incassi a parete

ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque fornito completo 
di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Controcassa
in materiale
termoplastico.

UNIDIREZIONALE - CORNICE ACCIAIO INOX Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099235X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

Recessed wall-mounted luminaires

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be
supplied complete with recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Thermoplastic
material recessed
installation box.

ONEWAY - STAINLESS STEEL TRIM Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099235X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

Encastrés muraux

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque
l’on souhaite avancer l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

UNIDIRECTIONNEL - CADRE EN ACIER INOXYDABLE
Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique 
à haute résistance mécanique (1099235X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

Wandeinbauleuchten

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch
immer mit Einbaudose (die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus
Technopolymer.

1WEG-STRAHLUNG - RAHMEN AUS EDELSTAHL Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099235X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.
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Completo di controcassa in materiale termoplastico (1099235X).
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Incassi a pareteRecessed wall-mounted luminairesEncastrés murauxWandeinbauleuchten

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   164__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   164 19/04/22   11:3119/04/22   11:31



3000K (-830)
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ON/OFF (A)

4000K (-840) RGBW

 21 
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165EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio estruso.
•	 Testate in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-2.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Fissaggio con molle in acciaio.
•	 Completo di controcassa in alluminio estruso.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (0,7m).

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Testate finali da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Extruded aluminium body.
•	 Die-cast aluminium end caps (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Steel spring clips.
•	 Supplied with extruded aluminium recessed box.
•	 Supplied with power cable (0.7m).

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

End caps to be ordered separately.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium extrudé.
•	 Embouts en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-2.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fixation par clips à ressort en acier.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en aluminium extrudé.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (0,7m).

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Embouts à commander séparément.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus extrudiertem Aluminium.
•	 Endkappen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und  EN 60598-2-2.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Befestigung mit Edelstahlfedern.
•	 Einbaudose aus extrudiertem Aluminium im Lieferumfang enthalten.
•	 Komplett mit Speisekabel (0,7m).

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Endkappen extra zu bestellen.
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

C

A

B

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0782066A-840-21 extra wide flood 110° 10W 125lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 69 94 346

0782067A-840-21 extra wide flood 110° 20W 225lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 69 94 639

0782068A-840-21 extra wide flood 110° 41W 450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 69 94 1225

0782069A-840-21 asymmetric Imax=25° 6W 75lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 69 94 346

0782070A-840-21 asymmetric Imax=25° 10W 150lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 69 94 639

0782071A-840-21 asymmetric Imax=25° 20W 250lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 69 94 1225

0782021C-21 extra wide flood 110° 14W RGBW 3 REM-D 4x24V 69 94 342

0782022C-21 extra wide flood 110° 28W RGBW 3 REM-D 4x24V 69 94 635

0782023C-21 extra wide flood 110° 55W RGBW 3 REM-D 4x24V 69 94 1221

0782024C-21 asymmetric Imax=25° 7W RGBW 3 REM-D 4x24V 69 94 342

0782025C-21 asymmetric Imax=25° 14W RGBW 3 REM-D 4x24V 69 94 635

0782026C-21 asymmetric Imax=25° 28W RGBW 3 REM-D 4x24V 69 94 1221

arcluce.it
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Completo di controcassa in alluminio estruso. Testate finali da ordinare separatamente.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Incassi a parete

Driver LED incluso.

Supplied with extruded aluminium recessed box. End caps to be ordered separately.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Recessed wall-mounted luminaires

LED driver included.

Fourni avec pot d’encastrement en aluminium extrudé. Embouts à commander séparément.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Encastrés muraux

Driver LED inclus.

Komplett mit Einbaudose aus extrudiertem. Aluminium. Endkappen extra zu bestellen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Wandeinbauleuchten

LED Treiber inklusiv.
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Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099409X 0,03 

Code Kg

1099068X 0,02 

Code Kg

1099241X 0,02 

Code Kg

 1099390X-21 0,03 

Code Kg

1099382X-21  (L=342) 0,71 

1099383X-21  (L=635) 1,30 

1099384X-21  (L=1220) 2,50 

(1pcs)(2pcs)

Code Kg

1099407X 0,03 

KRION-IN short

ray110-shortarcluce.it

Baltimore Wharf - London, United Kingdom

167EXTERIOR

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque fornito completo 
di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

Ventosa per rimozione 
apparecchio.

Giunto lineare. Testate finali per 
controcassa.

Controcassa da
interrare in
alluminio estruso.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

ACCESSORI

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

Suction cup for fixture 
removal.

Straight joint. End caps for 
installation-box.

Extruded
aluminium
installation-box.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

ACCESSORIES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Ventouse pour 
l’enlèvement de 
l’appareil.

Pièce de jonction. Embouts pour pot 
d’encastrement.

Pot d’encastrement
en aluminium
extrudé.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

ACCESSOIRES

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Anschlussdose IP68 - 
4 Wege - 2/3-polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig

Saugnapf zum 
Entfernen des Geräts.

Lineares
Verbindungsstück.

Endkappen für 
Einbaudose.

Einbaudose aus 
extrudiertem Aluminium.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.

ZUBEHÖR
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short
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INCASSI A TERRA
 
RECESSED FLOOR
FITTINGS
ENCASTRÉS DE SOLBODENEINBAULEUCHTEN
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4000K (-840)

REM-D (C)

3000K (-830)

 30 

Photorealistic rendering.

171EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in PMMA trasparente.
•	 Carico statico sopportabile: 1000Kg.
•	 Apparecchio calpestabile.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 Possibilità di scelta tra diverse controcasse in tecnopolimero o acciaio inox AISI 316L.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Apparecchi in acciaio inox AISI 316L adatti alla sommersione, profondità 3m.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 AISI 316L stainless steel body and trim.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Clear PMMA screen.
•	 1000Kg static load capacity.
•	 Can be walked over.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Other recessed installation boxes made of engineering plastic or of AISI 316L stainless 

steel available.
•	 Supplied with power cable (3m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AISI 316L stainless steel fixtures suitable for submerged installations at a maximum 
depth of 3m.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Joints en silicone.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en PMMA transparent.
•	 Charge statique admissible: 1000Kg.
•	 Convient au passage de piétons.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Autres pots d’encastrement en matériau thermoplastique ou en acier inoxydable AISI 

316L disponibles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Appareils en acier inoxydable AISI 316L adaptés pour une installation immergée à 3m 
de profondeur maximum.

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus transparentem PMMA.
•	 Maximal zulässige statische Last: 1000Kg.
•	 Begehbar.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-13.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Weitere Einbaudosen aus Technopolymer oder Edelstahl AISI 316L erhältlich. 
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Leuchten aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L, geeignet für eine Unterwassertiefe von 
max. 3m.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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3mm

A

B

C

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 30

 30

A

B

0mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0767005C-830-30 medium 22° 2W 225lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 33 80 -

0767006C-830-30 wide flood 50° 2W 150lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 33 80 -

0767002C-830-30 elliptic 43°x26° 2W 225lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 33 80 -

0767003C-830-30 medium 22° 2W 225lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 34 95 110

0767004C-830-30 wide flood 50° 2W 150lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 34 95 110

0767001C-830-30 elliptic 43°x26° 2W 225lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 34 95 110

172

CORNICE A FILO

CORNICE SPORGENTE

Incassi a terra

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099222X).

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099223X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

TRIM FLUSH WITH GROUND

TRIM ABOVE THE GROUND

Recessed floor fittings

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099222X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099223X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

CADRE AFFLEURANT

CADRE EN SAILLIE

Encastrés de sol

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099222X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099223X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

EBENERDIGER RAHMEN

RAHMEN ÜBER DEM BODEN

Bodeneinbauleuchten

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099222X)

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099223X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Kg

1099223X 0,06 

Code Kg

1099222X 0,02 

Code Kg

1099221X 0,21 

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099408X 0,03 

La Corte dei Papi, farmhouse - Arezzo, Italy

173EXTERIOR

ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque 
fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Controcassa in 
tecnopolimero per 
nuove gettate.

Controcassa in 
tecnopolimero per 
pavimentazioni
esistenti.

Controcassa in acciaio
inox AISI 316L.
Adatta per apparecchi 
con cornice a filo terra
in acciaio inox.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Thermoplastic
material recessed
installation box.

Thermoplastic
material recessed
installation box.

Stainless steel
AISI 316L recessed
installation box.
Suitable for articles with 
trim flush with
ground.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en acier inox
AISI 316L.
Indiqué pour les codes 
avec cadre affleurant.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus 
Technopolymer
für neue Betongüsse.

Einbaudose aus 
Technopolymer für 
bestehende Böden.

Einbaudose aus
rostfreiem Edelstahl
AISI 316L.
Für die Artikelcodes mit 
geeignet Rahmen
ebenerdig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Lineare Kopplung IP68 -
beidseitig - 2-polig.
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4000K (-840)

REM-D (C)

3000K (-830), RGB

 30 

OGMIOS Center - Vilnius, Lituania

175EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 1000Kg.
•	 Apparecchio calpestabile.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 Possibilità di scelta tra diverse controcasse in tecnopolimero o acciaio inox AISI 316L.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Apparecchi in acciaio inox AISI 316L adatti alla sommersione, profondità 3m.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 AISI 316L stainless steel body and trim.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 1000Kg static load capacity.
•	 Can be walked over.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Other recessed installation boxes made of engineering plastic or of AISI 316L stainless 

steel available.
•	 Supplied with power cable (3m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AISI 316L stainless steel fixtures suitable for submerged installations at a maximum 
depth of 3m.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Joints en silicone.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Charge statique admissible: 1000Kg.
•	 Convient au passage de piétons.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Autres pots d’encastrement en matériau thermoplastique ou en acier inoxydable AISI 

316L disponibles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Appareils en acier inoxydable AISI 316L adaptés pour une installation immergée à 3m 
de profondeur maximum.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Maximal zulässige statische Last: 1000Kg.
•	 Begehbar.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-13.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Weitere Einbaudosen aus Technopolymer oder Edelstahl AISI 316L erhältlich. 
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Leuchten aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L, geeignet für eine Unterwassertiefe von 
max. 3m.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   175__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   175 19/04/22   11:3119/04/22   11:31



INGROUND55

inground55arcluce.it arcluce.it

A
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DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 30

 30

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0772006C-830-30 medium 25° 4W 425lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 55 100 -

0772008C-830-30 wide flood 46° 4W 350lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 55 100 -

0772004C-830-30 elliptic 44°x22° 4W 400lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 55 100 -

0772002C-30 wide flood 46° 3W RGB 3 REM-D 3x350mA 55 100 -

0772010C-30 elliptic 43°x26° 3W RGB 3 REM-D 3x350mA 55 100 -

0772005C-830-30 medium 25° 4W 425lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 64 95 110

0772007C-830-30 wide flood 46° 4W 350lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 64 95 110

0772003C-830-30 elliptic 44°x22° 4W 400lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 64 95 110

0772001C-30 wide flood 46° 3W RGB 3 REM-D 3x350mA 64 95 110

0772009C-30 elliptic 43°x26° 3W RGB 3 REM-D 3x350mA 64 95 110
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CORNICE A FILO

CORNICE SPORGENTE

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099226X).

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099227X).

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

TRIM FLUSH WITH GROUND

TRIM ABOVE THE GROUND

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099226X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099227X).

Recessed floor fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.REM-D: Driver LED not included, see p.482.

CADRE AFFLEURANT

CADRE EN SAILLIE

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099226X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099227X).

Encastrés de sol

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

EBENERDIGER RAHMEN

RAHMEN ÜBER DEM BODEN

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099226X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099227X).

Bodeneinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099227X 0,08 

Code Kg

1099226X 0,06 

Code Kg

1099225X 0,60

Code Kg

1099408X 0,03 

Code Kg

1099407X 0,03 

Jānis Čakste Square - Liepāja, Latvia

177EXTERIOR

ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque 
fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Controcassa in 
tecnopolimero per 
nuove gettate.

Controcassa in 
tecnopolimero per 
pavimentazioni
esistenti.

Controcassa in acciaio
inox AISI 316L.
Adatta per apparecchi 
con cornice a filo terra
in acciaio inox.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Recessed installation
box made of
engineering plastic.

Recessed installation
box made of
engineering plastic.

Stainless steel
AISI 316L recessed
installation box.
Suitable for articles with 
trim flush with
ground.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement
en matériau
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en matériau
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en acier inox
AISI 316L.
Indiqué pour les codes 
avec cadre affleurant.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus 
Technopolymer
für neue Betongüsse.

Einbaudose aus 
Technopolymer für 
bestehende Böden.

Einbaudose aus 
rostfreiem Edelstahl 
AISI 316L.
Für die Artikelcodes mit 
geeignet Rahmen
ebenerdig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.
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APPARECCHIO
•	 Corpo in tecnopolimero rinforzato in fibra di vetro, infrangibile.
•	 Cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in policarbonato opale o trasparente fotoinciso stabilizzato ai raggi UV. 

Resistente alla prova del filo incandescente 850°C, autoestinguente V0.
•	 Carico statico sopportabile: 1000Kg.
•	 Apparecchio calpestabile.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Shatterproof body made of fiber glass reinforced engineering plastic.
•	 AISI 316L stainless steel trim.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 UV rays stabilized, 850°C glow wire test resistant, V0 self-extinguishing opal or 

transparent photoengraved polycarbonate screen.
•	 1000Kg static load capacity.
•	 Can be walked over.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Supplied with power cable (3m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en matériau thermoplastique, renforcé à la fibre de verre, incassable.
•	 Cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	
•	 Charge statique admissible: 1000Kg.
•	 Convient au passage de piétons.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus Nylon, mit Fiberglas verstärkt, bruchsicher.
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	
•	 Maximal zulässige statische Last: 1000Kg.
•	 Begehbar.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-13.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0763004C-830-30 ultra diffondente 103° 0.4W 10lm 80 3000K 3 REM-D 24V 75 80 110

0763003C-830-30 ultra diffondente 103° 0.4W 10lm 80 3000K 3 REM-D 24V 75 80 110

180

CORNICE TONDA SPORGENTE

CORNICE QUADRA SPORGENTE

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099213X).

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099213X).

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

ROUND TRIM ABOVE THE GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099213X).

Recessed floor fittings

SQUARED TRIM ABOVE THE GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099213X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

CADRE ROND EN SAILLIE Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099213X).

Encastrés de sol

CADRE CARRÉ EN SAILLIE Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099213X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

RUNDER RAHMEN ÜBER DEM BODEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099213X).

Bodeneinbauleuchten

VIERECKIGER RAHMEN ÜBER DEM BODEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099213X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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1099213X 0,06 

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099408X 0,03 

Photorealistic rendering.

181EXTERIOR

ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque 
fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Controcassa in 
tecnopolimero.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Thermoplastic
material installation box.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus 
Technopolymer.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.
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APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 1000Kg.
•	 Apparecchio calpestabile.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 Possibilità di scelta tra diverse controcasse in tecnopolimero o acciaio inox AISI 316L.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Apparecchi in acciaio inox AISI 316L adatti alla sommersione, profondità 10m.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 AISI 316L stainless steel body and trim.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 1000Kg static load capacity.
•	 Can be walked over.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Other recessed installation boxes made of engineering plastic or of AISI 316L stainless 

steel available.
•	 Supplied with power cable (3m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AISI 316L stainless steel fixtures suitable for submerged installations at a maximum 
depth of 10m.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Joints en silicone.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Charge statique admissible: 1000Kg.
•	 Convient au passage de piétons.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Autres pots d’encastrement en matériau thermoplastique ou en acier inoxydable AISI 

316L disponibles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Appareils en acier inoxydable AISI 316L adaptés pour une installation immergée à 
10m de profondeur maximum.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Maximal zulässige statische Last: 1000Kg.
•	 Begehbar.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-13.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Weitere Einbaudosen aus Technopolymer oder Edelstahl AISI 316L erhältlich. 
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Leuchten aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L, geeignet für eine Unterwassertiefe von 
max. 10m.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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0780020C 0780021C

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0780013C-830-30 narrow 14° 12W 1550lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 99 134 -

0780007C-830-30 flood 30° 12W 1400lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 99 134 -

0780008C-830-30 wide flood 45° 12W 1450lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 99 134 -

0780009C-830-30 wide flood 55° 12W 1450lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 99 134 -

0780020C-830-30 very-wide flood 80° 4W 250lm 80 3000K 3 REM-D 24V 99 134 -

0780010C-830-30 very-wide flood 80° 12W 1250lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 99 134 -

0780011C-830-30 elliptic 50°x30° 12W 1450lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 99 134 -

0780012C-830-30 wall washer Imax=20° 12W 1200lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 99 134 -

0780017C-30 narrow 14° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 99 134 -

0780018C-30 wide flood 40° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 99 134 -

0780019C-30 elliptic 46°x22° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 99 134 -

184

CORNICE A FILO Completo di controcassa in tecnopolimero (1099331X).

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Versioni con vetro opale.

*Versione con vetro opale. 

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

TRIM FLUSH WITH GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099331X).

Recessed floor fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Versions with opal glass.

*Version with opal glass. 

* Version with opal glass. ** Version Wall Washer. *** Version with lens.

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.REM-D: Driver LED not included, see p.482.

CADRE AFFLEURANT Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099331X).

Encastrés de sol

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Versions avec verre opale.

*Version avec verre opale. 

* Version avec verre opale. ** Version Wall Washer. ***Versions avec lentilles.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

EBENERDIGER RAHMEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099331X).

Bodeneinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Versionen mit matter Glasscheibe.

*Versionen mit matter Glasscheibe.

* Versionen mit matter Glasscheibe. ** Versionen Wall Washer. ***Versionen mit Linsen.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099330X 0,20

Code Kg

1099331X 0,15 

Code Kg

1099341X-12 0,05  

Code Kg

1099332X 1,40

Code Kg

1099408X 0,03 

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0780006C-830-30 narrow 14° 12W 1550lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 112 134 190

0780000C-830-30 flood 30° 12W 1400lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 112 134 190

0780001C-830-30 wide flood 45° 12W 1450lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 112 134 190

0780002C-830-30 wide flood 55° 12W 1450lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 112 134 190

0780021C-830-30 very-wide flood 80° 4W 250lm 80 3000K 3 REM-D 24V 112 134 190

0780003C-830-30 very-wide flood 80° 12W 1250lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 112 134 190

0780004C-830-30 elliptic 50°x30° 12W 1450lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 112 134 190

0780005C-830-30 wall washer Imax=20° 12W 1200lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 112 134 190

0780014C-30 narrow 14° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 112 134 190

0780015C-30 wide flood 40° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 112 134 190

0780016C-30 elliptic 46°x22° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 112 134 190

185EXTERIOR

CORNICE SPORGENTE Completo di controcassa in tecnopolimero (1099330X).

ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque 
fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Controcassa in 
tecnopolimero per 
nuove gettate.

Controcassa in 
tecnopolimero per 
pavimentazioni
esistenti.

Frangiluce honeycomb 
per COB. 
Da ordinare unitamente
all’apparecchio. 
Adatto solo per:
0780007C, 0780008C,
0780009C, 0780020C, 
0780010C, 0780011C,
0780012C, 0780000C, 
0780001C, 0780002C, 
0780021C, 0780003C, 
0780004C, 0780005C

Controcassa in acciaio 
inox AISI 316L.
Adatto per apparecchi 
con cornice a filo terra
in acciaio inox.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

*Versione con vetro opale. 

TRIM ABOVE THE GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099330X).

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Recessed installation
box made of
engineering plastic.

Recessed installation
box made of
engineering plastic.

Honeycomb louvre for 
COB. To order with the 
light fitting.
Suitable only for:
0780007C, 0780008C,
0780009C, 0780020C, 
0780010C, 0780011C,
0780012C, 0780000C, 
0780001C, 0780002C, 
0780021C, 0780003C, 
0780004C, 0780005C

Stainless steel AISI 
316L recessed 
installation box.
Suitable for articles with 
trim flush with
ground.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

*Version with opal glass. 

CADRE EN SAILLIE Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099330X).

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement
en matériau
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en matériau
thermoplastique.

Grille nid d’abeilles pour 
COB. À commander 
avec l’appareil. Indiqué 
uniquement pour: 
0780007C, 0780008C,
0780009C, 0780020C, 
0780010C, 0780011C,
0780012C, 0780000C, 
0780001C, 0780002C, 
0780021C, 0780003C, 
0780004C, 0780005C.

Pot d’encastrement en 
acier inox AISI 316L.
Indiqué pour les codes 
avec cadre affleurant

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

*Version avec verre opale. 

RAHMEN ÜBER DEM BODEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099330X).

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus 
Technopolymer
für neue Betongüsse.

Einbaudose aus 
Technopolymer für 
bestehende Böden.

Honeycomb raster für 
COB. Zusammen mit der 
Leuchte zu bestellen.
Für die Artikelcodes:
0780007C, 0780008C,
0780009C, 0780020C, 
0780010C, 0780011C,
0780012C, 0780000C, 
0780001C, 0780002C, 
0780021C, 0780003C, 
0780004C, 0780005C.

Einbaudose aus 
rostfreiem Edelstahl 
AISI 316L.
Für die Artikelcodes mit 
geeignet Rahmen
ebenerdig.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

*Versionen mit matter Glasscheibe. 
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4000K (-840)

REM-D (C)

3000K (-830), RGBW
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187EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Bordo in acciaio inox AISI 316L per versioni a filo terra.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 2000Kg.
•	 Apparecchio carrabile alla velocità massima di 20Km/h.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Doppio pressacavo M16 per collegamento in cascata.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).
•	 A richiesta l’apparecchio può essere fornito con vetro antiscivolo.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 AISI 316L stainless steel trim.
•	 AISI 316L stainless steel edge for flush with ground versions.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 2000Kg static load capacity.
•	 Can be driven over at maximum speed 20Km/h.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Double cable gland M16 for through wiring.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Supplied with power cable (3m).
•	 Upon request fixtures can be supplied with anti-slip glass.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Bord en acier inoxidable AISI 316L pur versions affleurantes.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Charge statique admissible: 2000Kg.
•	 Résiste au passage de véhicules à une vitesse maximale de 20 km/h.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Double presse-étoupes M16 pour raccordement en série.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).
•	 Sur demande, les appareils peuvent être fournis avec verre anti-dérapant.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Maximal zulässige statische Last: 2000Kg.
•	 Befahrbar mit bis zu 20 Km/h.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-13.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Doppelte Kabelverschraubung M16 für die Reihenschaltung.
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).
•	 Auf Anfrage kann die Leuchte mit Antirutschglas geliefert werden.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0770019C-830-30 spot 10° 4W 550lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 110 73 190

0770016C-830-30 medium 24° 4W 550lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 110 73 190

0770004C-830-30 wide flood 47° 4W 500lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 110 73 190

0770013C-830-30* extra wide flood 103° 4W 120lm 80 3000K 3 REM-D 24V 110 73 190

0770001C-830-30 elliptic 10°X54° 4W 525lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 110 73 190

0770007C-830-30** wall washer Imax=20° 4W 550lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 110 73 190

0770022C-30 spot 10° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 110 73 190

0770023C-30 medium 24° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 110 73 190

0770024C-30 wide flood 47° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 110 73 190

0770025C-30 elliptic 10°X54° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 110 73 190

0770026C-30 wall washer Imax=20° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 110 73 190

arcluce.it

Wall washer.

0770013C 0770015C 0770007C 0770009C

188

CORNICE TONDA A FILO Completo di controcassa in tecnopolimero (1099218X).

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale. ** Versione Wall Washer.

Versioni con vetro opale.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag.482.

ROUND TRIM FLUSH WITH GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099218X).

Recessed floor fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

* Version with opal glass. ** Version Wall Washer.

Versions with opal glass.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

CADRE ROND AFFLEURANT Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099218X).

Encastrés de sol

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

* Version avec verre opale. ** Version Wall Washer.

Versions avec verre opale.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

EBENERDIGER RAHMEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099218X).

Bodeneinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

* Versionen mit matter Glasscheibe. ** Versionen Wall Washer.

Versionen mit matter Glasscheibe.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

INGROUND110 short

inground110-shortarcluce.it

0770021C-830-30 spot 10° 4W 550lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 119 73 190

0770018C-830-30 medium 24° 4W 550lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 119 73 190

0770006C-830-30 wide flood 47° 4W 500lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 119 73 190

0770015C-830-30* extra wide flood 103° 4W 120lm 80 3000K 3 REM-D 24V 119 73 190

0770003C-830-30 elliptic 10°X54° 4W 525lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 119 73 190

0770009C-830-30** wall washer Imax=20° 4W 550lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 119 73 190

0770027C-30 spot 10° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 119 73 190

0770028C-30 medium 24° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 119 73 190

0770029C-30 wide flood 47° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 119 73 190

0770030C-30 elliptic 10°X54° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 119 73 190

0770031C-30 wall washer Imax=20° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 119 73 190

189EXTERIOR

CORNICE TONDA SPORGENTE Completo di controcassa in tecnopolimero (1099217X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale. ** Versione Wall Washer.

ROUND TRIM ABOVE THE GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099217X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

* Version with opal glass. ** Version Wall Washer.

CADRE ROND EN SAILLIE Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099217X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

* Version avec verre opale. ** Version Wall Washer.

RUNDER RAHMEN ÜBER DEM BODEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099217X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

* Versionen mit matter Glasscheibe. ** Versionen Wall Washer.
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Code Optic Luminaire CCT CRI Class Wiring Power Supply A
mm

B
mm

C
mmCode Optic Luminaire

Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A
mm

B
mm

C
mm

Wall washer.

0770014C 0770008C

0770020C-830-30 spot 10° 4W 550lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 120 73 190

0770017C-830-30 medium 24° 4W 550lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 120 73 190

0770005C-830-30 wide flood 47° 4W 500lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 120 73 190

0770014C-830-30* extra wide flood 103° 4W 120lm 80 3000K 3 REM-D 24V 120 73 190

0770002C-830-30 elliptic 10°X54° 4W 525lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 120 73 190

0770008C-830-30** wall washer Imax=20° 4W 550lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 120 73 190

0770032C-30 spot 10° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 73 190

0770033C-30 medium 24° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 73 190

0770034C-30 wide flood 47° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 73 190

0770035C-30 elliptic 10°X54° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 73 190

0770036C-30 wall washer Imax=20° 4W RGBW 3 REM-D 4x350mA 120 73 190

arcluce.it

190

CORNICE QUADRA SPORGENTE Completo di controcassa in tecnopolimero (1099217X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale. ** Versione Wall Washer.

Versioni con vetro opale.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

Incassi a terra

SQUARED TRIM ABOVE THE GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099217X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

* Version with opal glass. ** Version Wall Washer.

Versions with opal glass.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

Recessed floor fittings

CADRE CARRÉ EN SAILLIE Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099217X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

* Version avec verre opale. ** Version Wall Washer.

Versions avec verre opale.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

Encastrés de sol

VIERECKIGER RAHMEN ÜBER DEM BODEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099217X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

* Versionen mit matter Glasscheibe. ** Versionen Wall Washer.

Versionen mit matter Glasscheibe.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.

Bodeneinbauleuchten
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Code Kg

1099217X 0,14 

Code Kg

1099218X 0,24 

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099408X 0,03 

Code Kg

1099407X 0,03 
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ACCESSORI

Controcassa in 
tecnopolimero.

Controcassa in 
tecnopolimero e 
controanello in acciaio 
inox AISI 316L.
Adatta per apparecchi 
con cornice a filo terra 
in acciaio inox.

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque 
fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

ACCESSORIES

Recessed installation 
box made of
engineering plastic.

Recessed installation 
box made of
engineering plastic and 
AISI 316L stainless steel 
counter-ring.
Suitable for articles with 
trim flush with
ground.

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

ACCESSOIRES

Pot d’encastrement en 
matériau
thermoplastique.

Pot d’encastrement 
en matériau 
thermoplastique et 
contre-anneau en acier 
inox AISI 316L.
Indiqué pour les codes 
avec cadre affleurant.

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

ZUBEHÖR

Einbaudose aus 
Technopolymer.

Einbaudose aus 
Technopolymer 
und Gegenring aus 
rostfreiem Edelstahl 
AISI316L. Nur für 
die Artikelcodes mit 
ebenerdigem Rahmen 
geeignet.

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   191__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   191 19/04/22   11:3219/04/22   11:32



INGROUND110

inground110arcluce.it

192

Incassi a terraRecessed floor fittingsEncastrés de solBodeneinbauleuchten

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   192__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   192 19/04/22   11:3219/04/22   11:32



ON/OFF (A)

 30 

Aura Town Centre - Queensland’s Sunshine Coast, Australia

193EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Bordo in acciaio inox AISI 316L per versioni a filo terra.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 2000Kg.
•	 Apparecchio carrabile alla velocità massima di 20Km/h.
•	 Apparecchio con attacco GU10 (lampada non inclusa).
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Doppio pressacavo M16 per collegamento in cascata.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 A richiesta l’apparecchio può essere fornito con vetro antiscivolo.

PRODOTTO STANDARD

Cablaggio

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 AISI 316L stainless steel trim.
•	 AISI 316L stainless steel edge for flush with ground versions.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 2000Kg static load capacity.
•	 Can be driven over at maximum speed 20Km/h.
•	 Fixture with GU10 socket (light bulb not included).
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Double cable gland M16 for through wiring.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Upon request fixtures can be supplied with anti-slip glass.

STANDARD PRODUCT

Wiring

Colour

PRODUIT STANDARD

Câblage

Couleur

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Bord en acier inoxidable AISI 316L pur versions affleurantes.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Charge statique admissible: 2000Kg.
•	 Résiste au passage de véhicules à une vitesse maximale de 20 km/h.
•	 Appareil avec culot GU10 (lampe non fournie).
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Double presse-étoupes M16 pour raccordement en série.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Sur demande, les appareils peuvent être fournis avec verre anti-dérapant.

STANDARDPRODUKT

Verkabelung

Farbe

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Maximal zulässige statische Last: 2000Kg.
•	 Befahrbar mit bis zu 20 Km/h.
•	 Leuchte mit GU10-Fassung (Lampe nicht inklusiv).
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-13.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Doppelte Kabelverschraubung M16 für die Reihenschaltung.
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Auf Anfrage kann die Leuchte mit Antirutschglas geliefert werden.
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STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 30

 30

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0771010A-30 GU10 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 110 127 190

0771013A-30* GU10 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 110 127 190

0771012A-30 GU10 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 119 127 190

0771015A-30* GU10 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 119 127 190

194

CORNICE TONDA A FILO

CORNICE TONDA SPORGENTE

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099219X).

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099209X).

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale. 

*Versione con vetro opale. 

ROUND TRIM FLUSH WITH GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099219X).

ROUND TRIM ABOVE THE GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099209X).

Recessed floor fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*Version with opal glass. 

*Version with opal glass. 

CADRE ROND AFFLEURANT Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099219X).

CADRE ROND EN SAILLIE Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099209X).

Encastrés de sol

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*Version avec verre opale. 

*Version avec verre opale. 

EBENERDIGER RAHMEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099219X).

RUNDER RAHMEN ÜBER DEM BODEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099209X).

Bodeneinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*Versionen mit matter Glasscheibe.

*Versionen mit matter Glasscheibe.
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Code Kg

1099209X 0,19 

0771013A 0771015A 0771014A

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0771011A-30 GU10 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 120 127 190

0771014A-30* GU10 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 120 127 190

195EXTERIOR

CORNICE QUADRA SPORGENTE Completo di controcassa in tecnopolimero (1099209X).

ACCESSORI

Controcassa in 
tecnopolimero.

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque 
fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

GU10: non necessita di driver LED.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Versioni con vetro opale.

Lampada non inclusa. Gli apparecchi sono 
adatti solo per lampade GU10 a LED.

*Versione con vetro opale. 

SQUARED TRIM ABOVE THE GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099209X).

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

GU10: driver LED is not necessary.

Recessed installation 
box made of
engineering plastic.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Versions with opal glass.

Lamp not included. 
Only suitable for GU10 LED lamps.

*Version with opal glass. 

CADRE CARRÉ EN SAILLIE Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099209X).

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

GU10: driver LED n’est pas requis.

Pot d’encastrement 
en matériau
thermoplastique.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Versions avec verre opale.

Lampe non comprise. Convient uniquement 
pour lampes GU10 à LED.

*Version avec verre opale. 

VIERECKIGER RAHMEN ÜBER DEM BODEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099209X).

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

GU10: Der LED-Treiber wird nicht benötigt.

Einbaudose aus 
Technopolymer.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Versionen mit matter Glasscheibe.

Lampe nicht inklusiv. 
Nur geeignet für GU10 LED-Lampen.

*Versionen mit matter Glasscheibe.
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Incassi a terraRecessed floor fittingsEncastrés de solBodeneinbauleuchten
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ON/OFF (A), PC = PHASE-CUT (P), REM-D (C)

3000K (-830), RGBW
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The Roundhouse, Derby College - United Kingdom

197EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 15mm resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 3000Kg.
•	 Apparecchio carrabile alla velocità massima di 20Km/h.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Pressacavo PG11 in tecnopolimero.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 A richiesta l’apparecchio può essere fornito con vetro antiscivolo.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 AISI 316L stainless steel trim.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 15mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 3000Kg static load capacity.
•	 Can be driven over at maximum speed 20Km/h.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 PG11 tecnopolymer cable gland .
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Upon request fixtures can be supplied with anti-slip glass.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 15mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Charge statique admissible: 3000Kg.
•	 Résiste au passage de véhicules à une vitesse maximale de 20 km/h.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Presse-étoupe PG11 en technopolymère.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Sur demande, les appareils peuvent être fournis avec verre anti-dérapant.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 15mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Maximal zulässige statische Last: 3000Kg.
•	 Befahrbar mit bis zu 20 Km/h.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-13.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Kabelverschraubung PG11 aus Technopolymer.
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Auf Anfrage kann die Leuchte mit Antirutschglas geliefert werden.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0761018P-840-30 narrow 15° 12W 1150lm 80 4000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761023A-840-30 flood 29° 11W 950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761024A-840-30 wide flood 47° 11W 1000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761025A-840-30 wide flood 56° 11W 1000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761026A-840-30 very-wide flood 76° 11W 950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761027A-840-30* ultra wide flood 91° 11W 725lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761028A-840-30 elliptic 27°x50° 11W 1000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761029A-840-30 wall washer Imax=20° 11W 875lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761014C-30 narrow 14° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 195 122 135

0761012C-30 flood 40° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 195 122 135

0761020C-30 elliptic 22°x46° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 195 122 135

198

CORNICE TONDA SPORGENTE Completo di controcassa in tecnopolimero (1099208X).

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale. 

Driver LED incluso. REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

ROUND TRIM ABOVE THE GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099208X).

Recessed floor fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*Version with opal glass. 

LED driver included. REM-D: Driver LED not included, see p.482.

CADRE ROND EN SAILLIE Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099208X).

Encastrés de sol

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*Version avec verre opale. 

Driver LED inclus. REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

RUNDER RAHMEN üBER DEM BODEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099208X).

Bodeneinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*Versionen mit matter Glasscheibe.

LED Treiber inklusiv. REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0761017P-840-30 narrow 15° 12W 1150lm 80 4000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761030A-840-30 flood 29° 11W 950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761031A-840-30 wide flood 47° 11W 1000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761032A-840-30 wide flood 56° 11W 1000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761033A-840-30 very-wide flood 76° 11W 950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761034A-840-30* ultra wide flood 91° 11W 725lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761035A-840-30 elliptic 27°x50° 11W 1000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761036A-840-30 wall washer Imax=20° 11W 875lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 195 122 135

0761013C-30 narrow 14° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 195 122 135

0761011C-30 flood 40° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 195 122 135

0761019C-30 elliptic 22°x46° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 196 122 135

0761027A 0761034A

199EXTERIOR

CORNICE QUADRA SPORGENTE Completo di controcassa in tecnopolimero (1099208X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale. 

Driver LED incluso. REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

Versioni con vetro opale.

SQUARED TRIM ABOVE THE GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099208X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*Version with opal glass. 

LED driver included. REM-D: Driver LED not included, see p.482.

Versions with opal glass.

CADRE CARRÉ EN SAILLIE Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099208X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*Version avec verre opale. 

Driver LED inclus. REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

Versions avec verre opale.

VIERECKIGER RAHMEN ÜBER DEM BODENKomplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099208X). Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099208X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*Versionen mit matter Glasscheibe.

LED Treiber inklusiv. REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.

Versionen mit matter Glasscheibe.
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Code Kg

1099208X 0,20 

Code Kg

1099324X 0,60

Code Kg

1099282X 0,55

INGROUND180 short

inground180-shortarcluce.it

Code Kg

1099409X 0,03 

Code Kg

1099407X 0,03 

Code Kg

1099259X 0,05 

200

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque 
fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Controcassa in
tecnopolimero.

Frangiluce. Vetro acidato 
antiscivolo.
Da ordinare unitamente 
all’apparecchio.

Incassi a terra

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

ACCESSORI

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Recessed installation
box made of
engineering plastic.

Louvre. Anti-slip opal glass.
To order with the light 
fitting.

Recessed floor fittings

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

ACCESSORIES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement
en matériau
thermoplastique.

Grille brise-lumière. Verre anti-dérapant 
opalisé.
À commander avec 
l’appareil.

Encastrés de sol

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

ACCESSOIRES

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus 
Technopolymer.

Raster. Rutschfestes, geätztes 
Glas.
Zusammen mit Leuchte 
zu bestellen.

Bodeneinbauleuchten

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

ZUBEHÖR
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Relais Villa Fontanicchio - Tuoro sul Trasimeno, Tuscany, Italy
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OPZIONI DISPONIBILI

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Bordo in acciaio inox AISI 316L per versioni a filo terra.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 15mm resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 5000Kg.
•	 Apparecchio carrabile alla velocità massima di 20Km/h.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Doppio pressacavo PG13,5 per collegamento in cascata.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (0,7m).
•	 A richiesta l’apparecchio può essere fornito con vetro antiscivolo.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

PRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 AISI 316L stainless steel trim.
•	 AISI 316L stainless steel edge for flush with ground versions.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 15mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 5000Kg static load capacity.
•	 Can be driven over at maximum speed 20Km/h.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Double cable gland PG13.5 for through wiring.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Supplied with power cable (0.7m).
•	 Upon request fixtures can be supplied with anti-slip glass.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

STANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

AVAILABLE OPTIONS

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Bord en acier inoxidable AISI 316L pur versions affleurantes.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 15mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Charge statique admissible: 5000Kg.
•	 Résiste au passage de véhicules à une vitesse maximale de 20 km/h.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Double presse-étoupes PG13,5 pour raccordement en série.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (0,7m).
•	 Sur demande, les appareils peuvent être fournis avec verre anti-dérapant.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 15mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Maximal zulässige statische Last: 5000Kg.
•	 Befahrbar mit bis zu 20 Km/h.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-13.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Doppelte Kabelverschraubung PG13,5 für die Reihenschaltung.
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Komplett mit Speisekabel (0,7m).
•	 Auf Anfrage kann die Leuchte mit Antirutschglas geliefert werden.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONEN

   

STANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 30

 30

Code Optic
**Adjustable: ±γ = 20°

Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic
**Adjustable: ±γ = 20°

Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0777009A-30 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 195 301 -

0777006P-830-30 narrow 15°w 8W 850lm 80 3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 195 301 -

0777003P-830-30 flood 33° 8W 775lm 80 3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 195 301 -

0777007A-30 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 203 304 -

0777004P-830-30 narrow 15° 8W 850lm 80 3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 203 304 -

0777001P-830-30 flood 33° 8W 775lm 80 3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 203 304 -

204

CORNICE TONDA A FILO

CORNICE TONDA SPORGENTE

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099220X).

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099210X).

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*�Lampada non inclusa.  
Versioni con portalampada E27 fisso.

Disponibile a richiesta: 
versioni con CCT 2200K.

Driver LED incluso.

ROUND TRIM FLUSH WITH GROUND

ROUND TRIM ABOVE THE GROUND

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099220X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099210X).

Recessed floor fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*�Lamp not included.  
Fixed E27 Lampholder version.

Available on request: 
versions with CCT 2200K.

LED driver included.

CADRE ROND AFFLEURANT

CADRE ROND EN SAILLIE

Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099220X).

Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099210X).

Encastrés de sol

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*�Lampe non comprise.  
Version avec douille fixe E27.

Disponible sur demande: 
versions avec CCT 2200K.

Driver LED inclus.

RUNDER EBENERDIGER RAHMEN

RUNDER RAHMEN ÜBER DEM BODEN

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099220X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099210X).

Bodeneinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*�Lampe nicht inklusiv.  
E27 fixen LED Lampenfassung Version.

Auf Anfrage: 
Versionen mit CCT 2200K.

LED Treiber inklusiv.

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   204__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   204 19/04/22   11:3219/04/22   11:32



INGROUND180

inground180arcluce.it

4mm
A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 30

Code Optic
**Adjustable: ±γ = 20°

Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0777008A-30 Lamp not included 1 ON/OFF 230V 50Hz 197 301 -

0777005P-830-30 narrow 15° 8W 850lm 80 3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 196 301 -

0777002P-830-30 flood 33° 8W 775lm 80 3000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 197 301 -

Code Kg

1099210X 0,50 

Code Kg

1099259X 0,05 

0777007A 0777009A 0777008A

(±γ = 20°)

(±γ = 20°)

Code Kg

1099220X 1,60 

Code Kg

1099409X 0,03 

Code Kg

1099282X 0,55

205EXTERIOR

CORNICE QUADRA SPORGENTE Completo di controcassa in tecnopolimero (1099210X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*�Lampada non inclusa.  
Versioni con portalampada E27 fisso.

Disponibile a richiesta: 
versioni con CCT 2200K.

Driver LED incluso.

ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque 
fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Controcassa in 
tecnopolimero. 

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Versioni con portalampada E27.

Controcassa da 
incassare in materiale 
termoplastico con 
controanello in acciaio 
inox AISI 316L.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

Vetro acidato 
antiscivolo.
Da ordinare unitamente 
all’apparecchio.

SQUARED TRIM ABOVE THE GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099210X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*�Lamp not included.  
Fixed E27 Lampholder version.

Available on request: 
versions with CCT 2200K.

LED driver included.

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Recessed installation 
box made of
engineering plastic.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

E27 Lampholder version.

Thermoplastic material 
recessed installation 
box with AISI 316L 
stainless steel counter-
ring.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

Anti-slip opal glass.
To order with the light 
fitting.

CADRE CARRÉ EN SAILLIE Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099210X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*�Lampe non comprise.  
Version avec douille fixe E27.

Disponible sur demande: 
versions avec CCT 2200K.

Driver LED inclus.

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement en 
matériau
thermoplastique.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Version avec douille E27.

Einbaudose aus 
Technopolymer 
und Gegenring aus 
rostfreiem Edelstahl 
AISI316L.

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

Verre anti-dérapant 
opalisé.
À commander avec 
l’appareil.

VIERECKIGER RAHMEN ÜBER DEM BODEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099210X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*�Lampe nicht inklusiv.  
E27 fixen LED Lampenfassung Version.

Auf Anfrage: 
Versionen mit CCT 2200K.

LED Treiber inklusiv.

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus 
Technopolymer.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Lampenfassung mit E27-Sockel.

Pot d’encastrement 
en matériau 
thermoplastique à haute 
résistance mécanique et 
contre-anneau en acier 
inox AISI 316L.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.

Rutschfestes, geätztes 
Glas.
Zusammen mit Leuchte 
zu bestellen.
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Bordo in acciaio inox AISI 316L per versioni a filo terra.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Riflettore in policarbonato metallizzato ad alto vuoto o lenti in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 19mm resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 6000Kg.
•	 Apparecchio carrabile alla velocità massima di 20Km/h.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Doppio pressacavo PG16 per collegamento in cascata.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (0,7m).
•	 A richiesta l’apparecchio può essere fornito con vetro antiscivolo.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILI

  

PRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 AISI 316L stainless steel trim.
•	 AISI 316L stainless steel edge for flush with ground versions.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Reflector made of engineering plastic metalized in high-vacuum or PMMA lenses.
•	 Screen made of 19mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 6000Kg static load capacity.
•	 Can be driven over at maximum speed 20Km/h.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Double cable gland PG16 for through wiring.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Supplied with power cable (0.7m).
•	 Upon request fixtures can be supplied with anti-slip glass.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Bord en acier inoxidable AISI 316L pur versions affleurantes.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Réflecteur en polycarbonate métallisé sous vide ou lentilles en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 19mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Charge statique admissible: 6000Kg.
•	 Résiste au passage de véhicules à une vitesse maximale de 20 km/h.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Double presse-étoupes PG16 pour raccordement en série.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (0,7m).
•	 Sur demande, les appareils peuvent être fournis avec verre anti-dérapant.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, atmosphärische Einwirkungen und 

Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Reflektor aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe oder LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 19mm beständig gegen Temperaturschwankungen.
•	 Maximal zulässige statische Last: 6000Kg.
•	 Befahrbar mit bis zu 20 Km/h.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher Farbkonsistenz <3SDCM 

und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-13.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Doppelte Kabelverschraubung PG16 für die Reihenschaltung.
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Komplett mit Speisekabel (0,7m).
•	 Auf Anfrage kann die Leuchte mit Antirutschglas geliefert werden.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic
**Adjustable: ±γ = 30°

Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0779034A-840-30 spot 10° 20W 2000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 280 420 -

0779016A-840-30 narrow 14° 14W 1300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 280 420 -

0779031A-840-30* flood 38° 20W 1850lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 280 420 -

0779028A-840-30* very-wide flood 65° 20W 1750lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 280 420 -

0779019A-840-30 elliptic 22°x46° 20W 1800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 280 420 -

0779022F-30 spot 9° 17W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 280 420 -

0779025F-30 spot 9° 24W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 280 420 -

0779007F-30 flood 35° 24W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 280 420 -

208

CORNICE TONDA A FILO Completo di controcassa in tecnopolimero (1099224X).

Driver LED incluso.

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versioni con riflettore.

Disponibile a richiesta: 
versioni con CCT 2200K.

ROUND TRIM FLUSH WITH GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099224X).

LED driver included.

Recessed floor fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*Version with reflector.

Available on request: 
versions with CCT 2200K.

CADRE ROND AFFLEURANT Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099224X).

Driver LED inclus.

Encastrés de sol

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*Version avec réflecteur.

Disponible sur demande: 
versions avec CCT 2200K.

RUNDER EBENERDIGER RAHMEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099224X).

LED Treiber inklusiv.

Bodeneinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*Versionen mit Reflektor.

Auf Anfrage: 
Versionen mit CCT 2200K.
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Code Optic
**Adjustable: ±γ = 30°

Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0779036A-840-30 spot 10° 20W 2000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779018A-840-30 narrow 14° 14W 1300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779033A-840-30* flood 38° 20W 1850lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779030A-840-30* very-wide flood 65° 20W 1750lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779021A-840-30* elliptic 22°x46° 20W 1800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779024F-30 spot 9° 17W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779027F-30 spot 9° 24W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779009F-30 flood 35° 24W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 275 416 -

209EXTERIOR

CORNICE TONDA SPORGENTE Completo di controcassa in tecnopolimero (1099211X).

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versioni con riflettore.

Disponibile a richiesta: 
versioni con CCT 2200K.

ROUND TRIM ABOVE THE GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099211X).

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*Version with reflector.

Available on request: 
versions with CCT 2200K.

CADRE ROND EN SAILLIE Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099211X).

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*Version avec réflecteur.

Disponible sur demande: 
versions avec CCT 2200K.

RUNDER RAHMEN ÜBER DEM BODEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099211X).

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*Versionen mit Reflektor.

Auf Anfrage: 
Versionen mit CCT 2200K.
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Code Optic
**Adjustable: ±γ = 30°

Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0779034A
0779031A
0779028A

0779036A
0779033A
0779030A

0779035A
0779032A
0779029A

0779035A-840-30 spot 10° 20W 2000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779017A-840-30 narrow 14° 14W 1300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779032A-840-30* flood 38° 20W 1850lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779029A-840-30 very-wide flood 65° 20W 1750lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779020A-840-30 elliptic 22°x46° 20W 1800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779023F-30 spot 9° 17W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779026F-30 spot 9° 24W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 275 416 -

0779008F-30 flood 35° 24W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 275 416 -

210

Incassi a terra

CORNICE QUADRA SPORGENTE Completo di controcassa in tecnopolimero (1099211X).

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versioni con riflettore.

Disponibile a richiesta: 
versioni con CCT 2200K.
Disponibile a richiesta: 
versioni con CCT 2200K.

Versioni con riflettore.

Recessed floor fittings

SQUARED TRIM ABOVE THE GROUND Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099211X).

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*Version with reflector.

Available on request: 
versions with CCT 2200K.
Available on request: 
versions with CCT 2200K.

Version with reflector.

Encastrés de sol

CADRE CARRÉ EN SAILLIE Appareil fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique (1099211X).

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*Version avec réflecteur.

Disponible sur demande: 
versions avec CCT 2200K.
Disponible sur demande: 
versions avec CCT 2200K.

Version avec réflecteur.

Bodeneinbauleuchten

VIERECKIGER RAHMEN ÜBER DEM BODEN Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099211X).

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*Versionen mit Reflektor.

Auf Anfrage: 
Versionen mit CCT 2200K.
Auf Anfrage: 
Versionen mit CCT 2200K.

Versionen mit Reflektor.
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Code Kg

1099253X 0,27 

Code Kg

1099211X 1,00 

Code Kg

1099283X 1,63 

Code Kg

1099224X 1,60 

Code Kg

1099407X 0,03 

Code Kg

1099409X 0,03 

Butcher Works - Sheffield, South Yorkshire, United Kingdom

211EXTERIOR

ACCESSORI

Controcassa in 
materiale termoplastico.
Adatto per apparecchi 
con cornice sopra terra.

Vetro acidato 
antiscivolo. 
Da ordinare unitamente 
all’apparecchio.

Controcassa in 
materiale termoplastico 
con controanello in 
acciaio inox AISI 316L.
Adatto per apparecchi 
con cornice a filo terra
in acciaio inox.

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e
verrà comunque fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Lente per fascio 
ellissoidale.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be
supplied complete with recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Thermoplastic material
installation box.
Suitable for articles with 
trim above ground.

Anti-slip opal glass. 
To order with the light 
fitting.

Thermoplastic material 
recessed installation
box with AISI 316L 
stainless steel 
counterring.
Suitable for articles with 
trim flush with
ground.

Lens for elliptic beam.

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque
l’on souhaite avancer l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement 
en matériau 
thermoplastique.
Indiqué pour les codes 
avec cadre en saillie.

Verre anti-dérapant 
opalisé. 
À commander avec 
l’appareil.

Pot d’encastrement 
en matériau 
thermoplastique
avec façade en acier 
inoxydable AISI 316L.
Indiqué pour les codes 
avec cadre affleurant.

Lentille pour rayon 
elliptique.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch
immer mit Einbaudose (die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Linse für elliptischen 
Lichtstrahl.

Einbaudose aus 
Technopolymer. Für die 
Artikelcodes
geeignet mit Rahmen 
über dem Boden.

Rutschfestes, geätztes 
Glas.
Zusammen mit Leuchte 
zu bestellen.

Einbaudose aus 
Technopolymer und 
Gegenring aus
rostfreiem Edelstahl 
AISI316L. Nur für die 
Artikelcodes
mit ebenerdigem 
Rahmen geeignet.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.
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La Mormoraia, farmhouse - San Gimignano, Tuscany, Italy

213EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Schermo in PMMA opale.
•	 Carico statico sopportabile: 1000Kg.
•	 Apparecchio calpestabile.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 AISI 316L stainless steel body and trim.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 Opal PMMA screen.
•	 1000Kg static load capacity.
•	 Can be walked over.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Supplied with power cable (3m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Joints en silicone.
•	 Vitre en PMMA opale.
•	 Charge statique admissible: 1000Kg.
•	 Convient au passage de piétons.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Schirm aus opalem PMMA.
•	 Maximal zulässige statische Last: 1000Kg.
•	 Begehbar.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-13.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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9mm

A

B

C

9mm

A
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C

9mm

A

B

C

DIMENSIONS

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 30

 30

 30

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0768004C-830-30 one way 2W 8lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 34 95 110

0768005C-830-30 two way 2W 11lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 34 95 110

0768006C-830-30 radial 2W 13lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 34 95 110

214

BIDIREZIONALE

RADIALE

UNIDIREZIONALE

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099223X).

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099223X).

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099223X).

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

TWOWAY

RADIAL

ONEWAY

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099223X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099223X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099223X)

Recessed floor fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

BIDIRECTIONNEL

RADIAL

UNIDIRECTIONNEL

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099223X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099223X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099223X).

Encastrés de sol

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

2WEGE-STRAHLUNG

RUNDUM

1WEG-STRAHLUNG

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099223X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099223X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099223X).

Bodeneinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Kg

1099223X 0,06 

Code Kg

1099222X 0,02 

Code Kg

1099221X 0,21 

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099408X 0,03 

La Mormoraia, farmhouse - San Gimignano, Tuscany, Italy

215EXTERIOR

ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e
verrà comunque fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Controcassa in 
materiale termoplastico 
per nuove murature.

Controcassa 
in materiale 
termoplastico per 
murature esistenti.

Controcassa 
in acciaio inox
AISI 316L.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be
supplied complete with recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Thermoplastic
material recessed
installation box.

Thermoplastic
material recessed
installation box.

Stainless steel
AISI 316L recessed
installation box.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque
l’on souhaite avancer l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en acier inox
AISI 316L.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch
immer mit Einbaudose (die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus 
Technopolymer
für neue Wände.

Einbaudose aus 
Technopolymer
für schon bestehende 
Wände.

Einbaudose aus
rostfreiem Edelstahl
AISI 316L.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.
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Tibetan Bridge - Vagli di Sotto, Tuscany, Italy

217EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Schermo in PMMA opale.
•	 Carico statico sopportabile: 1000Kg.
•	 Apparecchio calpestabile.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 AISI 316L stainless steel body and trim.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 Opal PMMA screen.
•	 1000Kg static load capacity.
•	 Can be walked over.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.
•	 Supplied with power cable (3m).

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Joints en silicone.
•	 Vitre en PMMA opale.
•	 Charge statique admissible: 1000Kg.
•	 Convient au passage de piétons.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Schirm aus opalem PMMA.
•	 Maximal zulässige statische Last: 1000Kg.
•	 Begehbar.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-13.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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A
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C
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A

B
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DIMENSIONS

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 30

 30

 30

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0769004C-830-30 one way 2W 45lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 64 95 110

0769005C-830-30 two way 2W 65lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 64 95 110

0769006C-830-30 radial 2W 100lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 64 95 110

218

LUCE RADENTE - UNIDIREZIONALE

LUCE RADENTE - BIDIREZIONALE

LUCE RADENTE - RADIALE

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099227X).

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099227X).

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099227X).

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

ONEWAY - GRAZING ILLUMINATION Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099227X)

Recessed floor fittings

TWOWAY - GRAZING ILLUMINATION Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099227X)

RADIAL - GRAZING ILLUMINATION Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099227X)

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

ÉCLAIRAGE RASANT - UNIDIRECTIONNEL Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099227X).

Encastrés de sol

ÉCLAIRAGE RASANT - BIDIRECTIONNEL Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099227X).

ÉCLAIRAGE RASANT - RADIAL Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099227X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

LICHT GEFÄCHERT - 1WEG-STRAHLUNG Komplett mit Einbaudose aus Technopolymerl (1099227X).

Bodeneinbauleuchten

LICHT GEFÄCHERT - 2WEGE-STRAHLUNG Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099227X).

LICHT GEFÄCHERT - RUNDUM Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099227X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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STONE55

stone55arcluce.it

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099408X 0,03 

Code Kg

1099227X 0,06 

Code Kg

1099226X 0,02 

Code Kg

1099225X 0,21 

Tibetan Bridge - Vagli di Sotto, Tuscany, Italy

219EXTERIOR

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e
verrà comunque fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Controcassa in 
materiale termoplastico 
per nuove murature.

Controcassa 
in materiale 
termoplastico per 
murature esistenti.

Controcassa 
in acciaio inox
AISI 316L.

ACCESSORI

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be
supplied complete with recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

Thermoplastic
material recessed
installation box.

Thermoplastic
material recessed
installation box.

Stainless steel
AISI 316L recessed
installation box.

ACCESSORIES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque
l’on souhaite avancer l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en matériau 
thermoplastique.

Pot d’encastrement
en acier inox
AISI 316L.

ACCESSOIRES

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch
immer mit Einbaudose (die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Einbaudose aus 
Technopolymer
für neue Wände.

Einbaudose aus 
Technopolymer
für schon bestehende 
Wände.

Einbaudose aus
rostfreiem Edelstahl
AISI 316L.

ZUBEHÖR
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Incassi a terraRecessed floor fittingsEncastrés de solBodeneinbauleuchten
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4000K (-840)

 21 

ON/OFF (A)

3000K (-830)

 16

Private Residence - Tynset, Norway

221EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere antingiallimento stabilizzata ai raggi UV.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in vetro stampato, temperato resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 3000-4000Kg.
•	 Apparecchio carrabile alla velocità massima di 20Km/h.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Pressacavo PG11 in tecnopolimero.
•	 Completo di controcassa in tecnopolimero.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body and trim (EN 47100).
•	 Polyester powder paint resistant to UV rays.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Screen made of molded thermal-shock resistant tempered glass.
•	 3000-4000Kg static load capacity.
•	 Can be driven over at maximum speed 20Km/h.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 PG11 tecnopolymer cable gland .
•	 Supplied with recessed installation box made of engineering plastic.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester anti-jaunissement, stabilisée aux rayons UV.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Vitre en verre moulé, trempé et résistant aux chocs thermiques.
•	 Charge statique admissible: 3000-4000Kg.
•	 Résiste au passage de véhicules à une vitesse maximale de 20 km/h.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Presse-étoupe PG11 en technopolymère.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Gilbfreie und UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung. 
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem und geprägtem Sicherheitsglas.
•	 Maximal zulässige statische Last: 3000-4000Kg.
•	 Befahrbar mit bis zu 20 Km/h.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Kabelverschraubung PG11 aus Technopolymer.
•	 Einbaudose aus Technopolymer im Lieferumfang enthalten. 

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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35mm

A

B

C

35mm

A

B

C

35mm

A

B

C

DIMENSIONS

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

 16

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0764007A-830-16 one way 10W 40lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 122 135

0764006A-830-16 two way 10W 55lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 122 135

0764008A-830-16 radial 10W 115lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 122 135

222

LUCE RADENTE - BIDIREZIONALE

LUCE RADENTE - UNIDIREZIONALE

LUCE RADENTE - RADIALE

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099208X).

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099208X).

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099208X).

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

TWOWAY GRAZING ILLUMINATION

ONEWAY GRAZING ILLUMINATION

RADIAL GRAZING ILLUMINATION

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099208X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099208X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099208X).

Recessed floor fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

ÉCLAIRAGE RASANT - BIDIRECTIONNEL

ÉCLAIRAGE RASANT - UNIDIRECTIONNEL

ÉCLAIRAGE RASANT - RADIAL

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099208X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099208X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099208X).

Encastrés de sol

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

LICHT GEFÄCHERT - ZWEIWEGESTRAHLUNG

LICHT GEFÄCHERT - EINWEGSTRAHLUNG

RUNDUM GEFÄCHERT GSTRAHLUNG

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099208X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099208X).

Mit Einbaudose aus thermoplastischem Material (1099208X).

Bodeneinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.
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STONE180 short
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31mm

A

B

C

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0764009A-830-16 one way 10W 25lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 122 135

0764010A-830-16 radial 10W 45lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 122 135

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0764011A-830-16 two way 10W 25lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 122 135

223EXTERIOR

UNIDIREZIONALE

RADIALE

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099208X).

Completo di controcassa in tecnopolimero (1099208X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

BIDIREZIONALE Completo di controcassa in tecnopolimero (1099208X).

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

ONEWAY

WIDE LIGHT - RADIAL

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099208X).

Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099208X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

TWOWAY Supplied with recessed installation box made of engineering plastic (1099208X).

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

UNIDIRECTIONNEL

RADIAL

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099208X).

Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099208X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

BIDIRECTIONNEL Fourni avec pot d’encastrement en matériau thermoplastique à haute résistance mécanique (1099208X).

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

1WEG-STRAHLUNG

RUNDUM

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099208X).

Komplett mit Einbaudose aus Technopolymer (1099208X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.

2WEGE-STRAHLUNG Mit Einbaudose aus thermoplastischem Material (1099208X).

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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Code Kg

1099208X 0,20 

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099409X 0,03 

224

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e
verrà comunque fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Controcassa in
tecnopolimero.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

ACCESSORI

Incassi a terra

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be
supplied complete with recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Recessed installation
box made of
engineering plastic.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

ACCESSORIES

Recessed floor fittings

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque
l’on souhaite avancer l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement
en matériau
thermoplastique.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

ACCESSOIRES

Encastrés de sol

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch
immer mit Einbaudose (die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Einbaudose aus 
Technopolymer.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.

ZUBEHÖRZUBEHÖR

Bodeneinbauleuchten
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Torre di Bassano - Torre del Greco, Naples, Italy

225EXTERIOR

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   225__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   225 19/04/22   11:3319/04/22   11:33



QUAD200 short

quad200-shortarcluce.it

226

Incassi a terraRecessed floor fittingsEncastrés de solBodeneinbauleuchten
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3000K (-830)

REM-D (C)

4000K (-840), RGBW

 30 

The Fullerton Hotel - Singapore

227EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Bordo in acciaio inox AISI 316L per versioni a filo terra.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla corrosione e alle 

nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 10mm resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 1000-1500Kg.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta consistenza colori 

<3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Completo di controcassa in acciaio zincato.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (0,7m).

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la sezione 
“Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 AISI 316L stainless steel trim.
•	 AISI 316L stainless steel edge for flush with ground versions.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 10mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 1000-1500Kg static load capacity.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Supplied with galvanized and painted steel recessed installation box.
•	 Supplied with power cable (0.7m).

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Bord en acier inoxidable AISI 316L pur versions affleurantes.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 10mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Charge statique admissible: 1000-1500Kg.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en acier galvanisé et verni.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (0,7m).

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 10mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Maximal zulässige statische Last: 1000-1500Kg.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-13.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Einbaudose aus Zinkstahl im Lieferumfang enthalten.
•	 Komplett mit Speisekabel (0,7m).

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0765027C-840-30 spot 9° 32W 4050lm 80 4000K 3 REM-D 700mA 221 128 170

0765025C-840-30 medium 25° 32W 3800lm 80 4000K 3 REM-D 700mA 221 128 170

0765029C-840-30 wide flood 47° 32W 3500lm 80 4000K 3 REM-D 700mA 221 128 170

0765023C-840-30 elliptic 9°x52° 32W 3700lm 80 4000K 3 REM-D 700mA 221 128 170

0765051C-840-30 wall washer Imax=19° 32W 3400lm 80 4000K 3 REM-D 700mA 221 128 170

0765062C-30 spot 9° 31W RGBW 3 REM-D 4x700mA 221 128 170

0765063C-30 medium 25° 31W RGBW 3 REM-D 4x700mA 221 128 170

0765064C-30 wide flood 46° 31W RGBW 3 REM-D 4x700mA 221 128 170

0765065C-30 elliptic 9°x57° 31W RGBW 3 REM-D 4x700mA 221 128 170

0765061C-30 wall washer Imax=18° 31W RGBW 3 REM-D 4x700mA 221 128 170

228

CORNICE A FILO Completo di controcassa (1099036X).

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale. 

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

FLUSH TRIM Supplied with recessed installation box (1099036X).

Recessed floor fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*Version with opal glass.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

CADRE AFFLEURANT Fourni avec pot d’encastrement en acier galvanisé et verni (1099036X).

Encastrés de sol

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*Version avec verre opale.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

EBENERDIGER RAHMEN Komplett mit Einbaudose (1099036X).

Bodeneinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*Versionen mit matter Glasscheibe.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Kg

1099280X 0,70

Code Kg

1099036X 0,83 

Code Kg

1099233X 0,83

Code Optic Luminaire CCT CRI Class Wiring Power Supply A
mm

B
mm

C
mm

Code Kg

1099409X 0,03 

Code Kg

1099407X 0,08 

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0765026C-840-30 spot 9° 32W 4050lm 80 4000K 3 REM-D 700mA 230 124 170

0765024C-840-30 medium 25° 32W 3800lm 80 4000K 3 REM-D 700mA 230 124 170

0765028C-840-30 wide flood 47° 32W 3500lm 80 4000K 3 REM-D 700mA 230 124 170

0765036C-840-30 elliptic 9°x52° 32W 3700lm 80 4000K 3 REM-D 700mA 230 124 170

0765052C-840-30 wall washer Imax=19° 32W 3400lm 80 4000K 3 REM-D 700mA 230 124 170

0765067C-30 spot 9° 31W RGBW 3 REM-D 4x700mA 230 124 170

0765068C-30 medium 25° 31W RGBW 3 REM-D 4x700mA 230 124 170

0765069C-30 wide flood 46° 31W RGBW 3 REM-D 4x700mA 230 124 170

0765070C-30 elliptic 9°x57° 31W RGBW 3 REM-D 4x700mA 230 124 170

0765066C-30 wall washer Imax=18° 31W RGBW 3 REM-D 4x700mA 230 124 170
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La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

CORNICE SPORGENTE Completo di controcassa (1099233X).

ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque 
fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Vetro acidato
antiscivolo.
Da ordinare unitamente
all’apparecchio.

Controcassa in acciaio
zincato.

Controcassa in acciaio 
zincato per versioni con 
cornice filo terra.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

Scatola derivazione 
IP68 - 4 vie-4/5 poli.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.

*Versione con vetro opale. 

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

TRIM ABOVE THE GROUND Supplied with recessed installation box (1099233X).

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Anti-slip opal glass.
To order with the light 
fitting.

Galvanized steel
recessed installation
box.

Inground-recess box in 
galvanized steel for wire 
trim versions.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

IP68 junction box - 
4 ways - 4/5 poles.

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

*Version with opal glass.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

CADRE EN SAILLIE Fourni avec pot d’encastrement en acier galvanisé et verni (1099233X).

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Verre anti-dérapant
opalisé.
À commander avec
l’appareil.

Pot d’encastrement en 
acier galvanisé.

Pot d’encastrement 
en acier galvanisé 
avec cadre affleurant.

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

Boîte de jonction 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

*Version avec verre opale.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

RAHMEN ÜBER DEM BODEN Komplett mit Einbaudose (1099233X).

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Rutschfestes, geätztes 
Glas.
Zusammen mit Leuchte 
zu bestellen.

Einbaudose aus 
verzinktem Stahl für
Versionen mit Rahmen 
über dem Boden.

Einbaudose aus 
verzinktem Stahl für
ebenerdige Versionen.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.

Anschlussdose IP68 - 
4 Wege - 4/5 polig.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.

*Versionen mit matter Glasscheibe.
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Bordo in acciaio inox AISI 316L per versioni a filo terra.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 10mm resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 1000-1500Kg.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-13.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Completo di controcassa in acciaio zincato.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (0,7m).

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 AISI 316L stainless steel trim.
•	 AISI 316L stainless steel edge for flush with ground versions.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 10mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 1000-1500Kg static load capacity.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Supplied with galvanized and painted steel recessed installation box.
•	 Supplied with power cable (0.7m).

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Bord en acier inoxidable AISI 316L pur versions affleurantes.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 10mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Charge statique admissible: 1000-1500Kg.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-13.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en acier galvanisé et verni.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (0,7m).

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 10mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Maximal zulässige statische Last: 1000-1500Kg.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-13.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Einbaudose aus Zinkstahl im Lieferumfang enthalten.
•	 Komplett mit Speisekabel (0,7m).

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0765008A-840-30 spot 9° 37W 4050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 221 171 340

0765007A-840-30 medium 25° 37W 3800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 221 171 340

0765022A-840-30 wide flood 47° 37W 3500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 221 171 340

0765012A-840-30 elliptic 9°x52° 37W 3700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 221 171 340

0765047A-840-30 wall washer Imax=19° 37W 3400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 221 171 340

0765043F-30 spot 9° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 221 171 340

0765054F-30 medium 25° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 221 171 340

0765005F-30 wide flood 46° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 221 171 340

0765044F-30 elliptic 9°x52° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 221 171 340

0765053F-30 wall washer Imax=19° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 221 171 340
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CORNICE A FILO - POZZETTO L Completo di controcassa (1099034X).

Incassi a terra

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

FLUSH TRIM - RECESSED L BOX Supplied with recessed installation box (1099034X).

Recessed floor fittings

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

CADRE AFFLEURANT - POTS D’ENCASTREMENT L Fourni avec pot d’encastrement en acier galvanisé et verni (1099034X).

Encastrés de sol

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

EBENERDIGER RAHMEN - EINBAUDOSE L-FÖRMIG Komplett mit Einbaudose (1099034X).

Bodeneinbauleuchten

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   232__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   232 19/04/22   11:3319/04/22   11:33



QUAD200

quad200arcluce.it

C

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 30

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0765018A-840-30 spot 9° 37W 4050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 221 288 202

0765015A-840-30 medium 25° 37W 3800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 221 288 202

0765021A-840-30 wide flood 47° 37W 3500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 221 288 202

0765011A-840-30 elliptic 9°x52° 37W 3700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 221 288 202

0765048A-840-30 wall washer Imax=19° 37W 3400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 221 288 202

0765045F-30 spot 9° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 221 288 202

0765056F-30 medium 25° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 221 288 202

0765006F-30 wide flood 46° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 221 288 202

0765046F-30 elliptic 9°x52° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 221 288 202

0765055F-30 wall washer Imax=19° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 221 288 202
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CORNICE A FILO - POZZETTO ALTO Completo di controcassa (1099035X).

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

FLUSH TRIM - RECESSED DEEP BOX Supplied with recessed installation box (1099035X).

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

CADRE AFFLEURANT - POTS D’ENCASTREMENT HAUT Fourni avec pot d’encastrement en acier galvanisé et verni (1099035X).

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

EBENERDIGER RAHMEN - TIEFE EINBAUDOSE Komplett mit Einbaudose (1099035X).

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0765016A-840-30 spot 9° 37W 4050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 167 340

0765014A-840-30 medium 25° 37W 3800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 167 340

0765020A-840-30 wide flood 47° 37W 3500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 167 340

0765009A-840-30 elliptic 9°x52° 37W 3700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 167 340

0765049A-840-30 wall washer Imax=19° 37W 3400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 167 340

0765039F-30 spot 9° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 230 167 340

0765058F-30 medium 25° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 230 167 340

0765003F-30 wide flood 46° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 230 167 340

0765040F-30 elliptic 9°x52° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 230 167 340

0765057F-30 wall washer Imax=19° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 230 167 340

234

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

CORNICE SPORGENTE - POZZETTO L

Driver LED incluso.

Completo di controcassa (1099234X).

Recessed floor fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

TRIM ABOVE THE GROUND - RECESSED L BOX

LED driver included.

Supplied with recessed installation box (1099234X).

Encastrés de sol

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

CADRE EN SAILLIE - POTS D’ENCASTREMENT L

Driver LED inclus.

Fourni avec pot d’encastrement en acier galvanisé et verni (1099234X).

Bodeneinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

RAHMEN ÜBER DEM BODEN - EINBAUDOSE L-FÖRMIG

LED Treiber inklusiv.

Komplett mit Einbaudose (1099234X).
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0765017A-840-30 spot 9° 37W 4050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 284 202

0765013A-840-30 medium 25° 37W 3800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 284 202

0765019A-840-30 wide flood 47° 37W 3500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 284 202

0765010A-840-30 elliptic 9°x52° 37W 3700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 284 202

0765050A-840-30 wall washer Imax=19° 37W 3400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 230 284 202

0765041F-30 spot 9° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 230 284 202

0765060F-30 medium 25° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 230 284 202

0765004F-30 wide flood 46° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 230 284 202

0765042F-30 elliptic 9°x52° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 230 284 202

0765059F-30 wall washer Imax=19° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 230 284 202
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La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

CORNICE SPORGENTE - POZZETTO ALTO Completo di controcassa (1099232X).

Driver LED incluso.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

TRIM ABOVE THE GROUND - RECESSED DEEP BOX Supplied with recessed installation box (1099232X).Supplied with recessed installation box (1099234X).

LED driver included.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

CADRE EN SAILLIE - POTS D’ENCASTREMENT HAUT Fourni avec pot d’encastrement en acier galvanisé et verni (1099232X).

Driver LED inclus.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

EBENERDIGER RAHMEN - TIEFE EINBAUDOSE Komplett mit Einbaudose (1099232X).

LED Treiber inklusiv.
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Code Kg

1099034X 1,60 

Code Kg

1099035X 1,50 

Code Kg

1099234X 1,60

Code Kg

1099232X 1,60

Code Kg

1099280X 0,70

Code Kg

1099409X 0,03 

Code Kg

1099407X 0,08 
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Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque 
fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Controcassa L in acciao 
zincato per versioni con 
cornice a filo.

Controcassa L in acciao 
zincato.

Vetro acidato
antiscivolo.
Da ordinare unitamente
all’apparecchio.

Controcassa alta 
in acciao zincato.

Controcassa alta
in acciao zincato per 
versioni con cornice 
a filo.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

Scatola derivazione 
IP68 - 4 vie-4/5 poli.

Incassi a terra

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.

ACCESSORI

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

L-shaped 
inground-recess box in 
galvanized steel for wire 
trim versions.

L-shaped recess in 
galvanized steel.

Anti-slip opal glass.
To order with the light 
fitting.

High recess in 
galvanized steel.

High inground-recess 
box in galvanized steel 
for wire trim versions.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

IP68 junction box - 
4 ways - 4/5 poles.

Recessed floor fittings

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

ACCESSORIES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pot d’encastrement L 
en acier galvanisé  avec 
cadre affleurant.

Pot d’encastrement L en 
acier galvanisé.

Verre anti-dérapant
opalisé.
À commander avec
l’appareil.

Pot d’encastrement haut 
en acier galvanisé.

Pot d’encastrement haut 
en acier galvanisé avec 
cadre affleurant.

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

Boîte de jonction 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs..

Encastrés de sol

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

ACCESSOIRES

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

L-förmige Einbaudose 
aus verzinktem Stahl für 
ebenerdige Versionen.

L-förmige Einbaudose 
aus verzinktem Stahl für 
Versionen mit Rahmen 
über dem Boden.

Rutschfestes, geätztes 
Glas.
Zusammen mit Leuchte 
zu bestellen.

Tiefe Einbaudose aus 
verzinktem Stahl für 
Versionen
mit Rahmen über dem 
Boden.

Tiefe Einbaudose aus 
verzinktem Stahl für
ebenerdige Versionen.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.

Anschlussdose IP68 - 
4 Wege - 4/5 polig.

Bodeneinbauleuchten

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.

ZUBEHÖRZUBEHÖR
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REM-D (C) Versione Comfort

3000K (-830)

 16 

ON/OFF (A), REM-D (C)

4000K (-840), RGBW

 21 

Baltimore Wharf - London, United Kingdom
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio estruso.
•	 Testate in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 1000Kg.
•	 Apparecchio calpestabile.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Fissaggio con molle in acciaio.
•	 Completo di controcassa in alluminio estruso.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (0,7m).

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Testate finali da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Extruded aluminium body.
•	 Die-cast aluminium end caps (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 1000Kg static load capacity.
•	 Can be walked over.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Steel spring clips.
•	 Supplied with extruded aluminium recessed box.
•	 Supplied with power cable (0.7m).

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

End caps to be ordered separately.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium extrudé.
•	 Embouts en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Charge statique admissible: 1000Kg.
•	 Convient au passage de piétons.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Fixation par clips à ressort en acier.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en aluminium extrudé.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (0,7m).

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Embouts à commander séparément.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus extrudiertem Aluminium.
•	 Endkappen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Maximal zulässige statische Last: 1000Kg.
•	 Begehbar.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Befestigung mit Edelstahlfedern.
•	 Einbaudose aus extrudiertem Aluminium im Lieferumfang enthalten.
•	 Komplett mit Speisekabel (0,7m).

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Endkappen extra zu bestellen.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0782030C-840-21 narrow 12° 12W 1500lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 346

0782031C-840-21 narrow 12° 24W 3050lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 639

0782032C-840-21 narrow 12° 48W 6200lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 1225

0782033C-840-21 flood 26° 12W 1500lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 346

0782034C-840-21 flood 26° 24W 3050lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 639

0782035C-840-21 flood 26° 48W 6200lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 1225

0782036C-840-21 wide flood 47° 12W 1350lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 346

0782037C-840-21 wide flood 47° 24W 2700lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 639

0782038C-840-21 wide flood 47° 48W 5500lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 1225

0782042C-840-21 elliptic 10°x55° 12W 1400lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 346

0782043C-840-21 elliptic 10°x55° 24W 2800lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 639

0782044C-840-21 elliptic 10°x55° 48W 5700lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 1225

0782045C-840-21 wall washer Imax=18° 12W 1450lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 346

0782046C-840-21 wall washer Imax=18° 24W 2950lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 639

0782047C-840-21 wall washer Imax=18° 48W 5950lm 80 4000K 3 REM-D 24V 69 94 1225

240

PERFORMANCE Completo di controcassa in alluminio estruso. Testate finali da ordinare separatamente.

Incassi a terra

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

PERFORMANCE Supplied with extruded aluminium recessed box. End caps to be ordered separately.

Recessed floor fittings

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

PERFORMANCE Fourni avec pot d’encastrement en aluminium extrudé. Embouts à commander séparément.

Encastrés de sol

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

PERFORMANCE Komplett mit Einbaudose aus extrudiertem Aluminium. Endkappen extra zu bestellen.

Bodeneinbauleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0782066A-840-21 extra wide flood 110° 10W 125lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 69 94 346

0782067A-840-21 extra wide flood 110° 20W 225lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 69 94 639

0782068A-840-21 extra wide flood 110° 41W 450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 69 94 1225

0782069A-840-21 asymmetric Imax=25° 6W 75lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 69 94 346

0782070A-840-21 asymmetric Imax=25° 10W 150lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 69 94 639

0782071A-840-21 asymmetric Imax=25° 20W 250lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 69 94 1225

0782021C-21 extra wide flood 110° 14W RGBW 3 REM-D 4x24V 69 94 342

0782022C-21 extra wide flood 110° 28W RGBW 3 REM-D 4x24V 69 94 635

0782023C-21 extra wide flood 110° 55W RGBW 3 REM-D 4x24V 69 94 1221

0782024C-21 asymmetric Imax=25° 7W RGBW 3 REM-D 4x24V 69 94 342

0782025C-21 asymmetric Imax=25° 14W RGBW 3 REM-D 4x24V 69 94 635

0782026C-21 asymmetric Imax=25° 28W RGBW 3 REM-D 4x24V 69 94 1221

241EXTERIOR

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

COMFORT Completo di controcassa in alluminio estruso. Testate finali da ordinare separatamente.

Driver LED incluso.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

COMFORT Supplied with extruded aluminium recessed box. End caps to be ordered separately.

LED driver included.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

COMFORT Fourni avec pot d’encastrement en aluminium extrudé. Embouts à commander séparément.

Driver LED inclus.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

COMFORT Komplett mit Einbaudose aus extrudiertem Aluminium. Endkappen extra zu bestellen.

LED Treiber inklusiv.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

arcluce.it

0782048C-21 medium 18° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 346

0782049C-21 medium 18° 24W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 639

0782050C-21 medium 18° 48W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 1225

0782051C-21 flood 30° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 346

0782052C-21 flood 30° 24W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 639

0782053C-21 flood 30° 48W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 1225

0782054C-21 wide flood 48° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 346

0782055C-21 wide flood 48° 24W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 639

0782056C-21 wide flood 48° 48W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 1225

0782057C-21 very-wide flood 72° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 346

0782058C-21 very-wide flood 72° 24W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 639

0782059C-21 very-wide flood 72° 48W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 1225

0782060C-21 elliptic 16°x35° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 346

0782061C-21 elliptic 16°x35° 24W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 639

0782062C-21 elliptic 16°x35° 48W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 1225

0782063C-21 wall washer Imax=18° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 346

0782064C-21 wall washer Imax=18° 24W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 639

0782065C-21 wall washer Imax=18° 48W RGBW 3 REM-D 4x350mA 69 94 1225

242

Incassi a terra

PERFORMANCE + Completo di controcassa in alluminio estruso. Testate finali da ordinare separatamente.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Recessed floor fittings

PERFORMANCE + Supplied with extruded aluminium recessed box. End caps to be ordered separately.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Encastrés de sol

PERFORMANCE + Fourni avec pot d’encastrement en aluminium extrudé. Embouts à commander séparément.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Bodeneinbauleuchten

PERFORMANCE + Komplett mit Einbaudose aus extrudiertem Aluminium. Endkappen extra zu bestellen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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Code Kg

1099241X 0,02 

Code Kg

 1099390X-21 0,03 

Code Kg

1099382X-21  (L=342) 0,71 

1099383X-21  (L=635) 1,30 

1099384X-21  (L=1220) 2,50 

Code Kg

1099068X 0,02 

Code Kg

1099408X 0,03 

Code Kg

1099409X 0,03 

Code Kg

1099407X 0,03 

Baltimore Wharf - London, United Kingdom

Code Kg

1099259X 0,05 
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ACCESSORI

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque 
fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Giunto lineare. Testate finali per 
controcassa.

Controcassa da
interrare in
alluminio estruso.

Ventosa per rimozione 
apparecchio.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

ACCESSORIES

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Straight joint. End caps for 
installation-box.

Extruded
aluminium
installation-box.

Suction cup for fixture 
removal.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

ACCESSOIRES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Pièce de jonction. Embouts pour pot 
d’encastrement.

Pot d’encastrement
en aluminium
extrudé.

Ventouse pour 
l’enlèvement de 
l’appareil.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

ZUBEHÖR

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Lineares
Verbindungsstück.

Endkappen für 
Einbaudose.

Einbaudose aus 
extrudiertem Aluminium.

Saugnapf zum 
Entfernen des Geräts.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.
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Žali, Shopping Center - Vilnius, Lithuania
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio estruso.
•	 Testate in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 1000Kg.
•	 Apparecchio calpestabile.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Doppio pressacavo M20 per collegamento in cascata.
•	 Fissaggio con molle in acciaio.
•	 Completo di controcassa in alluminio estruso.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Testate finali da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Extruded aluminium body.
•	 Die-cast aluminium end caps (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 1000Kg static load capacity.
•	 Can be walked over.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Double cable gland M20 for through wiring.
•	 Steel spring clips.
•	 Supplied with extruded aluminium recessed box.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

End caps to be ordered separately.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium extrudé.
•	 Embouts en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Charge statique admissible: 1000Kg.
•	 Convient au passage de piétons.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Double presse-étoupes M20 pour raccordement en série.
•	 Fixation par clips à ressort en acier.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en aluminium extrudé.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Embouts à commander séparément.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus extrudiertem Aluminium.
•	 Endkappen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Maximal zulässige statische Last: 1000Kg.
•	 Begehbar.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Doppelte Kabelverschraubung M20 für die Reihenschaltung..
•	 Befestigung mit Edelstahlfedern.
•	 Einbaudose aus extrudiertem Aluminium im Lieferumfang enthalten.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Endkappen extra zu bestellen.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0781000A-840-21 medium 18° 20W 1900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 346

0781001A-840-21 medium 18° 39W 3800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781002A-840-21 medium 18° 81W 7600lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781003A-840-21 flood 28° 20W 1900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 346

0781004A-840-21 flood 28° 39W 3900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781005A-840-21 flood 28° 81W 7700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781006A-840-21 wide flood 42° 20W 2050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 346

0781007A-840-21 wide flood 42° 39W 4050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781008A-840-21 wide flood 42° 81W 8050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781009A-840-21 very-wide flood 72° 20W 1450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 346

0781010A-840-21 very-wide flood 72° 39W 2950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781011A-840-21 very-wide flood 72° 81W 5850lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781012A-840-21 elliptic 16°x35° 20W 2100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 346

0781013A-840-21 elliptic 16°x35° 39W 4150lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781014A-840-21 elliptic 16°x35° 81W 8300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781015A-840-21 wall washer Imax=18° 20W 2050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 346

0781016A-840-21 wall washer Imax=18° 39W 4050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781017A-840-21 wall washer Imax=18° 81W 8050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

246

Incassi a terra

Driver LED incluso.

PERFORMANCE + Completo di controcassa in alluminio estruso. Testate finali da ordinare separatamente.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Recessed floor fittings

LED driver included.

PERFORMANCE + Supplied with extruded aluminium recessed box. End caps to be ordered separately.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Encastrés de sol

Driver LED inclus.

PERFORMANCE + Fourni avec pot d’encastrement en aluminium extrudé. Embouts à commander séparément.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Bodeneinbauleuchten

LED Treiber inklusiv.

PERFORMANCE + Komplett mit Einbaudose aus extrudiertem Aluminium. Endkappen extra zu bestellen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0781033F-21 medium 18° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781034F-21 medium 18° 52W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781035F-21 flood 30° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781036F-21 flood 30° 52W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781037F-21 wide flood 48° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781038F-21 wide flood 48° 52W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781039F-21 very-wide flood 72° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781040F-21 very-wide flood 72° 52W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781041F-21 elliptic 16°x35° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781042F-21 elliptic 16°x35° 52W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781043F-21 wall washer Imax=18° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781044F-21 wall washer Imax=18° 52W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

247EXTERIOR

Driver LED incluso.

PERFORMANCE + Completo di controcassa in alluminio estruso. Testate finali da ordinare separatamente.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

LED driver included.

PERFORMANCE + Supplied with extruded aluminium recessed box. End caps to be ordered separately.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Driver LED inclus.

PERFORMANCE + Fourni avec pot d’encastrement en aluminium extrudé. Embouts à commander séparément.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

LED Treiber inklusiv.

PERFORMANCE + Komplett mit Einbaudose aus extrudiertem Aluminium. Endkappen extra zu bestellen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0781018A-840-21 narrow 12° 15W 1500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 346

0781019A-840-21 narrow 12° 28W 3050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781020A-840-21 narrow 12° 56W 6200lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781021A-840-21 flood 26° 15W 1500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 346

0781022A-840-21 flood 26° 28W 3050lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781023A-840-21 flood 26° 56W 6200lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781024A-840-21 wide flood 47° 15W 1350lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 346

0781025A-840-21 wide flood 47° 28W 2700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781026A-840-21 wide flood 47° 56W 5500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781027A-840-21 elliptic 10°x55° 15W 1400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 346

0781028A-840-21 elliptic 10°x55° 28W 2800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781029A-840-21 elliptic 10°x55° 56W 5700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

0781030A-840-21 wall washer Imax=18° 15W 1450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 346

0781031A-840-21 wall washer Imax=18° 28W 2950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 639

0781032A-840-21 wall washer Imax=18° 56W 5950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 70 142 1225

248

Incassi a terra

Driver LED incluso.

PERFORMANCE Completo di controcassa in alluminio estruso. Testate finali da ordinare separatamente.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Recessed floor fittings

LED driver included.

PERFORMANCE Supplied with extruded aluminium recessed box. End caps to be ordered separately.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Encastrés de sol

Driver LED inclus.

PERFORMANCE Fourni avec pot d’encastrement en aluminium extrudé. Embouts à commander séparément.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Bodeneinbauleuchten

LED Treiber inklusiv.

PERFORMANCE Komplett mit Einbaudose aus extrudiertem Aluminium. Endkappen extra zu bestellen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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1099068X 0,02 

Code Kg

1099241X 0,02 

Code Kg

1099345X-21 0,03 

Code Kg

1099342X-21 (L=342) 0,71 

1099343X-21 (L=635) 1,30 

1099344X-21 (L=1221) 2,50 

(2pcs) (1pcs)

Gabriel Square Garden - St Albans, London, United Kingdom

249EXTERIOR

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e verrà comunque 
fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Ventosa per rimozione 
apparecchio.

Giunto lineare.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.

Testate finali per 
controcassa.

Controcassa in
alluminio estruso.

ACCESSORI

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be supplied complete with 
recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

Suction cup for fixture 
removal.

Straight joint.

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

End caps for 
installation-box.

Extruded
aluminium
installation-box.

ACCESSORIES

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque l’on souhaite avancer 
l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Ventouse pour 
l’enlèvement de 
l’appareil.

Pièce de jonction 
linéaire.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Embouts pour pot 
d’encastrement.

Pot d’encastrement
en aluminium
extrudé.

ACCESSOIRES

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch immer mit Einbaudose 
(die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Saugnapf zum 
Entfernen des Geräts.

Lineares
Verbindungsstück.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.

Endkappen für 
Einbaudose.

Einbaudose aus
fließgepresstem
Aluminium.

ZUBEHÖR
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251EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio estruso.
•	 Testate in alluminio pressofuso.
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Carico statico sopportabile: 1000Kg.
•	 Apparecchio calpestabile.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a incasso.
•	 Doppio pressacavo M16 per collegamento in cascata.
•	 Completo di controcassa in acciaio zincato.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (0,7m).

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Extruded aluminium body.
•	 Die-cast aluminium end caps.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 1000Kg static load capacity.
•	 Can be walked over.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.

INSTALLATION
•	 Recessed installation.
•	 Double cable gland M16 for through wiring.
•	 Supplied with galvanized and painted steel recessed installation box.
•	 Supplied with power cable (0.7m).

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium extrudé.
•	 Embouts en fonte d’aluminium injecté sous pression.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Charge statique admissible: 1000Kg.
•	 Convient au passage de piétons.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.

INSTALLATION
•	 Installation encastrée.
•	 Double presse-étoupes M16 pour raccordement en série.
•	 Fourni avec pot d’encastrement en acier galvanisé et verni.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (0,7m).

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus extrudiertem Aluminium.
•	 Endkappen aus druckgegossenem Aluminium.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Maximal zulässige statische Last: 1000Kg.
•	 Begehbar.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.

MONTAGE
•	 Einbaumontage
•	 Doppelte Kabelverschraubung M16 für die Reihenschaltung.
•	 Einbaudose aus Zinkstahl im Lieferumfang enthalten.
•	 Komplett mit Speisekabel (0,7m).

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0773003A-830-21 narrow 11° 20W 2000lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 140 646

0773008A-830-21 narrow 11° 40W 4000lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 140 1246

0773002A-830-21 flood 26° 20W 1900lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 140 646

0773007A-830-21 flood 26° 40W 3800lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 140 1246

0773004A-830-21 wide flood 46° 20W 1770lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 140 646

0773009A-830-21 wide flood 46° 40W 3500lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 140 1246

0773001A-830-21 elliptic 9°x47° 20W 1800lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 140 646

0773006A-830-21 elliptic 9°x47° 40W 3600lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 140 1246

0773005A-830-21 wall washer Imax=20° 20W 1950lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 140 646

0773010A-830-21 wall washer Imax=20° 40W 3900lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 100 140 1246

252

Completo di controcassa in acciaio zincato e verniciato.

Incassi a terra

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Supplied with galvanized and painted steel recessed installation box.

Recessed floor fittings

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Fourni avec pot d’encastrement en acier galvanisé et verni.

Encastrés de sol

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Komplett mit Einbaudose aus lackiertem Zinkstahl.

Bodeneinbauleuchten

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   252__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   252 19/04/22   11:3319/04/22   11:33



LINEA-IN
linea-inarcluce.it

Code Kg

1099231X (L=646) 1,90 
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Code Kg
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Code Kg
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Private Residence - Arezzo, Tuscany, Italy

253EXTERIOR

ACCESSORI

Controcassa in acciaio
zincato.

Per poter predisporre in anticipo l’installazione, è possibile ordinare separatamente la controcassa da interrare. L’apparecchio potrà essere ordinato successivamente e
verrà comunque fornito completo di controcassa (da eliminare se acquistato separatamente in precedenza).

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

ACCESSORIES

Zinc-plated steel
installation-box.

It is possible to purchase the recessed box separately, whenever it is necessary to start the installation in advance. The item can be ordered later on and it will be
supplied complete with recessed box (to be removed if purchased separately in advance).

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

ACCESSOIRES

Pot d’encastrement
en acier galvanisé.

Les encastrés de sol sont systématiquement livrés avec le pot d’encastrement. Il est néanmoins possible de commander séparément les pots d’encastrement lorsque
l’on souhaite avancer l’installation. Par la suite, lorsque les encastrés de sol seront livrés, il suffira d’enlever le pot d’encastrement (toujours compris dans la fourniture).

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

ZUBEHÖR

Einbaudose aus
Zinkstahl.

Für die Vorrüstung der Anlage kann die Einbaudose separat bestellt werden. Das Gerät kann dann zu einem späteren Zeitpunkt bestellt werden. Geliefert wird es jedoch
immer mit Einbaudose (die zu entfernen ist, falls sie zuvor erworben wurde).

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.
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Photorealistic rendering.

255EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 LED ad alta consistenza cromatica: CRI>90.
•	 Alta consistenza dei colori: <3SDCM.
•	 Resistente ai raggi UV.
•	 Lunga vita utile del LED: >50000h.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a parete o a plafone.
•	 Diametro di curvatura 120mm.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

LUMINAIRE
•	 High chromatic consistency LED: CRI>90.
•	 High colour consistency: <3SDCM.
•	 Resistant to UV rays.
•	 Long LED life time > 50000h.

INSTALLATION
•	 Wall or ceiling installation.
•	 Bending diameter 120mm.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

LUMINAIRE
•	 Indice de rendu des couleurs élevé LED: CRI> 90.
•	 Haute cohérence des couleurs <3SDCM.
•	 Résistant aux rayons UV.
•	 Durée de vie élevée des LED: > 50000h.

INSTALLATION
•	 Installation murale ou au plafond.
•	 Diamètre de flexion 120mm.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

LEUCHTE
•	 LED mit hoher Farbwiedergabe: CRI >90.
•	 Hohe Farbeinheitlichkeit: <3SDCM.
•	 UV-strahlenbeständig.
•	 LED Lebensdauer: >50000h.

MONTAGE
•	 Installation als Wand- oder Deckenmontage.
•	 Maximale Durchbiegung bis zu einer Krümmung von 120 mm Durchmesser.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT
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GRAPHICLIGHT

DIMENSIONS

DIMENSIONS

C

B

A

C

B

A

LOW
FLICKER

LOW
FLICKER

0120025C-930 extra wide flood 180° 70W 5750lm 90 3000K 3 REM-D 5000 9,4 10

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0120026C-930 extra wide flood 120° 70W 1850lm 90 3000K 3 REM-D 5000 20 11

256

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. 

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. 

PER SUPERFICI CURVE OTTICA 180°

PER SUPERFICI PIANE OTTICA 120°

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

Strip LED

The photo represents the family product range.

The photo represents the family product range.

180° OPTIC FOR CURVE SURFACES

120° OPTIC FOR PLANE SURFACES

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

Strip LED

La photo du produit représente la famille.

La photo du produit représente la famille.

POUR LES SURFACES COURBES OPTIQUE À 180°

POUR SURFACES PLANES OPTIQUES À 120°

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

Strip LED

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. 

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. 

FÜR GEBOGENE OBERFL ÄCHEN MIT OPTIK 180°

FÜR GERADE OBERFL ÄCHEN MIT OPTIK 120°

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.

Strip LED
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Code Kg

1099450X-11 0,005 

Code Kg

1099451X 0,017

Code Kg

1099452X-30 0,040

(10pcs)(1pcs)(2pcs)
(2pcs) (10pcs) (1pcs)

24 Vdc 216W
3A x 3CH max 9A

IP20

Code Kg

1095056X 0,040

GRAPHICLIGHT

Code Kg

1099446X-11 0,005 

Code Kg

1099447X 0,017

Code Kg

1099449X-30 0,040

(10pcs)(1pcs)(2pcs)
(2pcs) (10pcs) (1pcs)

Code Kg

1099448X 0,040

(1pcs)

Code Kg

1099464X 0,040

(10pcs)
(1pcs)

Photorealistic rendering.

257EXTERIOR

Tappi di chiusura. Testate alimentazione 
con cavo.

Clip di fissaggio a muro. Radiocomando per 
dimmerazione.

Tappi di chiusura
(2 pezzi).

Testate alimentazione 
con cavo (1 pezzo).

Molle di fissaggio - strip 
curvflex
(10 pezzi).

Connettore lineare 
(1 pezzo).

Connettore lineare 
(1 pezzo).

ACCESSORI

Closing caps 
(2 pieces).

Power supply end caps 
with cable (1 piece).

Fixing spring - strip 
planflex (10 pieces).

Radio controller for 
dimming.

Closing caps
(2 pieces).

Power supply end caps 
with cable (1 piece).

Fixing spring - strip 
curvflex (10 pieces).

Linear connector
(1 piece).

Linear connector
(1 piece).

ACCESSORIES

Bouchons de fermeture 
(2 pièces).

Embouts d’alimentation 
avec câble (1 pièce).

Ressorts de fixation - 
strip planflex 
(10 pièces).

Contrôleur radio pour la 
dimmération.

Bouchons de fermeture 
(2 pièces).

Embouts d’alimentation 
avec câble (1 pièce).

Ressorts de fixation - 
strip curvflex
(10 pièces).

Connecteur linéaire
(1 pièce).

Connecteur linéaire
(1 pièce).

ACCESSOIRES

Endkappen. Einspeisung mit Kabel. Wand-
Befestigungsklammern.

Fernbedienung zum 
Dimmen.

Endkappen (2 Stück). Einspeisung mit Kabel 
(1 Stück).

Befestigungsklammern - 
Strip Curvflex (10pcs).

Linearverbinder (1Stk).

Linearverbinder (1Stk)..

ZUBEHÖR
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MIKO

260

QUADRIO180

306

TULA

276

KLOU180

264

KLOU-IK180

268

SOUL180

272

KOMPASS

302

PIXOL150

280

310

SMART FUNCTIONS

KUBIX180

298

GOTHIC180

294

GOTHIC110

290

NEW

PIXOL110

280

NEW

259EXTERIOR

PALETTI

Soluzioni per ampliare 
le funzionalità dei paletti 
e degli apparecchi per 
l’illuminazione urbana.

Solutions to expand 
functionalities 
of bollards and urban 
lighting.

BOLLARDS

Solutions pour étendre 
la fonctionnalité 
des bornes et de 
l’aménagement urbain.

BORNES

Lösungen zur Erweiterung 
der Funktionalität von 
Pollerleuchten und Leuchten 
für städtische Einrichtungen.

POLLERLEUCHTEN
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4000K (-840)

 16 

ON/OFF (A)

3000K (-830)

 21  

Photorealistic rendering.

261EXTERIOR

APPARECCHIO
• Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
• Supporto realizzato in alluminio estruso. 
• Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
• Guarnizioni in gomma siliconica.
• Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
• Lenti LED in PMMA.
• Schermo in vetro temperato di spessore 4mm resistente agli shock termici.
• Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
• Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
• Installazione a paletto.
• Basamento in alluminio pressofuso (EN 47100) per fissaggio con tasselli.
• Fornito completo di connettore presa-spina IP66 con ghiera di bloccaggio per cavi da 9 

a 12mm.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Altri accessori di issaggio da ordinare separatamente.

Disponibile anche nella versione a parete o urbana.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
• Die-cast aluminium body (EN 47100).
• Extruded aluminium pole.
• Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
• Silicone rubber gaskets.
• AISI 316 stainless steel external screws.
• PMMA lenses for LEDs.
• Screen made of 4mm thermal-shock resistant tempered glass.
• High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
• It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
• Bollard installation.
• Die-cast aluminium base (EN 47100) for ground anchoring for rawlplugs.
• Supplied with IP66 socket-plug connector with locking ring for cables of diameter 

9-12mm.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Different accessories to be ordered separetely.

Also available in wall or urban version.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Support en aluminium extrudé.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 4mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Sous forme de borne.
•	 Base en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) pour fixation avec 

chevilles.
•	 Fourni avec connecteur IP66 prise-fiche avec bague de blocage pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Autres accessoires de fixation à commander séparément.
Également disponible en version murale ou urbaine.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Mast aus extrudiertem Aluminium.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 4mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Installation als Pollerleuchte. 
•	 Grundplatte aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) zur Befestigung mit Dübeln.
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit einem Verbinder Steckdose- Stecker IP66 mit 

Blockierring für Kabel von 9 bis 12mm.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Anderes Befestigungszubehör muss separat bestellt werden.
Auch in Wand- oder städtische version.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe



MIKO
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A

B

C

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

C=300 C=600 C=800 C=1000

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

A

B

C
DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

C=300 C=600 C=800 C=1000

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0872004A-830-21 one way 10W 800lm 80 3000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 76 300

0872005A-830-21 one way 10W 800lm 80 3000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 76 600

0872006A-830-21 one way 10W 800lm 80 3000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 76 800

0872007A-830-21 one way 10W 800lm 80 3000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 76 1000

0872000A-830-21 radial 20W 1700lm 80 3000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 76 300

0872001A-830-21 radial 20W 1700lm 80 3000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 76 600

0872002A-830-21 radial 20W 1700lm 80 3000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 76 800

0872003A-830-21 radial 20W 1700lm 80 3000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 76 1000

262

Paletti

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Disponibile a richiesta: 
versioni con CCT 2200K.

Driver LED incluso.

UNIDIREZIONALE

RADIALE

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Bollards

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Available on request: 
versions with CCT 2200K.

LED driver included.

ONEWAY

RADIAL

Bornes

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Disponible sur demande: 
versions avec CCT 2200K.

Driver LED inclus.

UNIDIRECTIONNEL

RADIAL

.

Pollerleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Auf Anfrage: 
Versionen mit CCT 2200K.

LED Treiber inklusiv.

1WEG-STRAHLUNG

RUNDUM



Code Kg

1099334X 1,70 

Code Kg

1099396X-21 0,40 

Code H mm Kg

1099335X (C=300) 124 1,50 

1099336X (C=600) 424 2,30 

1099337X (C=800) 624 2,90 

1099338X (C=1000) 824 3,50 

Code Kg

1099339X 0,25 

30
0

20
0

50

H

14
030

0

Code Kg

1099259X 0,05 

MIKO
mikoarcluce.it

Photorealistic rendering.

263EXTERIOR

Basamento per 
ancoraggio a terreno 
in acciaio zincato.

Basamento per ancoraggio a 
terreno in acciaio zincato con 
struttura interna di rinforzo al 
palo in acciaio zincato.

Picchetto in acciaio 
zincato. Solo per paletti 
altezza 300mm.

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

ACCESSORI

Zinc-coated steel pillar. Zinc-coated steel spike.
ONLY for 300 mm tall 
bollards.

Zinc-coated steel basement 
for ground anchoring with a 
zinc-coated steel pole internal 
reinforcement.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.

ACCESSORIES

Base en acier zingué. Piquet en acier zingué.
Seulement pour les 
bornes avec hauteur 
300mm.

Base pour l’ancrage au sol en 
acier zingué avec structure 
interne de renfort du piquet en 
acier zingué.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.

ACCESSOIRES

.

Erdstück für 
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl.
(Flanschplatte, 
Rohrstück).

Pflock aus verzinktem 
Stahl. Nur für 
Pollerleuchten mit einer 
Höhe von 300mm.

Erdstück für
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl mit 
Innenverstärkung zum 
Einführen in den Stahlpfosten

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.

ZUBEHÖR
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DALI (B)

3000K (-830)

 21 

ON/OFF (A)

4000K (-840)

 16

Parking Area - Dubai, EAU

265EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Supporto realizzato in alluminio estruso. 
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Riflettore in alluminio anodizzato e satinato.
•	 Schermo in policarbonato trasparente stabilizzato ai raggi UV. Resistente alla prova del 

filo incandescente 850°C, autoestinguente V2.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a paletto.
•	 Basamento in alluminio pressofuso (EN 47100) per fissaggio con tasselli.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Altri accessori di fissaggio da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Extruded aluminium pole.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Reflector made of anodized aluminium with satin finishing.
•	 UV rays stabilized, 850°C glow wire test resistant, V2 self-extinguishing clear 

polycarbonate screen.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Bollard installation.
•	 Die-cast aluminium base (EN 47100) for ground anchoring for rawlplugs.
•	 Supplied with power cable.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Different accessories to be ordered separetely.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Support en aluminium extrudé.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Réflecteur en aluminium anodisé satiné.
•	 Écran en polycarbonate transparent, stabilisé aux rayons UV, résistant à l’essai au fil 

incandescent 850°C, auto-extinguible V2.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Sous forme de borne.
•	 Base en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) pour fixation avec 

chevilles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Autres accessoires de fixation à commander séparément.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Mast aus extrudiertem Aluminium.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Reflektor aus eloxiertem und satiniertem  Aluminium.
•	 Schirm aus transparentem, UV-strahlenbeständigem Polykarbonat,glühfadenfest 850°, 

mit selbstlöschendem V2.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Installation als Pollerleuchte. 
•	 Grundplatte aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) zur Befestigung mit Dübeln.
•	 Komplett mit Speisekabel.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Anderes Befestigungszubehör muss separat bestellt werden.

VERFÜGBARE OPTIONEN

        

STANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe



KLOU180

klou180arcluce.it

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

B=500

B=500 B=1000

B=1000

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0871004A-840-16 one way 19W 775lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 500 -

0871003A-840-16 one way 19W 775lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871002A-840-16 radial 19W 1550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 500 -

0871001A-840-16 radial 19W 1550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

Code Kg

1099092X 5,00 

50
0

Ø184

Code Kg

1099398X-16 1,40 

35
0

120 ~

120 ~

n 184

n 30

30 ~

M10

45

32
9 35

0

Code Kg

1099408X 0,03 

Ø184

Code Kg

1099259X 0,05 

A

B

A

B
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UNIDIREZIONALE

RADIALE

Paletti

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso. Disponibile a richiesta: 
versioni con emergenza.

Disponibile a richiesta: versioni con 
Smart Function vedi pag. 310.

ACCESSORI

Te
rr

en
o

Ce
m

en
to

Te
rr

en
o

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Basamento per
ancoraggio in
acciaio zincato.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

ONEWAY

RADIAL

Bollards

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

Available on request: versions with 
Smart Function see pag. 310.

ACCESSORIES

So
il

Co
nc

re
te

So
il

Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Zinc-coated steel pillar. Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

UNIDIRECTIONNEL

RADIAL

Bornes

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus. Disponible sur demande: 
éclairage de secours.

Disponible sur demande: versions avec 
Smart Function voir la page 310.

ACCESSOIRES

Te
rr

ai
n

Ci
m

en
t

Te
rr

ai
n

Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Base en acier zingué. Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

1WEG-STRAHLUNG

RUNDUM

Pollerleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv. Auf Anfrage: 
Versionen mit NOTLICHTBATTERIE.

Auf Anfrage: Versionen mit 
Smart Function siehe Seite 310.

ZUBEHÖR

Er
dr

ei
ch

Be
to

n

Er
dr

ei
ch

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Erdstück für 
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl.    

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.



Cambridge Science Park - Cambridge, United Kingdom
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Nunawading Community Hub - Whitehorse, Australia
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Supporto realizzato in alluminio estruso. 
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 4mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a paletto.
•	 Basamento in alluminio pressofuso (EN 47100) per fissaggio con tasselli.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Altri accessori di fissaggio da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Extruded aluminium pole.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Screen made of 4mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Bollard installation.
•	 Die-cast aluminium base (EN 47100) for ground anchoring for rawlplugs.
•	 Supplied with power cable.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Different accessories to be ordered separetely.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Support en aluminium extrudé.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Vitre en verre trempé de 4mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Sous forme de borne.
•	 Base en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) pour fixation avec 

chevilles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Autres accessoires de fixation à commander séparément.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Mast aus extrudiertem Aluminium.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 4mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Installation als Pollerleuchte. 
•	 Grundplatte aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) zur Befestigung mit Dübeln.
•	 Komplett mit Speisekabel.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Anderes Befestigungszubehör muss separat bestellt werden.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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A
B

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

B=500

B=500

B=250

B=250

B=1000

B=1000

A

B

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0870008A-840-16 one way 6W 240lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 250 -

0870003A-840-16 one way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 500 -

0870002A-840-16 one way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870009A-840-16 two way 6W 240lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 250 -

0870005A-840-16 two way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 500 -

0870004A-840-16 two way 14W 700lm 80 4000K 2

270

UNIDIREZIONALE

BIDIREZIONALE

Paletti

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso. Disponibile a richiesta: 
versioni con emergenza.

Disponibile a richiesta: versioni con 
Smart Function vedi pag. 310.

ONEWAY

TWOWAY

Bollards

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

Available on request: versions with 
Smart Function see pag. 310.

UNIDIRECTIONNEL

BIDIRECTIONNEL

Bornes

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus. Disponible sur demande: 
éclairage de secours.

Disponible sur demande: versions avec 
Smart Function voir la page 310.

1WEG-STRAHLUNG

2WEGE-STRAHLUNG

Pollerleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv. Auf Anfrage: 
Versionen mit NOTLICHTBATTERIE.

Auf Anfrage: Versionen mit 
Smart Function siehe Seite 310.
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=500B=250 B=1000

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0870001A-840-16 radial 12W 400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 250 -

0870007A-840-16 radial 26W 1400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 500 -

0870006A-840-16 radial 26W 1400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

Code Kg

1099092X 5,00 

50
0

Ø184

Code Kg

1099405X-16 0,70 

Code Kg

1099398X-16 1,40 

15
0

35
0

120 ~

120 ~

n 184

n 30

30 ~

M10

45

32
9 35

0

Code Kg

1099408X 0,03 

Ø184
Ø184

Code Kg

1099259X 0,05 

VERSION 24Vdc

0870019C-840-16 radial 25W 1400lm 80 4000K 3 REM-D 184 1000 -

271EXTERIOR

RADIALE

Driver LED incluso. Disponibile a richiesta: 
versioni con emergenza.

Disponibile a richiesta: versioni con 
Smart Function vedi pag. 310.

ACCESSORI
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to
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o

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato. 
Per apparecchi con 
altezza 250mm.

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Basamento per
ancoraggio in
acciaio zincato.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

RADIAL

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

Available on request: versions with 
Smart Function see pag. 310.

ACCESSORIES

So
il

Co
nc

re
te

So
il

Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.
For devices with 
250mm height.

Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Zinc-coated steel pillar.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

RADIAL

Driver LED inclus. Disponible sur demande: 
éclairage de secours.

Disponible sur demande: versions avec 
Smart Function voir la page 310.

ACCESSOIRES

Te
rr

ai
n

Ci
m
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t

Te
rr

ai
n

Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.
Pour les appareils avec 
H= 250mm.

Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Base en acier zingué.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

RUNDUM

LED Treiber inklusiv. Auf Anfrage: 
Versionen mit NOTLICHTBATTERIE.

Auf Anfrage: Versionen mit 
Smart Function siehe Seite 310.

ZUBEHÖR

Er
dr

ei
ch

Be
to

n

Er
dr

ei
ch

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.
Nur für Leuchten mit 
250 mm Höhe.

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Erdstück für 
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl.    

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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DALI (B)

3000K (-830)

 21 

ON/OFF (A)

4000K (-840)

 16 

Lyngarden Business Center - Trondheim, Norway
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Supporto realizzato in alluminio estruso. 
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 4mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a paletto.
•	 Basamento in alluminio pressofuso (EN 47100) per fissaggio con tasselli.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Altri accessori di fissaggio da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Extruded aluminium pole.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 4mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Bollard installation.
•	 Die-cast aluminium base (EN 47100) for ground anchoring for rawlplugs.
•	 Supplied with power cable.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Different accessories to be ordered separetely.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Support en aluminium extrudé.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 4mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Sous forme de borne.
•	 Base en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) pour fixation avec 

chevilles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Autres accessoires de fixation à commander séparément.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Mast aus extrudiertem Aluminium.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 4mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Installation als Pollerleuchte. 
•	 Grundplatte aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) zur Befestigung mit Dübeln.
•	 Komplett mit Speisekabel.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Anderes Befestigungszubehör muss separat bestellt werden.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

Code Kg
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Code Kg

1099408X 0,03 

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0864003A-840-16 radial 19W 1550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 182 1000 -
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Paletti

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Basamento per
ancoraggio in
acciaio zincato.

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Driver LED incluso.

ACCESSORIES

So
il
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nc
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te

So
il

Bollards

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Zinc-coated steel pillar. Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

LED driver included.

ACCESSOIRES
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Bornes

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Base en acier zingué. Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Driver LED inclus.

ZUBEHÖR
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Pollerleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Erdstück für 
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl.    

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

LED Treiber inklusiv.
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PC= PHASE-CUT (P)

4000K (-840)

 16 

Photorealistic rendering.
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Supporto realizzato in alluminio estruso. 
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in PMMA opale o in vetro temperato di spessore 6mm  resistente agli shock 

termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a paletto.
•	 Basamento in alluminio pressofuso (EN 47100) per fissaggio con tasselli.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Altri accessori di fissaggio da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Extruded aluminium pole.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Opal PMMA screen or 5mm thermal-shock resistant tempered safety glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Bollard installation.
•	 Die-cast aluminium base (EN 47100) for ground anchoring for rawlplugs.
•	 Supplied with power cable.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Different accessories to be ordered separetely.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Support en aluminium extrudé.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre opale en PMMA ou verre de sécurité trempé résistant aux chocs thermiques de 5 

mm.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Sous forme de borne.
•	 Base en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) pour fixation avec 

chevilles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Autres accessoires de fixation à commander séparément.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Mast aus extrudiertem Aluminium.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus opalem PMMA oder aus 6mm hitzegeschütztem Glas, beständig gegen 

Temperaturschwankungen.  
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Installation als Pollerleuchte. 
•	 Grundplatte aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) zur Befestigung mit Dübeln.
•	 Komplett mit Speisekabel.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Anderes Befestigungszubehör muss separat bestellt werden.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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A
A
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DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

C=600

C=600

C=900

C=900

Code Kg

1099397X-16 0,40 

13
0

100

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099409X 0,03 

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0867005P-840-16 radial 10W 525lm 80 4000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 117 163 600

0867006P-840-16 radial 10W 525lm 80 4000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 117 163 900

0867001P-840-16 radial 5W 300lm 80 4000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 138 163 600

0867002P-840-16 radial 5W 300lm 80 4000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 138 163 900

278

PERFORMANCE

COMFORT

Paletti

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

ACCESSORI

Driver LED incluso.

PERFORMANCE

COMFORT

Bollards

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

ACCESSORIES

LED driver included.

PERFORMANCE

COMFORT

Bornes

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

ACCESSOIRES

Driver LED inclus.

PERFORMANCE

COMFORT

Pollerleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.

ZUBEHÖR

LED Treiber inklusiv.



Photorealistic rendering.
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Photorealistic rendering.

281EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Supporto realizzato in alluminio estruso o legno lamellare trattato. 
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in tecnopolimero ottico.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a paletto.
•	 Basamento per ancoraggio in acciaio zincato per fissaggio con tasselli.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Altri accessori di fissaggio da ordinare separatamente.

PIXOL fa parte di una serie di prodotti coordinati tra di loro che comprende: apparecchi a 
plafone, apparecchi per facciate, paletti luminosi e proiettori per esterno.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
• Die-cast aluminium body (EN 47100).
• Support made of extruded aluminum or treated lamellar wood.
• Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
• Silicone rubber gaskets.
• AISI 316 stainless steel external screws.
• Lenses for LEDs made of optical technopolymer.
• Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
• High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high 

color consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
• It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
• Bollard installation.
• Zinc-coated steel basement for ground anchoring for rawlplugs.
• Supplied with power cable.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Different accessories to be ordered separetely.

PIXOL is part of a series of coordinated products which includes: ceiling luminaires, 
facade fittings, bollards and outdoor floodlights.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Support en aluminium extrudé ou en bois lamellé traité.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en technopolymère optique.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Sous forme de borne.
•	 Base pour l’ancrage au sol en acier zingué pour fixation avec chevilles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Autres accessoires de fixation à commander séparément.

PIXOL fait partie d’une série de produits coordonnés qui comprend: appareils à plafond, 
appareils d’éclairage pour façades, bornes et projecteurs pour l’extérieur.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Coleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Mast aus extrudiertem Aluminium oder behandeltem Laminat.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus Technopolymer.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Installation als Pollerleuchte. 
•	 Erdstück für Bodenverankerung aus verzinktem Stahl zur Befestigung mit Dübeln.
•	 Komplett mit Speisekabel.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Anderes Befestigungszubehör muss separat bestellt werden.

PIXOL ist Teil einer Reihe aufeinander abgestimmter Produkte, die folgendes umfasst: 
Anbauleuchten, Fassadenleuchten, Poller und Außenstrahler.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe



pixolarcluce.it

BA

C

DIMENSIONS

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

 16

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0854001A-840-16 two way 20W 590lm 
590lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 320 700

0854010A-840-16 one way 10W 590lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 210 700

C

BA

B

C

A

PIXOL110

0854000A-840-16 one way 10W 590lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 210 700

282

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PIXOL110 - SIDE - APPLICAZIONE SINGOLA

PIXOL110 - SIDE - APPLICAZIONE SINGOLA

PIXOL110 - SIDE - APPLICAZIONE DOPPIA

Paletti

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PIXOL110 - SIDE - SINGLE LIGHT FITTING

PIXOL110 - SIDE - DOUBLE LIGHT FITTING

PIXOL110 - SIDE - SINGLE LIGHT FITTING

Bollards

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PIXOL110 - SIDE - APPLICATION SIMPLE

PIXOL110 - SIDE - APPLICATION DOUBLE

PIXOL110 - SIDE - APPLICATION SIMPLE

Bornes

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

PIXOL110 - SIDE - EINFACHE BEFESTIGUNG

PIXOL110 - SIDE - DOPPELTE BEFESTIGUNG

PIXOL110 - SIDE - EINFACHE BEFESTIGUNG

Pollerleuchten



DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0854011A-840-16 two way 20W 590lm 
590lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 320 700

0854020A-840-16 one way 10W 310lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 730

0854030A-840-16 two way 10W 280lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 730

C

BA

A B

C

A B

C

PIXOL110

pixolarcluce.it
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La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PIXOL110 - TOP - UNIDIREZIONALE

PIXOL110 - SIDE - APPLICAZIONE DOPPIA

PIXOL110 - TOP - BIDIREZIONALE

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PIXOL110 - SIDE - DOUBLE LIGHT FITTING

PIXOL110 - TOP - ONEWAY

PIXOL110 - TOP - TWOWAY

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PIXOL110 - SIDE - APPLICATION DOUBLE

PIXOL110 - TOP - UNIDIRECTIONNEL

PIXOL110 - TOP - BIDIRECTIONNEL

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

PIXOL110 - SIDE - DOPPELTE BEFESTIGUNG

PIXOL110 - TOP - 1WEG-STRAHLUNG

PIXOL110 - TOP - 2WEGE-STRAHLUNG



pixolarcluce.it

A B

C

A B

C

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

0854021A-840-16 one way 10W 310lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 730

0854031A-840-16 two way 10W 280lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 110 730

PIXOL110

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

284

Driver LED incluso.

Paletti

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PIXOL110 - TOP - UNIDIREZIONALE

PIXOL110 - TOP - BIDIREZIONALE

LED driver included.

Bollards

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PIXOL110 - TOP - ONEWAY

PIXOL110 - TOP - TWOWAY

Driver LED inclus.

Bornes

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PIXOL110 - TOP - UNIDIRECTIONNEL

PIXOL110 - TOP - BIDIRECTIONNEL

LED Treiber inklusiv.

Pollerleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

PIXOL110 - TOP - 1WEG-STRAHLUNG

PIXOL110 - TOP - 2WEGE-STRAHLUNG



Code Kg

1099091X 2,10 

50
0

110

Ø60

Code Kg

1099401X-16 1,00 

13
2

110

Code Kg

1099407X 0,03 

Code Kg

1099409X 0,03 

PIXOL110

pixolarcluce.it

Photorealistic rendering.

285EXTERIOR

ACCESSORI

Basamento per
ancoraggio in
acciaio zincato.

Te
rr

en
o

Ce
m

en
to

Te
rr

en
o

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

ACCESSORIES

So
il

Co
nc

re
te

So
il

Zinc-coated steel pillar. Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

ACCESSOIRES

Te
rr

ai
n

Ci
m

en
t

Te
rr

ai
n

Base en acier zingué. Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

ZUBEHÖR

Er
dr

ei
ch

Be
to

n

Er
dr

ei
ch

Erdstück für 
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl.    

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.



pixolarcluce.it

C

BA

C

BA

C

BA

C

BA

DIMENSIONS

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

 16

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0855000A-840-16 one way 10W 620lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 200 900

0855001A-840-16 two way 20W 620lm 
620lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 300 900

0855010A-840-16 one way 10W 620lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 200 900

PIXOL150

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

286

Paletti

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PIXOL150 - SIDE - APPLICAZIONE SINGOLA

PIXOL150 - SIDE - APPLICAZIONE SINGOLA

PIXOL150 - SIDE - APPLICAZIONE DOPPIA

Driver LED incluso.

Bollards

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PIXOL150 - SIDE - SINGLE LIGHT FITTING

PIXOL150 - SIDE - DOUBLE LIGHT FITTING

PIXOL150 - SIDE - SINGLE LIGHT FITTING

LED driver included.

Bornes

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PIXOL150 - SIDE - APPLICATION SIMPLE

PIXOL150 - SIDE - APPLICATION DOUBLE

PIXOL150 - SIDE - APPLICATION SIMPLE

Driver LED inclus.

Pollerleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

PIXOL110 - SIDE - EINFACHE BEFESTIGUNG

PIXOL110 - SIDE - DOPPELTE BEFESTIGUNG

PIXOL110 - SIDE - EINFACHE BEFESTIGUNG

LED Treiber inklusiv.
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 16

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0855011A-840-16 two way 20W 620lm 
620lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 300 900

Code Kg

1099563X 2,10 

50
0

102

Ø70

Code Kg

1099562X-16 1,00 
35

0
152

102152

Code Kg

1099407X 0,03 

Code Kg

1099409X 0,03 

pixolarcluce.it

PIXOL150

287EXTERIOR

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PIXOL150 - SIDE - APPLICAZIONE DOPPIA

ACCESSORI

Basamento per
ancoraggio in
acciaio zincato.

Te
rr

en
o

Ce
m

en
to

Te
rr

en
o

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PIXOL150 - SIDE - DOUBLE LIGHT FITTING

ACCESSORIES

So
il

Co
nc

re
te

So
il

Zinc-coated steel pillar. Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PIXOL150 - SIDE - APPLICATION DOUBLE

ACCESSOIRES

Te
rr

ai
n

Ci
m

en
t

Te
rr

ai
n

Base en acier zingué. Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

PIXOL110 - SIDE - DOPPELTE BEFESTIGUNG

ZUBEHÖR

Er
dr

ei
ch

Be
to

n

Er
dr

ei
ch

Erdstück für 
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl.    

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.



BA

C

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

0855021A-840-16 one way 10W 340lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 900

BA

C

BA

C

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

0855020A-840-16 one way 10W 340lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 900

0855030A-840-16 two way 20W 680lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 900

pixolarcluce.it

PIXOL150

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

288

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PIXOL150 - TOP - UNIDIREZIONALE

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PIXOL150 - TOP - UNIDIREZIONALE

PIXOL150 - TOP - BIDIREZIONALE

Driver LED incluso.

Paletti

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PIXOL150 - TOP - ONEWAY

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PIXOL150 - TOP - ONEWAY

PIXOL150 - TOP - TWOWAY

LED driver included.

Bollards

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PIXOL150 - TOP - UNIDIRECTIONNEL

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PIXOL150 - TOP - UNIDIRECTIONNEL

PIXOL150 - TOP - BIDIRECTIONNEL

Driver LED inclus.

Bornes

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

PIXOL150 - TOP - 1WEG-STRAHLUNG

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

PIXOL150 - TOP - 1WEG-STRAHLUNG

PIXOL150 - TOP - 2WEGE-STRAHLUNG

LED Treiber inklusiv.

Pollerleuchten



BA

C

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0855031A-840-16 two way 20W 680lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 150 900

Code Kg

1099565X 2,10 

50
0

152

Ø70

Code Kg

1099564X-16 1,00 
35

0
152

Code Kg

1099407X 0,03 

Code Kg

1099409X 0,03 

pixolarcluce.it

PIXOL150

289EXTERIOR

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

ACCESSORI

Basamento per
ancoraggio in
acciaio zincato.

Te
rr

en
o

Ce
m

en
to

Te
rr

en
o

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

PIXOL150 - TOP - BIDIREZIONALE

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

ACCESSORIES

So
il

Co
nc

re
te

So
il

Zinc-coated steel pillar. Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

PIXOL150 - TOP - TWOWAY

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

ACCESSOIRES

Te
rr

ai
n

Ci
m

en
t

Te
rr

ai
n

Base en acier zingué. Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

PIXOL150 - TOP - BIDIRECTIONNEL

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

ZUBEHÖR

Er
dr

ei
ch

Be
to

n

Er
dr

ei
ch

Erdstück für 
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl.    

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.

PIXOL150 - TOP - 2WEGE-STRAHLUNG



GOTHIC110

gothic110arcluce.it

290

PalettiBollardsBornesPollerleuchten



DALI (B)

3000K (-830)

 21 

ON/OFF (A)

4000K (-840)

 16 

Photorealistic rendering.

291EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Supporto realizzato in alluminio estruso. 
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a paletto.
•	 Basamento in alluminio pressofuso (EN 47100) per fissaggio con tasselli.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Altri accessori di fissaggio da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Extruded aluminium pole.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color consistency <3SDCM and long 

useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Bollard installation.
•	 Die-cast aluminium base (EN 47100) for ground anchoring for rawlplugs.
•	 Supplied with power cable.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, please see section 
“Controlling the light”.

Different accessories to be ordered separetely.

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Support en aluminium extrudé.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Sous forme de borne.
•	 Base en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) pour fixation avec 

chevilles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Autres accessoires de fixation à commander séparément.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Mast aus extrudiertem Aluminium.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Installation als Pollerleuchte. 
•	 Grundplatte aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) zur Befestigung mit Dübeln.
•	 Komplett mit Speisekabel.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Anderes Befestigungszubehör muss separat bestellt werden.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe



GOTHIC110

gothic110arcluce.it

A

B

A

B

A

B

DIMENSIONS

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

 16

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0865004A-840-16 two way 20W 325lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 800 -

0865005A-840-16 three way 20W 475lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 800 -

0865006A-840-16 radial 20W 650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 800 -

292

Paletti

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

BIDIREZIONALE

TRIDIREZIONALE

RADIALERADIAL

Driver LED incluso.

Bollards

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

TWOWAY

THREEWAY

RADIAL

LED driver included.

Bornes

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

BIDIRECTIONNEL

ÉMISSION TRIPLE

RADIAL

Driver LED inclus.

Pollerleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

2WEGE-STRAHLUNG

3WEGE-STRAHLUNG

RADIAL

LED Treiber inklusiv.



GOTHIC110

gothic110arcluce.it

Code Kg

1099091X 2,10 

50
0

110

Ø60

Code Kg

1099401X-16 1,00 

13
2

Code Kg

1099408X 0,03 

110

Code Kg

1099259X 0,05 

Photorealistic rendering.

293EXTERIOR

ACCESSORI

Basamento per
ancoraggio in
acciaio zincato.

Te
rr

en
o

Ce
m

en
to

Te
rr

en
o

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

ACCESSORIES

So
il

Co
nc

re
te

So
il

Zinc-coated steel pillar. Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

ACCESSOIRES

Te
rr

ai
n

Ci
m

en
t

Te
rr

ai
n

Base en acier zingué. Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

ZUBEHÖR

Er
dr

ei
ch

Be
to

n

Er
dr

ei
ch

Erdstück für 
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl.    

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.



GOTHIC180

gothic180arcluce.it

294

PalettiBollardsBornesPollerleuchten



DALI (B), REM-D (C)

3000K (-830)

 21 

ON/OFF (A)

4000K (-840)

 16 

Canada Water - London, United Kingdom

295EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Supporto realizzato in alluminio estruso. 
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a paletto.
•	 Basamento in alluminio pressofuso (EN 47100) per fissaggio con tasselli.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Altri accessori di fissaggio da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Extruded aluminium pole.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Bollard installation.
•	 Die-cast aluminium base (EN 47100) for ground anchoring for rawlplugs.
•	 Supplied with power cable.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Different accessories to be ordered separetely.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Support en aluminium extrudé.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Sous forme de borne.
•	 Base en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) pour fixation avec 

chevilles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Autres accessoires de fixation à commander séparément.

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Mast aus extrudiertem Aluminium.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Installation als Pollerleuchte. 
•	 Grundplatte aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) zur Befestigung mit Dübeln.
•	 Komplett mit Speisekabel.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Anderes Befestigungszubehör muss separat bestellt werden.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe



GOTHIC180

gothic180arcluce.it

A

B

A

B

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

B=710

B=710

B=1000

B=1000

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0869014A-840-16 two way 19W 850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 710 -

0869013A-840-16 two way 19W 850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869016A-840-16 three way 27W 1200lm 80 3000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 710 -

0869015A-840-16 three way 28W 1200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

Canada Water - London, United Kingdom

296

BIDIREZIONALE

Paletti

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

TRIDIREZIONALE

Disponibile a richiesta: 
versioni con emergenza.

Disponibile a richiesta: versioni con 
Smart Function vedi pag. 310.

TWOWAY

Bollards

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

THREEWAY

Available on request: 
emergency versions.

Available on request: versions with 
Smart Function see pag. 310.

BIDIRECTIONNEL

Bornes

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web..

Driver LED inclus.

ÉMISSION TRIPLE

Disponible sur demande: 
éclairage de secours.

Disponible sur demande: versions avec 
Smart Function voir la page 310.

2WEGE-STRAHLUNG

Pollerleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.

3WEGE-STRAHLUNG

Auf Anfrage: 
Versionen mit NOTLICHTBATTERIE.

Auf Anfrage: Versionen mit 
Smart Function siehe Seite 310.



GOTHIC180

gothic180arcluce.it

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

Code Kg

1099093X 6,60 

50
0

Ø102

180

B=710 B=1000

Code Kg

1099402X-16 1,40 

35
0

180

Code Kg

1099408X 0,03 

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0869018A-840-16 radial 36W 1750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 710 -

0869017A-840-16 radial 36W 1750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869019C-840-16 radial 33W 1750lm 80 4000K 3 REM-D 180 1000 -

VERSION 24Vdc

Code Kg

1099407X 0,03 

Code Kg

1099410X 0,03 

297EXTERIOR

RADIALE

ACCESSORI

Te
rr

en
o

Ce
m

en
to

Te
rr

en
o

Basamento per
ancoraggio in
acciaio zincato.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Driver LED incluso. Disponibile a richiesta: 
versioni con emergenza.

Disponibile a richiesta: versioni con 
Smart Function vedi pag. 310.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

Giunto lineare IP68 - 2 
vie - 4 poli.

RADIAL

ACCESSORIES

So
il

Co
nc

re
te

So
il

Zinc-plated
anchorage.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

Available on request: versions with 
Smart Function see pag. 310.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

IP68 linear joint - 2 ways 
- 4 poles.

RADIAL

ACCESSOIRES

Te
rr

ai
n

Ci
m

en
t

Te
rr

ai
n

Socle de fixation
en acier galvanisé.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Driver LED inclus. Disponible sur demande: 
éclairage de secours.

Disponible sur demande: versions avec 
Smart Function voir la page 310.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

Joint linéaire IP68 - 2 
voies - 4 conducteurs.

RADIAL

ZUBEHÖR

Er
dr

ei
ch

Be
to

n

Er
dr

ei
ch

Erdstück für 
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

LED Treiber inklusiv. Auf Anfrage: 
Versionen mit NOTLICHTBATTERIE.

Auf Anfrage: Versionen mit 
Smart Function siehe Seite 310.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 4-polig.
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Dubai Municipality - Dubai, EAU

299EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Supporto realizzato in alluminio estruso. 
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a paletto.
•	 Basamento in alluminio pressofuso (EN 47100) per fissaggio con tasselli.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Altri accessori di fissaggio da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Extruded aluminium pole.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Bollard installation.
•	 Die-cast aluminium base (EN 47100) for ground anchoring for rawlplugs.
•	 Supplied with power cable.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Different accessories to be ordered separetely.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Support en aluminium extrudé.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Sous forme de borne.
•	 Base en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) pour fixation avec 

chevilles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Autres accessoires de fixation à commander séparément.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Mast aus extrudiertem Aluminium.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Installation als Pollerleuchte. 
•	 Grundplatte aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) zur Befestigung mit Dübeln.
•	 Komplett mit Speisekabel.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Anderes Befestigungszubehör muss separat bestellt werden.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

B=500

B=500

B=1000

B=1000

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0866014A-840-16 two way 18W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 500 -

0866013A-840-16 two way 19W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866016A-840-16 three way 28W 1100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 500 -

0866015A-840-16 three way 28W 1100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

300

BIDIREZIONALE

Paletti

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso. Disponibile a richiesta: 
versioni con emergenza.

TRIDIREZIONALE

Disponibile a richiesta: versioni con 
Smart Function vedi pag. 310.

TWOWAY

Bollards

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

THREEWAY

Available on request: versions with 
Smart Function see pag. 310.

BIDIRECTIONNEL

Bornes

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus. Disponible sur demande: 
éclairage de secours.

ÉMISSION TRIPLE

Disponible sur demande: versions avec 
Smart Function voir la page 310.

2WEGE-STRAHLUNG

Pollerleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv. Auf Anfrage: 
Versionen mit NOTLICHTBATTERIE.

3WEGE-STRAHLUNG

Auf Anfrage: Versionen mit 
Smart Function siehe Seite 310.
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR
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Code Kg

1099093X 6,60 

50
0

Ø102

180

B=500 B=1000

Code Kg

1099402X-16 1,40 

35
0

180

Code Kg

1099408X 0,03 

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0866018A-840-16 radial 36W 1650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 500 -

0866017A-840-16 radial 36W 1650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

VERSION 24Vdc

0866019C-840-16 radial 33W 1650lm 80 4000K 3 REM-D 180 1000 -

Code Kg

1099407X 0,03 

Code Kg

1099410X 0,03 

301EXTERIOR

RADIALE

ACCESSORI
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La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Basamento per
ancoraggio in
acciaio zincato.

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Driver LED incluso. Disponibile a richiesta: 
versioni con emergenza.

Disponibile a richiesta: versioni con 
Smart Function vedi pag. 310.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

Giunto lineare IP68 - 2 
vie - 4 poli.

RADIAL

ACCESSORIES

So
il

Co
nc

re
te

So
il

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Zinc-coated steel pillar. Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

Available on request: versions with 
Smart Function see pag. 310.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

IP68 linear joint - 2 ways 
- 4 poles.

RADIAL

ACCESSOIRES
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La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Base en acier zingué. Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Driver LED inclus. Disponible sur demande: 
éclairage de secours.

Disponible sur demande: versions avec 
Smart Function voir la page 310.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

Joint linéaire IP68 - 2 
voies - 4 conducteurs.

RADIAL

ZUBEHÖR
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Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Erdstück für 
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl.    

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

LED Treiber inklusiv. Auf Anfrage: 
Versionen mit NOTLICHTBATTERIE.

Auf Anfrage: Versionen mit 
Smart Function siehe Seite 310.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 4-polig.
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 16 

Photorealistic rendering.

303EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio estruso.
•	 Testate in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a paletto.
•	 Basamento in alluminio pressofuso (EN 47100) per fissaggio con tasselli.
•	 Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Altri accessori di fissaggio da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Extruded aluminium body.
•	 Die-cast aluminium end caps (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Bollard installation.
•	 Die-cast aluminium base (EN 47100) for ground anchoring for rawlplugs.
•	 Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Different accessories to be ordered separetely.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium extrudé.
•	 Embouts en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Sous forme de borne.
•	 Base en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) pour fixation avec 

chevilles.
•	 Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Autres accessoires de fixation à commander séparément.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus extrudiertem Aluminium.
•	 Endkappen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Installation als Pollerleuchte. 
•	 Grundplatte aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) zur Befestigung mit Dübeln.
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker IP66 

und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Anderes Befestigungszubehör muss separat bestellt werden.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

0,12

 16

C=491 C=784 C=1077

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

A

B

C
DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

0,12

 16

C=491 C=784 C=1077

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0882002A-840-16 one way 5W 50lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 102 491

0882000A-840-16 one way 8W 100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 102 784

0882001A-840-16 one way 12W 150lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 102 1077

0882003A-840-16 one way 10W 125lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 102 491

0882004A-840-16 one way 20W 225lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 102 784

0882005A-840-16 one way 30W 350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 102 1077

304

Paletti

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

COMFORT

COMFORT + 

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Bollards

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

COMFORT

COMFORT + 

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Bornes

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

COMFORT

COMFORT + 

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Pollerleuchten

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.

COMFORT

COMFORT + 

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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Photorealistic rendering.
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Basamento per
ancoraggio in
acciaio zincato.

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato.
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ACCESSORI

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 3 poli.

Zinc-coated steel pillar. Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.
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ACCESSORIES

IP68 linear joint - 	
2 ways - 3 poles.

Base en acier zingué. Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.
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ACCESSOIRES

Connecteur linéaire 
IP68, 3 conducteurs.

Erdstück für 
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl.    

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.
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ZUBEHÖR

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 3-polig.
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Carlton Project - Lebanon

307EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Supporto realizzato in alluminio estruso. 
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in PMMA opale stabilizzato ai raggi UV o in vetro temperato di spessore 5 mm 

resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a paletto.
•	 Basamento in alluminio pressofuso (EN 47100) per fissaggio con tasselli.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Altri accessori di fissaggio da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Extruded aluminium pole.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen in opal PMMA stabilized against UV rays or in 5 mm thick tempered glass 

resistant to thermal shocks.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Bollard installation.
•	 Die-cast aluminium base (EN 47100) for ground anchoring for rawlplugs.
•	 Supplied with power cable.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Different accessories to be ordered separetely.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Support en aluminium extrudé.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en PMMA opale stabilisé contre les rayons UV ou en verre trempé de 5 mm 

d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Sous forme de borne.
•	 Base en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100) pour fixation avec 

chevilles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Autres accessoires de fixation à commander séparément.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Mast aus extrudiertem Aluminium.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus opalem UV-strahlenbeständigem PMMA oder aus 5mm hitzegeschütztem 

Glas, beständig gegen Temperaturschwankungen. 
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	 Installation als Pollerleuchte. 
•	 Grundplatte aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100) zur Befestigung mit Dübeln.
•	 Komplett mit Speisekabel.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Anderes Befestigungszubehör muss separat bestellt werden.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe



QUADRIO180

quadrio180arcluce.it

A

B

C
A

B

C

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0868014A-840-16 radial 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 686 1000

0868000A-840-16 radial 27W 1650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 686 1000

308

PERFORMANCE

COMFORT

Paletti

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PERFORMANCE

COMFORT

Bollards

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PERFORMANCE

COMFORT

Bornes

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PERFORMANCE

COMFORT

Pollerleuchten

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.



QUADRIO180

quadrio180arcluce.it

Code Kg

1099093X 6,60 

50
0

Ø102

Code Kg

1099402X-16 1,40 

35
0

180

Code Kg

1099259X 0,03 

Code Kg

1099408X 0,03 

180

BVH Engineers, Bloomfield - Connecticut, United States
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ACCESSORI

Te
rr

en
o

Ce
m

en
to

Te
rr

en
o

Basamento per
ancoraggio in
acciaio zincato.

Contropiastra con tiranti 
in acciaio zincato.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

ACCESSORIES
Ci

m
en

t

So
il

So
il

Zinc-coated steel pillar. Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud 
bolts.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

ACCESSOIRES

Te
rr

ai
n

Co
nc

re
te

Te
rr

ai
n

Base en acier zingué. Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

ZUBEHÖR

Er
dr

ei
ch

Be
to

n

Er
dr

ei
ch

Erdstück für 
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl.    

Bodenverankerung 
mittels Flanschplatte 
mit Ankerbolzen aus 
verzinktem Stahl.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.



arcluce.it

h 1,00 m

SMART FUNCTIONS

310

Bollards

POWER SUPPLY

*Standard closing

2x SCHUKO TYPE F

1X SCHUKO TYPE F 
+ 1X USB TYPE A

SENSORSCLOSING SYSTEMS

Inspection slits 
are available 
only on bollard 
or poles with a 
minimum height 
of 1m.

LOCK CLOSING*

MAGNETIC CLOSING

LIGHT SENSOR

MOTION SENSOR

On request other types of socket.

BOLLARDS with Smart Functions

KLOU180
(pag. 312)

KLOU-IK180
(pag. 314)

KUBIX180
(pag. 317)

GOTHIC180
(pag. 320)



h 3,00 m

h 2,00 m

h 1,00 m

0000A00A-000-00 =

311EXTERIOR

HOW TO IDENTIFY THE PRODUCT OF YOUR INTEREST

POWER SUPPLY POWER SUPPLY

SENSORS SENSORS

FUSE HOLDER FUSE HOLDER

A Inspection slit with locks, 2 Schuko

B Inspection slit with magnet, 2 Schuko

C Inspection slit with locks, 1 Schuko + 1 USB

D Inspection slit with magnet, 1 Schuko + 1 USB

A Inspection slit with locks, 2 Schuko

B Inspection slit with magnet, 2 Schuko

C Inspection slit with locks, 1 Schuko + 1 USB

D Inspection slit with magnet, 1 Schuko + 1 USB

J Light sensor

K Motion sensor

J Light sensor

K Motion sensor

P Fuse holder (integrated into the device)

Q Fuse holder with inspection slit with locks

R Fuse holder with inspection slit with magnet

Q Fuse holder with inspection slit with locks

R Fuse holder with inspection slit with magnet

URBAN BOLLARDS with Smart Functions

URBAN BOLLARDS - Available optionsBOLLARDS - Available options

SOUL180
(pag. 323)

QUADRIO180
(pag. 324)

Available versions on the following pages.

SMART FUNCTIONS (product codes)

Letter in position: 5

Available options

A | Inspection slit with locks, 2 Schuko



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

0871Q03A-840-16 one way 19W 775lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871R03A-840-16 one way 19W 775lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871J03A-840-16 one way 19W 775lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871K03A-840-16 one way 19W 775lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871A03A-840-16 one way 19W 775lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871B03A-840-16 one way 19W 775lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871C03A-840-16 one way 19W 775lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871D03A-840-16 one way 19W 775lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871P03A-840-16 one way 19W 775lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0000A00A-000-00Code

312

KLOU180 - ONEWAY (SMART FUNCTIONS)

Bollards

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

KLOU180 accessories
See page 266

POWER SUPPLY

SENSORS

FUSE HOLDER

A Inspection slit with locks, 2 Schuko

B Inspection slit with magnet, 2 Schuko

C Inspection slit with locks, 1 Schuko + 1 USB

D Inspection slit with magnet, 1 Schuko + 1 USB

J Light sensor

K Motion sensor

P Fuse holder (integrated into the device)

Q Fuse holder with inspection slit with locks

R Fuse holder with inspection slit with magnet

BOLLARDS - Available options

Letter in position: 5



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

0871B01A-840-16 radial 19W 1550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871D01A-840-16 radial 19W 1550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871A01A-840-16 radial 19W 1550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871C01A-840-16 radial 19W 1550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871J01A-840-16 radial 19W 1550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871K01A-840-16 radial 19W 1550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871Q01A-840-16 radial 19W 1550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871R01A-840-16 radial 19W 1550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0871P01A-840-16 radial 19W 1550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

313EXTERIOR

KLOU180 - RADIAL (SMART FUNCTIONS)

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=1000

A

B

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0870P02A-840-16 one way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870Q02A-840-16 one way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870R02A-840-16 one way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870J02A-840-16 one way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870K02A-840-16 one way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870A02A-840-16 one way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870B02A-840-16 one way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870C02A-840-16 one way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870D02A-840-16 one way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0000A00A-000-00Code

314

Bollards

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

KLOU-IK180 - ONEWAY (SMART FUNCTIONS)

KLOU-IK180 accessories
See page 271

POWER SUPPLY

SENSORS

FUSE HOLDER

A Inspection slit with locks, 2 Schuko

B Inspection slit with magnet, 2 Schuko

C Inspection slit with locks, 1 Schuko + 1 USB

D Inspection slit with magnet, 1 Schuko + 1 USB

J Light sensor

K Motion sensor

P Fuse holder (integrated into the device)

Q Fuse holder with inspection slit with locks

R Fuse holder with inspection slit with magnet

BOLLARDS - Available options

Letter in position: 5



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=1000

0870P04A-840-16 two way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870Q04A-840-16 two way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870R04A-840-16 two way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870J04A-840-16 two way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870K04A-840-16 two way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870B04A-840-16 two way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870C04A-840-16 two way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870D04A-840-16 two way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870A04A-840-16 two way 14W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

315EXTERIOR

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

KLOU-IK180 - TWOWAY (SMART FUNCTIONS)



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=1000

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0870P06A-840-16 radial 26W 1400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870Q06A-840-16 radial 26W 1400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870R06A-840-16 radial 26W 1400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870J06A-840-16 radial 26W 1400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870K06A-840-16 radial 26W 1400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870A06A-840-16 radial 26W 1400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870B06A-840-16 radial 26W 1400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870C06A-840-16 radial 26W 1400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0870D06A-840-16 radial 26W 1400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 184 1000 -

0000A00A-000-00Code

316

Bollards

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

KLOU-IK180 - RADIAL (SMART FUNCTIONS)

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

KLOU-IK180 accessories
See page 271

POWER SUPPLY

SENSORS

FUSE HOLDER

A Inspection slit with locks, 2 Schuko

B Inspection slit with magnet, 2 Schuko

C Inspection slit with locks, 1 Schuko + 1 USB

D Inspection slit with magnet, 1 Schuko + 1 USB

J Light sensor

K Motion sensor

P Fuse holder (integrated into the device)

Q Fuse holder with inspection slit with locks

R Fuse holder with inspection slit with magnet

BOLLARDS - Available options

Letter in position: 5



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=1000

0866P13A-840-16 two way 19W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866Q13A-840-16 two way 19W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866R13A-840-16 two way 19W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866J13A-840-16 two way 19W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866K13A-840-16 two way 19W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866A13A-840-16 two way 19W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866B13A-840-16 two way 19W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866C13A-840-16 two way 19W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866D13A-840-16 two way 19W 700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

317EXTERIOR

KUBIX180 - TWOWAY (SMART FUNCTIONS)

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

KUBIX180 accessories
See page 301



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=1000

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0866P15A-840-16 three way 28W 1100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866Q15A-840-16 three way 28W 1100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866R15A-840-16 three way 28W 1100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866J15A-840-16 three way 28W 1100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866K15A-840-16 three way 28W 1100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866A15A-840-16 three way 28W 1100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866B15A-840-16 three way 28W 1100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866C15A-840-16 three way 28W 1100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866D15A-840-16 three way 28W 1100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0000A00A-000-00Code

318

Bollards

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

KUBIX180 - THREEWAY (SMART FUNCTIONS)

KUBIX180 accessories
See page 301

POWER SUPPLY

SENSORS

FUSE HOLDER

A Inspection slit with locks, 2 Schuko

B Inspection slit with magnet, 2 Schuko

C Inspection slit with locks, 1 Schuko + 1 USB

D Inspection slit with magnet, 1 Schuko + 1 USB

J Light sensor

K Motion sensor

P Fuse holder (integrated into the device)

Q Fuse holder with inspection slit with locks

R Fuse holder with inspection slit with magnet

BOLLARDS - Available options

Letter in position: 5



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=1000

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0866P17A-840-16 radial 36W 1650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866Q17A-840-16 radial 36W 1650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866R17A-840-16 radial 36W 1650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866J17A-840-16 radial 36W 1650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866K17A-840-16 radial 36W 1650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866A17A-840-16 radial 36W 1650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866B17A-840-16 radial 36W 1650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866C17A-840-16 radial 36W 1650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0866D17A-840-16 radial 36W 1650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

319EXTERIOR

KUBIX180 - RADIAL (SMART FUNCTIONS)

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=1000

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0869P13A-840-16 two way 19W 850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869Q13A-840-16 two way 19W 850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869R13A-840-16 two way 19W 850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869J13A-840-16 two way 19W 850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869K13A-840-16 two way 19W 850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869A13A-840-16 two way 19W 850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869B13A-840-16 two way 19W 850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869C13A-840-16 two way 19W 850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869D13A-840-16 two way 19W 850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0000A00A-000-00Code

320

Bollards

GOTHIC180 - TWOWAY (SMART FUNCTIONS)

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

POWER SUPPLY

SENSORS

FUSE HOLDER

A Inspection slit with locks, 2 Schuko

B Inspection slit with magnet, 2 Schuko

C Inspection slit with locks, 1 Schuko + 1 USB

D Inspection slit with magnet, 1 Schuko + 1 USB

J Light sensor

K Motion sensor

P Fuse holder (integrated into the device)

Q Fuse holder with inspection slit with locks

R Fuse holder with inspection slit with magnet

BOLLARDS - Available options

Letter in position: 5

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

GOTHIC180 accessories
See page 297



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=1000

0869P15A-840-16 three way 28W 1200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869Q15A-840-16 three way 28W 1200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869R15A-840-16 three way 28W 1200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869J15A-840-16 three way 28W 1200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869K15A-840-16 three way 28W 1200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869A15A-840-16 three way 28W 1200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869B15A-840-16 three way 28W 1200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869C15A-840-16 three way 28W 1200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869D15A-840-16 three way 28W 1200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

321EXTERIOR

GOTHIC180 - THREEWAY (SMART FUNCTIONS)

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=1000

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0869P17A-840-16 radial 36W 1750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869Q17A-840-16 radial 36W 1750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869R17A-840-16 radial 36W 1750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869J17A-840-16 radial 36W 1750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869K17A-840-16 radial 36W 1750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869A17A-840-16 radial 36W 1750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869B17A-840-16 radial 36W 1750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869C17A-840-16 radial 36W 1750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0869D17A-840-16 radial 36W 1750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 1000 -

0000A00A-000-00Code

322

Bollards

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

GOTHIC180 - RADIAL (SMART FUNCTIONS)

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

GOTHIC180 accessories
See page 297

POWER SUPPLY

SENSORS

FUSE HOLDER

A Inspection slit with locks, 2 Schuko

B Inspection slit with magnet, 2 Schuko

C Inspection slit with locks, 1 Schuko + 1 USB

D Inspection slit with magnet, 1 Schuko + 1 USB

J Light sensor

K Motion sensor

P Fuse holder (integrated into the device)

Q Fuse holder with inspection slit with locks

R Fuse holder with inspection slit with magnet

BOLLARDS - Available options

Letter in position: 5



Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

0864A01A-840-16 type V 27W 2100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 182 3000 -

0864B01A-840-16 type V 27W 2100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 182 3000 -

0864C01A-840-16 type V 27W 2100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 182 3000 -

0864D01A-840-16 type V 27W 2100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 182 3000 -

0864Q01A-840-16 type V 27W 2100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 182 3000 -

0864R01A-840-16 type V 27W 2100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 182 3000 -

0864J01A-840-16 type V 27W 2100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 182 3000 -

0864K01A-840-16 type V 27W 2100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 182 3000 -

0864P01A-840-16 type V 27W 2100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 182 3000 -

B=3000 B=3500

0000A00A-000-00Code

SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

323EXTERIOR

SOUL180 (SMART FUNCTIONS) Fitting without ground anchorage, fastening is required. Cod. 1099003X available.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Urban lighting

POWER SUPPLY

SENSORS

FUSE HOLDER

A Inspection slit with locks, 2 Schuko

B Inspection slit with magnet, 2 Schuko

C Inspection slit with locks, 1 Schuko + 1 USB

D Inspection slit with magnet, 1 Schuko + 1 USB

J Light sensor

K Motion sensor

Q Fuse holder with inspection slit with locks

R Fuse holder with inspection slit with magnet

URBAN BOLLARDS - Available options

Letter in position: 5

SOUL180 accessories
See page 337



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

A

C

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=3435 B=3935

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0868J05A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868K05A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868A05A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868B05A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868C05A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868D05A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868P05A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868Q05A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868R05A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868P06A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1621

0868Q06A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1621

0868R06A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1621

0868J06A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1621

0868K06A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1621

0868A06A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1621

0868B06A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1621

0868C06A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1621

0868D06A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1621

324

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

QUADRIO180 - PERFORMANCE (SMART FUNCTIONS)

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Urban lighting

QUADRIO180 accessories
See page 337



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

A

C

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=4435

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0868J07A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868K07A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868A07A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868B07A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868C07A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868D07A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868P07A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868Q07A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868R07A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0000A00A-000-00Code

325EXTERIOR

QUADRIO180 - PERFORMANCE (SMART FUNCTIONS)

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

POWER SUPPLY

SENSORS

FUSE HOLDER

A Inspection slit with locks, 2 Schuko

B Inspection slit with magnet, 2 Schuko

C Inspection slit with locks, 1 Schuko + 1 USB

D Inspection slit with magnet, 1 Schuko + 1 USB

J Light sensor

K Motion sensor

Q Fuse holder with inspection slit with locks

R Fuse holder with inspection slit with magnet

URBAN BOLLARDS - Available options

Letter in position: 5



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

A

C

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=3435 B=3935

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0868J02A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868K02A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868A02A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868B02A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868C02A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868D02A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868P02A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868Q02A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868R02A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868P03A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1121

0868Q03A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1121

0868R03A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1121

0868J03A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1121

0868K03A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1121

0868A03A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1121

0868B03A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1121

0868C03A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1121

0868D03A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1121

326

LED driver included. Available on request: 
emergency versions.

QUADRIO180 - COMFORT (SMART FUNCTION)

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Urban lighting

QUADRIO180 accessories
See page 337



SMART FUNCTIONS
smart functionsarcluce.it

A

C

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

B=4435

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0868J04A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868K04A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868A04A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868B04A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868C04A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868D04A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868P04A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868Q04A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868R04A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0000A00A-000-00Code

327EXTERIOR

QUADRIO180 - COMFORT (SMART FUNCTION)

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

POWER SUPPLY

SENSORS

FUSE HOLDER

A Inspection slit with locks, 2 Schuko

B Inspection slit with magnet, 2 Schuko

C Inspection slit with locks, 1 Schuko + 1 USB

D Inspection slit with magnet, 1 Schuko + 1 USB

J Light sensor

K Motion sensor

Q Fuse holder with inspection slit with locks

R Fuse holder with inspection slit with magnet

URBAN BOLLARDS - Available options

Letter in position: 5



Architectural Lighting

ILLUMINAZIONE URBANAURBAN LIGHTINGECLAIRAGE URBAINSTÄDTISCHE 
EINRICHTUNGEN
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type I type II type IV type V type VStype III

MIKO GRANDE
LUNIO 
LUNIO7 
LUNIOSTREET

ZOYA
VICTORY 
FORMAT1

LUNIO

366

LUNIO7

372

LUNIOSTREET

376

KRANE

396

CONO

382

FORMAT1

392

VICTORY

348

ELLIS2

338

SOUL180

330

QUADRIO180

334

PROMENADE

352

BOULEVARD

356

400

402

MIKO Grande

360

NEW

ZOYA

342

388

329EXTERIOR

DISTRIBUZIONI FOTOMETRICHE

APPARECCHI
FUTURE-PROOF 

PALI

Soluzioni per migliorare  
l’integrazione funzionale 
ed estetica dell’illuminazione 
urbana.

ILLUMINAZIONE
URBANA

CONO
catenaria

PHOTOMETRIC DISTRIBUTIONS

POLES

Solutions to improve the 
functional and aesthetic 
integration of urban lighting.

FUTURE - PROOF 
LUMINAIRES

URBAN
LIGHTING

CONO
catenary

COURBES PHOTOMÉTRIQUES

MÂTS

Solutions pour améliorer 
l’intégration fonctionnelle 
et esthétique de 
l’aménagement urbain.

APPAREILS 
FUTURE-PROOF

ECLAIRAGE
URBAIN

CONO
caténaire

PHOTOMETRISCHE VERTEILUNG

MASTEN

Lösungen zur Verbesserung 
der funktionalen und 
ästhetischen Integration von 
städtischen Einrichtungen.

FUTURE - PROOF 
LEUCHTEN

STÄDTISCHE 
EINRICHTUNGEN

CONO
Seilleuchte
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SOUL180

soul180arcluce.it
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Illuminazione urbanaUrban lightingEclairage urbainStädtische Einrichtungen
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DALI (B)

3000K (-830)

 21 

ON/OFF (A)

4000K (-840)

 16  

Aura Town Centre - Queensland’s Sunshine Coast, Australia

331EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Supporto realizzato in alluminio estruso. 
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 4mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione al suolo.
•	 Basamento per ancoraggio in acciaio zincato per fissaggio con tasselli.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Altri accessori di fissaggio da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT    

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Extruded aluminium pole.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 4mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 At ground installation.
•	 Zinc-coated steel basement for ground anchoring for rawlplugs.
•	 Supplied with power cable.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Different accessories to be ordered separetely.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Support en aluminium extrudé.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 4mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Installation à terre.
•	 Base pour l’ancrage au sol en acier zingué pour fixation avec chevilles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Autres accessoires de fixation a commander separement.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Mast aus extrudiertem Aluminium.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 4mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	
•	 Erdstück für Bodenverankerung aus verzinktem Stahl zur Befestigung mit Dübeln.
•	 Komplett mit Speisekabel.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Anderes Befestigungszubehör muss separat bestellt werden.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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SOUL180

soul180arcluce.it

A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

80
0

Ø 184

Ø 10280
0

Ø180

Ø102

B=3000 B=3500

Code Kg

1099408X 0,03 

Code Kg

1099259X 0,05 

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0864001A-840-16 type V 27W 2100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 182 3000 -

0864002A-840-16 type V 27W 2100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 182 3500 -

Code Kg

1099003X 5,00 

332

Illuminazione urbana

Apparecchio senza tiranti di ancoraggio, necessario fissaggio. Disponibile basamento: Cod. 1099003X.

ACCESSORI

Te
rr

en
o

Ce
m

en
to

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Disponibile a richiesta: 
versioni con emergenza.

Driver LED incluso. Disponibile a richiesta: versioni con 
Smart Function vedi pag. 310.

Basamento per
ancoraggio in
acciaio zincato.

Urban lighting

Fitting without ground anchorage, fastening is required. Cod. 1099003X available.

ACCESSORIES

So
il

Co
nc

re
te

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

Available on request: 
emergency versions.

LED driver included. Available on request: versions with 
Smart Function see pag. 310.

Zinc-coated steel pillar.

Eclairage urbain

Installation sans tige d’ancrage, base indispensable (code 1099003X).

ACCESSOIRES

Te
rr

ai
n

Ci
m

en
t

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Disponible sur demande: 
éclairage de secours.

Driver LED inclus. Disponible sur demande: versions avec 
Smart Function voir la page 310.

Base en acier zingué.

Städtische Einrichtungen

Leuchte ohne Ankerbolzen. Erdstück extra zu bestellen (Code: 1099003X).

ZUBEHÖR

Er
dr

ei
ch

Be
to

n

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Auf Anfrage: 
Versionen mit NOTLICHTBATTERIE.

LED Treiber inklusiv. Auf Anfrage: Versionen mit 
Smart Function siehe Seite 310.

Erdstück für 
Bodenverankerung 
aus verzinktem Stahl.
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Jedburgh Grammar Campus - Jedburgh, United Kingdom

333EXTERIOR

SOUL180
è disponibile anche 
in versione paletto.
Altezza: 1m.

SOUL180
is also available
in bollard version.
Height: 1m.

SOUL180
est également 
disponible en version 
borne. Hauteur: 1m

SOUL180
ist auch als 
Pollerleuchte 
(Höhe: 1m).
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QUADRIO180

quadrio180arcluce.it
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Illuminazione urbanaUrban lightingEclairage urbainStädtische Einrichtungen
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DALI (B), BIP (E)

3000K (-830)

 21 

ON/OFF (A)

4000K (-840)

 16 

Rochdale Police Station - Greater Manchester, United Kingdom

335EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Supporto realizzato in alluminio estruso. 
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Sezionatore che disinserisce automaticamente la linea di alimentazione all’apertura del 

corpo.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in PMMA opale stabilizzato ai raggi UV o in vetro temperato di spessore 5 mm 

resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-1. 

INSTALLAZIONE
•	 Installazione al suolo.
•	 Basamento per ancoraggio in acciaio zincato per fissaggio con tasselli.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione.
•	 Completo di portella d’ispezione con box di derivazione e morsettiera portafusibile 

(fusibile 6.3A, 5x20mm, compreso).

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

Altri accessori di fissaggio da ordinare separatamente.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Extruded aluminium pole.
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Knife-switch for automatic power disconnection when opened.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen in opal PMMA stabilized against UV rays or in 5 mm thick tempered glass 

resistant to thermal shocks.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 At ground installation.
•	 Zinc-coated steel basement for ground anchoring for rawlplugs.
•	 Supplied with power cable.
•	 Supplied complete with inspection slit with junction box and fuse terminal block (6.3A 

fuse, 5x20mm, included).

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Different accessories to be ordered separetely.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Support en aluminium extrudé.
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Coupe-circuit automatique à l’ouverture de l’appareil.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en PMMA opale stabilisé contre les rayons UV ou en verre trempé de 5 mm 

d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-1.

INSTALLATION
•	 Installation à terre.
•	 Base pour l’ancrage au sol en acier zingué pour fixation avec chevilles.
•	 Fourni avec câble d’alimentation.
•	 Complet avec trappe de visite avec boite de raccordement et bornier porte-fusible 

(fusible 6,3A, 5x20mm, inclus).

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Autres accessoires de fixation a commander separement.

OPTIONS DISPONIBLES

  

PRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Mast aus extrudiertem Aluminium.
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Trennschalter, der die Stromversorgung automatisch beim Öffnen des Gehäuses kappt.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus opalem UV-strahlenbeständigem PMMA oder aus 5mm hitzegeschütztem 

Glas, beständig gegen Temperaturschwankungen. 
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-1. 

MONTAGE
•	
•	 Erdstück für Bodenverankerung aus verzinktem Stahl zur Befestigung mit Dübeln.
•	 Komplett mit Speisekabel.
•	 Inspektionstür mit Anschlusskasten und Sicherungshalter-Anschlussplatine (6,3 

A-Sicherung, 5x20mm, enthalten) sind im Lieferumfang enthalten.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

Anderes Befestigungszubehör muss separat bestellt werden.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARD PRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

B=3435 B=3935 B=4435

B=3435 B=3935 B=4435

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0868005A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868006A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1621

0868007A-840-16 type VS 37W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

0868002A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3435 1121

0868003A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 3935 1121

0868004A-840-16 type VS 45W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 180 4435 1621

336

PERFORMANCE

COMFORT

Illuminazione urbana

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Disponibile a richiesta: 
versioni con emergenza.

Driver LED incluso. Disponibile a richiesta: versioni con 
Smart Function vedi pag. 310.

PERFORMANCE

COMFORT

Urban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Available on request: 
emergency versions.

LED driver included. Available on request: versions with 
Smart Function see pag. 310.

PERFORMANCE

COMFORT

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Disponible sur demande: 
éclairage de secours.

Driver LED inclus. Disponible sur demande: versions avec 
Smart Function voir la page 310.

Eclairage urbain

PERFORMANCE

COMFORT

Städtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Auf Anfrage: 
Versionen mit NOTLICHTBATTERIE.

LED Treiber inklusiv. Auf Anfrage: Versionen mit 
Smart Function siehe Seite 310.
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337EXTERIOR

ACCESSORI

Te
rr

en
o

Ce
m

en
to

Basamento per
ancoraggio in
acciaio zincato.

Contropiastra 
con tiranti 
in acciaio zincato.

QUADRIO180
è disponibile anche 
in versione paletto.
Altezza: 1m.

ACCESSORIES

So
il

Co
nc

re
te

Zinc-coated steel pillar. Galvanized and painted 
steel base plate with 
galvanized steel stud bolts.

QUADRIO180
is also available
in the bollard version.
Height: 1m.

ACCESSOIRES

Te
rr

ai
n

Ci
m

en
t

Base en acier zingué. Base en acier galvanisé 
et verni avec tiges de 
scellement en acier 
galvanisé.

QUADRIO180
est également 
disponible en version 
borne. Hauteur: 1m.

ZUBEHÖR

Er
dr

ei
ch

Be
to

n
Erdstück für 
Bodenverankerung aus 
verzinktem Stahl
(Flanschplatte, Rohrstück).

Flanschplatte mit 
Ankerbolzen.

QUADRIO180
ist auch als 
Pollerleuchte 
(Höhe: 1m).
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Illuminazione urbanaUrban lightingEclairage urbainStädtische Einrichtungen
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3000K (-830)

 16  

ON/OFF (A)

4000K (-840)

  21

Banque Accord - Croix, France

339EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio estruso.
•	 Cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Sezionatore che disinserisce automaticamente la linea di alimentazione all’apertura del 

corpo.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 10mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a testa palo (riduzione da Ø60mm).
•	 Pressacavo M20 in tecnopolimero.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT    

Colore

LUMINAIRE
•	 Extruded aluminium body.
•	 Die-cast aluminium trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Knife-switch for automatic power disconnection when opened.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 10mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Post-top installation (Ø60mm reduction).
•	 Tecnopolymer M20 cable gland.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium extrudé.
•	 Cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Coupe-circuit automatique à l’ouverture de l’appareil.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 10mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation en top de mât (réduction Ø60mm).
•	 Presse-étoupe M20 en technopolymère.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus extrudiertem Aluminium.
•	 Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Trennschalter, der die Stromversorgung automatisch beim Öffnen des Gehäuses kappt.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 10mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
•	 Mast-Aufsatz-Montage (Reduzierung des Zopfmaßes auf Ø 60 mm).
•	 Kabelverschraubung M20 aus Technopolymer.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

ELLIS2

ellis2arcluce.it

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

0878001A-840-21 type IV 20W 1800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 285 264

0878000A-840-21 type V 20W 1900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 285 264

0878003A-840-21 type IV 40W 3600lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 285 522

0878002A-840-21 type V 40W 3800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 285 522

 21

Code Optic
Adjustable: ±γ = 20°

Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic
Adjustable: ±γ = 20°

Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

A C

B

A C

B

340

Illuminazione urbana

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

APPLICAZIONE SINGOLA

APPLICAZIONE DOPPIA

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Urban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

SINGLE LIGHT FITTING

DOUBLE LIGHT FITTING

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Eclairage urbain

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

APPLICATION SIMPLE

APPLICATION DOUBLE

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Städtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.

EINFACHE BEFESTIGUNG

DOPPELTE BEFESTIGUNG

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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DALI (B), BIP (E)

3000K (-830)

 12,  16 

ON/OFF (A)

4000K (-840)

 21 

Ville de Le Touquet-Paris-Plage - France

343EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Riflettore in alluminio anodizzato speculare antiridescente.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in policarbonato infrangibile, stabilizzato ai raggi UV, autoestinguente V2.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a testa palo (riduzione da Ø60mm).
•	 Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Disponibile cablato con attacco Zhaga Book 18 o NEMA ANSI C136.41 (5 pin) e 
copertura stagna.

OPZIONI DISPONIBILI

  

PRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 Reflector made of anodized aluminium with non-iridescent specular finishing.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Shatterproof polycarbonate screen, UV-rays stabilized, V2 self-extinguishing.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Post-top installation (Ø60mm reduction).
•	 Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

Available wired with Zhaga Book 18 or NEMA ANSI C136.41 (5-pin) and waterproof 
cover.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Réflecteur en aluminium anodisé spéculaire, sans irisation.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en polycarbonate incassable, stabilisé aux rayons UV, auto-extinguible V2.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation en top de mât (réduction Ø60mm).
•	 Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Disponible en version câblée avec Zhaga Book 18 ou NEMA ANSI C136.41 (5 broches) 
et couvercle étanche.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 Reflektor aus eloxiertem, spiegelnden und nicht irisierendem Aluminium.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus verstärktem, bruchsicherem, selbstlöschendem Polyamid V2,
•	 gegen UV-Strahlen stabilisierter Vergilbungsschutz.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
•	 Mast-Aufsatz-Montage (Reduzierung des Zopfmaßes auf Ø 60 mm).
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker 

IP66 und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Erhältlich verkabelt mit Zhaga Book 18 oder NEMA ANSI C136.41 (5-polig) und 
wasserdichter Abdeckung. 

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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OPALOPALOPALOPAL

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0879003A-840-21 type VS 40W 4500lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 492 640 -

0879004A-840-21 type VS 56W 6050lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 492 640 -

0879005A-840-21 type VS 81W 8100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 492 640 -

0879000A-840-21 type VS 40W 4350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 492 640 -

0879001A-840-21 type VS 56W 5800lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 492 640 -

0879002A-840-21 type VS 81W 7700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 492 640 -

344

COMFORT

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Disponibile a richiesta: versioni con 
Future-Proof, vedi pag. 400.

Driver LED incluso.

Illuminazione urbana

COMFORT

Urban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Available on request: 
versions with Future-Proof, see pag. 400.

LED driver included.

COMFORT

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Disponible sur demande: versions avec 
Future-Proof, voir la page 400.

Driver LED inclus.

Eclairage urbain

COMFORT

Städtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Auf Anfrage: Versionen mit 
Future-Proof, siehe Seite 400.

LED Treiber inklusiv.

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   344__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   344 19/04/22   11:3619/04/22   11:36



A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

ZOYA
zoyaarcluce.it

9m

8m

6m

7m

4m

5m

3m

1m

2m

0879006A-840-21 type V 42W 3500lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 492 640 -

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

345EXTERIOR

SOFT LIGHT

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Disponibile a richiesta: versioni con 
Future-Proof, vedi pag. 400.

SOFT LIGHT

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

Available on request: 
versions with Future-Proof, see pag. 400.

SOFT LIGHT

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Disponible sur demande: versions avec 
Future-Proof, voir la page 400.

SOFT LIGHT

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

Auf Anfrage: Versionen mit 
Future-Proof, siehe Seite 400.
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346

Illuminazione urbana

ACCESSORI

Braccio a parete.

Attacco monoposto per 
palo Ø 102 mm.

Attacco 2 posti per palo 
Ø 102 mm.

Urban lighting

ACCESSORIES

Wall bracket.

Post-top mounting
for single fixture for
Ø 102 mm.

Post-top mounting
for double fixture for
Ø 102 mm.

ACCESSOIRES

Fixation murale.

Fixation simple en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

Fixation double en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

Eclairage urbainStädtische Einrichtungen

ZUBEHÖR

Wandausleger.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102 mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102 mm.
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Photorealistic rendering.

349EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Sezionatore che disinserisce automaticamente la linea di alimentazione all’apertura del 

corpo.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a testa palo (riduzione da Ø60mm).
•	 Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Disponibile cablato con attacco Zhaga Book 18 o NEMA ANSI C136.41 (5 pin) e 
copertura stagna.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Knife-switch for automatic power disconnection when opened.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Post-top installation (Ø60mm reduction).
•	 Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

Available wired with Zhaga Book 18 or NEMA ANSI C136.41 (5-pin) and waterproof 
cover.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Coupe-circuit automatique à l’ouverture de l’appareil.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation en top de mât (réduction Ø60mm).
•	 Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Disponible en version câblée avec Zhaga Book 18 ou NEMA ANSI C136.41 (5 broches) 
et couvercle étanche.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Trennschalter, der die Stromversorgung automatisch beim Öffnen des Gehäuses kappt.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
•	 Mast-Aufsatz-Montage (Reduzierung des Zopfmaßes auf Ø 60 mm).
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker 

IP66 und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Erhältlich verkabelt mit Zhaga Book 18 oder NEMA ANSI C136.41 (5-polig) und 
wasserdichter Abdeckung. 

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0880033A-840-21 type II 40W 4700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880034A-840-21 type II 75W 9150lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880035A-840-21 type II 113W 13650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880036A-840-21 type III 40W 4800lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880037A-840-21 type III 75W 9450lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880038A-840-21 type III 113W 14200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880039A-840-21 type IV 40W 4850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880040A-840-21 type IV 75W 9600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880041A-840-21 type IV 113W 14200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880042A-840-21 type IV-L 40W 4850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880043A-840-21 type IV-L 75W 9600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880044A-840-21 type IV-L 113W 14100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880030A-840-21 type VS 40W 5150lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880031A-840-21 type VS 75W 10050lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

0880032A-840-21 type VS 113W 14900lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 675 -

350

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Illuminazione urbana

Disponibile a richiesta: versioni con 
Future-Proof, vedi pag. 400.

Driver LED incluso.

Urban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

Available on request: 
versions with Future-Proof, see pag. 400.

LED driver included.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Eclairage urbain

Disponible sur demande: versions avec 
Future-Proof, voir la page 400.

Driver LED inclus.

Städtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

Auf Anfrage: Versionen mit 
Future-Proof, siehe Seite 400.

LED Treiber inklusiv.
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1099098X-21 2,50 

Code Kg

1099097X-21 3,50 

Code Kg

1099096X-21 6,00 

351EXTERIOR

ACCESSORI

Braccio a parete.

Attacco monoposto per 
palo Ø 102 mm.

Attacco 2 posti per palo 
Ø 102 mm.

ACCESSORIES

Wall bracket.

Post-top mounting
for single fixture for
Ø 102 mm.

Post-top mounting
for double fixture for
Ø 102 mm.

ACCESSOIRES

Fixation murale.

Fixation simple en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

Fixation double en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

ZUBEHÖR

Wandausleger.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102 mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102 mm.
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Santiago de Chile

353EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Sezionatore che disinserisce automaticamente la linea di alimentazione all’apertura del 

corpo.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Riflettore in alluminio anodizzato speculare antiridescente.
•	 Schermo in policarbonato trasparente stabilizzato ai raggi UV, autoestinguente V2.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a testa palo (riduzione da Ø60mm).
•	 Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

PRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

OPZIONI DISPONIBILI

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Knife-switch for automatic power disconnection when opened.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 Reflector made of anodized aluminium with non-iridescent specular finishing.
•	 UV rays stabilized, V2 self-extinguishing transparent polycarbonate screen.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Post-top installation (Ø60mm reduction).
•	 Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

STANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

AVAILABLE OPTIONS

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Coupe-circuit automatique à l’ouverture de l’appareil.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Réflecteur en aluminium anodisé spéculaire, sans irisation.
•	 Vitre en polycarbonate transparet stabilisé aux rayons UV, auto-extinguible V2.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation en top de mât (réduction Ø60mm).
•	 Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

PRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

OPTIONS DISPONIBLES

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Trennschalter, der die Stromversorgung automatisch beim Öffnen des Gehäuses kappt.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 Reflektor aus eloxiertem, spiegelnden und nicht irisierendem Aluminium.
•	 Reflektor transparentem, selbstlöschendem Polyamid V2, gegen UV-Strahlen 

stabilisierter Vergilbungsschutz.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
•	 Mast-Aufsatz-Montage (Reduzierung des Zopfmaßes auf Ø 60 mm).
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker 

IP66 und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

STANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe

VERFÜGBARE OPTIONEN
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Code Kg

1099086X-21 0,86 

Code Kg

1099095X-21 6,60 

18
0 10

00

540

96 100

Ø60

Code Kg

1099071X-21 1,80 

Code Kg

1099076X-21 2,55 

Code Kg

1099073X-21 2,33 

53 53 53 

Ø105 
Ø105 Ø105 Ø60

216 Ø60 

216 

216 

Ø60 

108

216

216

Ø60 Ø60

53

53

53

Ø60

Ø105Ø105

Ø105

(2pcs)

(2pcs) (2pcs)

(2pcs)

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0874001A-840-21 radial 80W 6300lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 493 659 -

354

ACCESSORI

Attacco a parete per
braccio Ø 60 mm.

Braccio Ø 60 mm.

Attacco monoposto per 
palo Ø 102 mm.

Attacco 3 posti per palo 
Ø 102 mm.

Attacco 2 posti per palo 
Ø 102 mm.

Illuminazione urbana

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Driver LED incluso.

ACCESSORIES

Wall bracket for
Ø 60 mm arm.

Ø 60 mm arm.

Pole bracket for 1 light 
fitting for Ø 102 mm 
pole.

Pole bracket for 3 light 
fittings for Ø 102 mm 
pole.

Pole bracket for 2 light 
fittings for Ø 102 mm 
pole.

Urban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

LED driver included.

ACCESSOIRES

Dispositif mural pour
bras Ø 60 mm.

Bras Ø 60 mm.

Fixation sur mât 	
Ø 102 mm, pour 1 
appareil.

Fixation sur mât 	
Ø 102 mm, pour 3 
appareils.

Fixation sur mât Ø 102 
mm, pour 2 appareils.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Driver LED inclus.

Eclairage urbain

ZUBEHÖR

Wandklemmenbrett 
für Arm Ø 60mm.

Arm Ø 60 mm.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Dreifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Städtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

LED Treiber inklusiv.
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3000K (-830)

 12 

Pangyo Park - Seoul Korea

357EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Riflettore in alluminio anodizzato speculare antiridescente.
•	 Schermo in policarbonato trasparente stabilizzato ai raggi UV, autoestinguente V2.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a testa palo (riduzione da Ø60mm).
•	 Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

PRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

OPZIONI DISPONIBILI

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 Reflector made of anodized aluminium with non-iridescent specular finishing.
•	 UV rays stabilized, V2 self-extinguishing transparent polycarbonate screen.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Post-top installation (Ø60mm reduction).
•	 Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

STANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

AVAILABLE OPTIONS

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Réflecteur en aluminium anodisé spéculaire, sans irisation.
•	 Vitre en polycarbonate transparet stabilisé aux rayons UV, auto-extinguible V2.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation en top de mât (réduction Ø60mm).
•	 Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

PRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

OPTIONS DISPONIBLES

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 Reflektor aus eloxiertem, spiegelnden und nicht irisierendem Aluminium.
•	 Reflektor transparentem, selbstlöschendem Polyamid V2, gegen UV-Strahlen 

stabilisierter Vergilbungsschutz.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
•	 Mast-Aufsatz-Montage (Reduzierung des Zopfmaßes auf Ø 60 mm).
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker 

IP66 und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

STANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe

VERFÜGBARE OPTIONEN
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1099071X-21 1,80 
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0873001A-840-21 type V 35W 2350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 510 -

358

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

ACCESSORI

Attacco monoposto per 
palo Ø 102 mm.

Accessori per palo Ø 102 mm

Attacco 3 posti per palo 
Ø 102 mm.

Attacco 6 posti per palo 
Ø 102 mm.

Attacco 4 posti per palo 
Ø 102 mm.

Attacco 2 posti per palo 
Ø 102 mm.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Driver LED incluso.

Illuminazione urbanaUrban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

ACCESSORIES

Pole bracket for 1 light 
fitting 
for Ø 102 mm pole.

Pole bracket for 3 light 
fittings 
for Ø 102 mm pole.

Pole bracket for 6 light 
fittings 
for Ø 102 mm pole.

Pole bracket for 4 light 
fittings 
for Ø 102 mm pole.

Pole bracket for 2 light 
fittings 
for Ø 102 mm pole.

Ø 102 mm pole accessories

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

LED driver included.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

ACCESSOIRES

Fixation sur mât 	
Ø 102 mm, pour 1 
appareil.

Fixation sur mât 	
Ø 102 mm, pour 3 
appareils.

Fixation sur mât 	
Ø 102 mm, pour 6 
appareils.

Fixation sur mât 	
Ø 102 mm, pour 4 
appareils.

Fixation sur mât 	
Ø 102 mm, pour 2 
appareils.

Accessoires pour poteau Ø 102 mm

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Driver LED inclus.

Eclairage urbainStädtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

ZUBEHÖR

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Dreifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Sechsfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Vierfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Zubehör für Pfahl mit Durchmesser 102 mm

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

LED Treiber inklusiv.

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   358__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   358 19/04/22   11:3619/04/22   11:36



BOULEVARD
boulevardarcluce.it

9m

8m

6m

7m

4m

5m

3m

1m

2m

50 50 50 

60 

60 

100 100 

100 

282 

382 244 

344 

141 

262 

Code Kg

1099086X-21 0,86 

Code Kg

1099095X-21 6,60 

18
0 10

00

540

96 100

Ø60

(2pcs)

Afranio Peixoto Square

359EXTERIOR

ACCESSORI

Attacco a parete per
braccio Ø 60 mm.

Braccio Ø 60 mm.

ACCESSORIES

Wall bracket for
Ø 60 mm arm.

Ø 60 mm arm.

ACCESSOIRES

Dispositif mural pour
bras Ø 60 mm.

Bras Ø 60 mm.

ZUBEHÖR

Wandklemmenbrett 
für Arm Ø 60mm.

Arm Ø 60 mm.
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Illuminazione urbanaUrban lightingEclairage urbainStädtische Einrichtungen
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Photorealistic rendering.

361EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a testa palo (riduzione da Ø60mm o Ø76mm).
•	 Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Disponibile cablato con attacco Zhaga Book 18 o NEMA ANSI C136.41 (5 pin) e 
copertura stagna.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Driver protected against voltage surges.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Post-top installation (Ø60mm or Ø76mm reduction).
•	 Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

Available wired with Zhaga Book 18 or NEMA ANSI C136.41 (5-pin) and waterproof 
cover.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation en top de mât (réduction Ø60mm ou Ø76mm).
•	 Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Disponible en version câblée avec Zhaga Book 18 ou NEMA ANSI C136.41 (5 broches) 
et couvercle étanche.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
•	 Mast-Aufsatz-Montage (Reduzierung des Zopfmaßes auf Ø 60 mm oder Ø76mm).
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker 

IP66 und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Erhältlich verkabelt mit Zhaga Book 18 oder NEMA ANSI C136.41 (5-polig) und 
wasserdichter Abdeckung. 

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   361__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   361 19/04/22   11:3719/04/22   11:37



MIKO Grande

mikoarcluce.it

A

C

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0886002A-840-21 type II 30W 3400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886003A-840-21 type II 48W 5300lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886004A-840-21 type III 30W 3600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886005A-840-21 type III 48W 5600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886006A-840-21 type IV 30W 3700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886007A-840-21 type IV 48W 5700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886008A-840-21 type IV-L 30W 3600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886009A-840-21 type IV-L 48W 5600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886000A-840-21 type VS 30W 3500lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886001A-840-21 type VS 48W 5900lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

362

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Disponibile a richiesta: versioni con 
Future-Proof, vedi pag. 400.

Illuminazione urbanaUrban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

Available on request: 
versions with Future-Proof, see pag.400.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Disponible sur demande: versions avec 
Future-Proof, voir la page 400.

Eclairage urbainStädtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

Auf Anfrage: Versionen mit 
Future-Proof, siehe Seite 400.
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Code Kg

1099567X-21 0,05 

364

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Illuminazione urbana

ACCESSORI

Braccio a parete.

Attacco monoposto per 
palo Ø 102 mm.

Attacco 2 posti per palo 
Ø 102 mm.

Anello di raccordo e 
controanello di rifinitura 
per palo Ø60mm

Anello di raccordo e 
controanello di rifinitura 
per palo Ø76mm

Wall bracket.

Post-top mounting
for single fixture for
Ø 102 mm.

Post-top mounting
for double fixture for
Ø 102 mm.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

Urban lighting

ACCESSORIES

Connecting ring and 
finishing ring for 
Ø60mm pole

Connecting ring and 
finishing ring for 
Ø76mm pole

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

ACCESSOIRES

Fixation murale.

Fixation simple en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

Fixation double en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

Eclairage urbain

Bague de raccord et 
contre-bague de finition 
pour mât Ø60mm

Bague de raccord et 
contre-bague de finition 
pour mât Ø76mm

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

Städtische Einrichtungen

ZUBEHÖRZUBEHÖR

Wandausleger.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102 mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102 mm.

Verbindungsring 
und abschließender 
Gegenring für Mast 

Verbindungsring 
und abschließender 
Gegenring für Mast 
Ø76mm
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Urban Belysning Brekketrappa - Skien, Norway

367EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Sezionatore che disinserisce automaticamente la linea di alimentazione all’apertura del 

corpo.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Riflettore in alluminio anodizzato speculare antiridescente.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a testa palo (riduzione da Ø60mm).
•	 Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Disponibile cablato con attacco Zhaga Book 18 o NEMA ANSI C136.41 (5 pin) e 
copertura stagna.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Knife-switch for automatic power disconnection when opened.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 Reflector made of anodized aluminium with non-iridescent specular finishing.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Post-top installation (Ø60mm reduction).
•	 Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

Available wired with Zhaga Book 18 or NEMA ANSI C136.41 (5-pin) and waterproof 
cover.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Coupe-circuit automatique à l’ouverture de l’appareil.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Réflecteur en aluminium anodisé spéculaire, sans irisation.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation en top de mât (réduction Ø60mm).
•	 Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Disponible en version câblée avec Zhaga Book 18 ou NEMA ANSI C136.41 (5 broches) 
et couvercle étanche.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Trennschalter, der die Stromversorgung automatisch beim Öffnen des Gehäuses kappt.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 Reflektor aus eloxiertem, spiegelnden und nicht irisierendem Aluminium.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
•	 Mast-Aufsatz-Montage (Reduzierung des Zopfmaßes auf Ø 60 mm).
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker 

IP66 und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Erhältlich verkabelt mit Zhaga Book 18 oder NEMA ANSI C136.41 (5-polig) und 
wasserdichter Abdeckung. 

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0875002A-840-21 type IV 30W 2950lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875006A-840-21 type IV 43W 4050lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875014A-840-21 type IV 57W 5700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875029A-840-21 type IV 80W 6900lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875010A-840-21 type V 41W 4300lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875018A-840-21 type V 57W 6050lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875022A-840-21 type V 80W 8400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875030A-840-21 type V 110W 10150lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

arcluce.it

368

PERFORMANCE

Illuminazione urbana

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Disponibile a richiesta: 
versioni con CCT 2200K.

Driver LED incluso. Disponibile a richiesta: versioni con 
Future-Proof, vedi pag. 400.

PERFORMANCE

Urban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Available on request: 
versions with CCT 2200K.

LED driver included. Available on request: 
versions with Future-Proof, see pag. 400.

PERFORMANCE

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Disponible sur demande: 
versions avec CCT 2200K.

Driver LED inclus. Disponible sur demande: versions avec 
Future-Proof, voir la page 400.

Eclairage urbain

PERFORMANCE

Städtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Auf Anfrage: 
Versionen mit CCT 2200K.

LED Treiber inklusiv. Auf Anfrage: Versionen mit 
Future-Proof, siehe Seite 400.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0875001A-840-21 type IV 30W 2550lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875005A-840-21 type IV 43W 3600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875013A-840-21 type IV 57W 4950lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875027A-840-21 type IV 80W 6000lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875009A-840-21 type V 41W 3950lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875017A-840-21 type V 57W 5450lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875021A-840-21 type V 80W 7500lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

0875028A-840-21 type V 110W 9050lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 377 -

LUNIO
lunioarcluce.it

369EXTERIOR

COMFORT

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

COMFORT

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

COMFORT

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

COMFORT

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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1099098X-21 2,50 
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370

Braccio a parete.

Attacco monoposto per 
palo Ø 102 mm.

Attacco 2 posti per palo 
Ø 102 mm.

Illuminazione urbana

ACCESSORI

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Wall bracket.

Post-top mounting
for single fixture for
Ø 102 mm.

Post-top mounting
for double fixture for
Ø 102 mm.

Urban lighting

ACCESSORIES

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

Fixation murale.

Fixation simple en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

Fixation double en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

ACCESSOIRES

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Eclairage urbain

Wandausleger.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102 mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102 mm.

Städtische Einrichtungen

ZUBEHÖRZUBEHÖR

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.
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Illuminazione urbanaUrban lightingEclairage urbainStädtische Einrichtungen
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Aura Town Centre - Queensland’s Sunshine Coast, Australia

373EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Sezionatore che disinserisce automaticamente la linea di alimentazione all’apertura del 

corpo.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 4mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a testa palo (riduzione da Ø60mm).
•	 Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Disponibile cablato con attacco Zhaga Book 18 o NEMA ANSI C136.41 (5 pin) e 
copertura stagna.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Knife-switch for automatic power disconnection when opened.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 4mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Post-top installation (Ø60mm reduction).
•	 Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

Available wired with Zhaga Book 18 or NEMA ANSI C136.41 (5-pin) and waterproof 
cover.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Coupe-circuit automatique à l’ouverture de l’appareil.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 4mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation en top de mât (réduction Ø60mm).
•	 Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Disponible en version câblée avec Zhaga Book 18 ou NEMA ANSI C136.41 (5 broches) 
et couvercle étanche.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Trennschalter, der die Stromversorgung automatisch beim Öffnen des Gehäuses kappt.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 4mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
•	 Mast-Aufsatz-Montage (Reduzierung des Zopfmaßes auf Ø 60 mm).
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker 

IP66 und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Erhältlich verkabelt mit Zhaga Book 18 oder NEMA ANSI C136.41 (5-polig) und 
wasserdichter Abdeckung. 

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   373__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   373 19/04/22   11:3719/04/22   11:37



A

B

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

LUNIO7

lunio7arcluce.it

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0876007A-840-21 type II 35W 3600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 627 -

0876011A-840-21 type II 69W 7300lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 627 -

0876013A-840-21 type III 35W 3900lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 627 -

0876017A-840-21 type III 69W 8000lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 627 -

0876003A-840-21 type IV 35W 3600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V/50-60Hz 520 627 -

0876004A-840-21 type IV 69W 7200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V/50-60Hz 520 627 -

0876001A-840-21 type VS-W 35W 3300lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 627 -

0876005A-840-21 type VS-W 69W 6500lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 627 -

374

Illuminazione urbana

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Driver LED incluso. Disponibile a richiesta: versioni con 
Future-Proof, vedi pag. 400.

Urban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

LED driver included. Available on request: 
versions with Future-Proof, see pag. 400.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Driver LED inclus.

Eclairage urbain

Disponible sur demande: versions avec 
Future-Proof, voir la page 400.

Städtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

LED Treiber inklusiv. Auf Anfrage: Versionen mit 
Future-Proof, siehe Seite 400.
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Aura Town Centre - Queensland’s Sunshine Coast, Australia
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Outlet Park - Vilnius, Lithuania

377EXTERIOR

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Sezionatore che disinserisce automaticamente la linea di alimentazione all’apertura del 

corpo.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 4mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a testa palo (riduzione da Ø60mm).
•	 Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Disponibile cablato con attacco Zhaga Book 18 o NEMA ANSI C136.41 (5 pin) e 
copertura stagna.

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Knife-switch for automatic power disconnection when opened.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 4mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Post-top installation (Ø60mm reduction).
•	 Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

Available wired with Zhaga Book 18 or NEMA ANSI C136.41 (5-pin) and waterproof 
cover.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Coupe-circuit automatique à l’ouverture de l’appareil.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 4mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation en top de mât (réduction Ø60mm).
•	 Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Disponible en version câblée avec Zhaga Book 18 ou NEMA ANSI C136.41 (5 broches) 
et couvercle étanche.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Trennschalter, der die Stromversorgung automatisch beim Öffnen des Gehäuses kappt.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 4mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
•	 Mast-Aufsatz-Montage (Reduzierung des Zopfmaßes auf Ø 60 mm).
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker 

IP66 und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Erhältlich verkabelt mit Zhaga Book 18 oder NEMA ANSI C136.41 (5-polig) und 
wasserdichter Abdeckung. 

VERFÜGBAREN OPTIONENSTANDARD PRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0877013A-840-21 type II 35W 3600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 140 700

0877017A-840-21 type II 69W 7400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 140 700

0877001A-840-21 type III 35W 3900lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 140 700

0877005A-840-21 type III 69W 8000lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 140 700

0877003A-840-21 type IV 35W 3600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V/50-60Hz 520 140 700

0877004A-840-21 type IV 69W 7200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V/50-60Hz 520 140 700

0877007A-840-21 type VS-W 35W 3300lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 140 700

0877011A-840-21 type VS-W 69W 6750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 520 140 700

378

Illuminazione urbana

ACCESSORI

Attacco a parete.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Attacco monoposto per 
palo da Ø 76 mm.

Driver LED incluso. Disponibile a richiesta: versioni con 
Future-Proof, vedi pag. 400.

Urban lighting

ACCESSORIES

Wall bracket.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Post-top mounting
for single fixture for
Ø 76 mm.

LED driver included. Available on request: 
versions with Future-Proof, see pag. 400.

ACCESSOIRES

Plaque de soutien
murale.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Fixation simple en
tête de mât pour
mât   Ø 76 mm.

Driver LED inclus.

Eclairage urbain

Disponible sur demande: versions avec 
Future-Proof, voir la page 400.

Städtische Einrichtungen

ZUBEHÖR

Wandausleger.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 76mm.

LED Treiber inklusiv. Auf Anfrage: Versionen mit 
Future-Proof, siehe Seite 400.
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ACCESSORI

Attacco palo
monoposto per palo
da Ø 102 mm.

Attacco palo 2 posti
per palo da
Ø 102 mm.

Attacco 2 posti per palo 
da Ø 76 mm.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Illuminazione urbanaUrban lighting

ACCESSORIES

Post-top mounting
for double fixture for
Ø 102 mm.

Post-top mounting
for double fixture for
Ø 102 mm.

Post-top mounting
for double fixture for
Ø 76 mm.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

Aménagements urbains

ACCESSOIRES

Fixation simple en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

Fixation simple en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

Fixation double en
tête de mât pour
mât Ø 76mm.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Städtische Einrichtungen

ZUBEHÖR

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 76mm.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.
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Photorealistic rendering.

383EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Gonio graduato per puntamento.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione su braccio (riduzione da Ø60mm).
•	 Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Goniometer scale to aim light.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation on bracket (Ø60mm reduction).
•	 Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Goniomètre gradué pour le réglage.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation sur support (réduction de Ø60mm).
•	 Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Skalenwinkel für Ausrichtung.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
•	 Mast-Arm-Montage (mit Reduzierung des Zopfmaßes auf Ø60mm).
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker 

IP66 und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0883002A-840-21 type I 35W 3650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 -

0883003A-840-21 type III 35W 3850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 -

0883000A-840-21 type VS-M 35W 4100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 -

0883001A-840-21 type VS-W 35W 3600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 -

0883010A-840-21 type I 35W 3100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 -

0883011A-840-21 type III 35W 3400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 -

0883008A-840-21 type VS-M 35W 2750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 -

0883009A-840-21 type VS-W 35W 3800lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 -

384

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

Illuminazione urbana

PERFORMANCE

COMFORT

Urban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

Aménagements urbains

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

PERFORMANCE

COMFORT

Städtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.

PERFORMANCE

COMFORT
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386

Attacco a parete per
braccio Ø 60 mm.

Attacco palo singolo 
con braccio curvo in 
acciaio verniciato.

Braccio Ø 60 mm.

Attacco palo doppio con 
bracci curvi in acciaio 
verniciato.

Attacco monoposto per 
palo Ø 102 mm.

Attacco 3 posti per palo 
Ø 102 mm.

Attacco 2 posti per palo 
Ø 102 mm.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Illuminazione urbana

ACCESSORI

Wall bracket for
Ø 60 mm arm.

Single pole attachment 
with curved arm in 
painted steel.

Ø 60 mm arm.

Double pole attachment 
with curved arms 
in painted steel.

Pole bracket for 1 light 
fitting 
for Ø 102 mm pole.

Pole bracket for 3 light 
fittings 
for Ø 102 mm pole.

Pole bracket for 2 light 
fittings 
for Ø 102 mm pole.

Urban lighting

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

ACCESSORIES

Dispositif mural pour
bras Ø 60 mm.

Fixation sur mât pour 1 
appareil en acier verni.

Bras Ø 60 mm.

Fixation sur mât pour 2 
appareils en acier verni.

Fixation sur mât 	
Ø 102 mm, pour 1 
appareil.

Fixation sur mât 	
Ø 102 mm, pour 3 
appareils.

Fixation sur mât 	
Ø 102 mm, pour 2 
appareils.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Eclairage urbain

ACCESSOIRES

Wandklemmenbrett 
für Arm Ø 60mm.

Peitschenarm und 
Mastbefestigung 
einarmig aus lackiertem 
Stahl.

Arm Ø 60 mm.

Peitschenarm und 
Mastbefestigung 
zweiarmig aus 
lackiertem Stahl.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Dreifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Städtische Einrichtungen

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

ZUBEHÖR
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Illuminazione urbana

CATENARIA

Urban lighting

CATENARYCATÉNAIRE

Eclairage urbainStädtische Einrichtungen

SEILLEUCHTE
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APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Gonio graduato per puntamento.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a catenaria su fune passante Ø max 12mm.
•	 Fornito completo di cassetta di derivazione stagna IP66 con doppio pressacavo M20 

per collegamento in cascata.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Goniometer scale to aim light.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Catenary installation on passing cable Ø max 12mm.
•	 Supplied with waterproof IP66 junction box with double M20 cable gland for through 

wiring.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Couleur

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Goniomètre gradué pour le réglage.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation suspendue à câble passant Ø max 12mm.
•	 Fourni avec boîte de jonction étanche IP66 avec double presse-étoupe M20 pour 

raccordement en série.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Skalenwinkel für Ausrichtung.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
•	 Seilzugmontage am Spannseil max. Ø 12mm.
•	 Ausgestattet mit wasserdichter IP66 Verteilerdose und doppelter Kabelklemme M20 für 

Reihenschaltung.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0883006A-840-21 type I 35W 3650lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 470

0883007A-840-21 type III 35W 3850lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 470

0883004A-840-21 type VS-M 35W 4100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 470

0883005A-840-21 type VS-W 35W 3600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 470

0883014A-840-21 type I 35W 3100lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 470

0883015A-840-21 type III 35W 3400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 470

0883012A-840-21 type VS-M 35W 2750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 470

0883013A-840-21 type VS-W 35W 3800lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 300 330 470

390

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

CATENARIA

Driver LED incluso.

Illuminazione urbana

PERFORMANCE

COMFORT

Urban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

CATENARY

LED driver included.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

CATÉNAIRE

Driver LED inclus.

Eclairage urbain

PERFORMANCE

COMFORT

Städtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

SEILLEUCHTE

LED Treiber inklusiv.

PERFORMANCE

COMFORT
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Photorealistic rendering.

391EXTERIOR
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392

Illuminazione urbanaUrban lightingEclairage urbainStädtische Einrichtungen
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DALI (B), BIP (E)

3000K (-830)

 16

ON/OFF (A)

4000K (-840)

 21 

Photorealistic rendering.

393EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a testa palo (riduzione da Ø60mm).
•	 Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Disponibile cablato con attacco Zhaga Book 18 o NEMA ANSI C136.41 (5 pin) e 
copertura stagna.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Post-top installation (Ø60mm reduction).
•	 Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

Available wired with Zhaga Book 18 or NEMA ANSI C136.41 (5-pin) and waterproof 
cover.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation en top de mât (réduction Ø60mm).
•	 Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Disponible en version câblée avec Zhaga Book 18 ou NEMA ANSI C136.41 (5 broches) 
et couvercle étanche.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
•	 Mast-Aufsatz-Montage (Reduzierung des Zopfmaßes auf Ø 60 mm).
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker 

IP66 und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Erhältlich verkabelt mit Zhaga Book 18 oder NEMA ANSI C136.41 (5-polig) und 
wasserdichter Abdeckung. 

VERFÜGBARE OPTIONEN

 

STANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT    

Farbe
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0884008A-840-21 type II 35W 3700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 95 520

0884002A-840-21 type II 78W 7450lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 95 520

0884009A-840-21 type III 35W 3750lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 95 520

0884003A-840-21 type III 78W 8200lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 95 520

0884010A-840-21 type IV 35W 3400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 95 520

0884004A-840-21 type IV 78W 7400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 95 520

0884011A-840-21 type IV-L 35W 3350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 95 520

0884005A-840-21 type IV-L 78W 7300lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 95 520

0884006A-840-21 type VS-M 35W 4000lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 95 520

0884000A-840-21 type VS-M 78W 8700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 95 520

0884007A-840-21 type VS-W 35W 3350lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 95 520

0884001A-840-21 type VS-W 78W 7300lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 95 520

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

STANDARD COLOUR

 21

DIMENSIONS

394

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

ACCESSORI

Attacco a parete.

Attacco monoposto per 
palo da Ø 76 mm.

Driver LED incluso. Disponibile a richiesta: versioni con 
Smart Function vedi pag. 310.

Illuminazione urbanaUrban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

ACCESSORIES

Wall bracket.

Post-top mounting
for single fixture for
Ø 76 mm.

LED driver included. Available on request: versions with 
Smart Function see pag. 310.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

ACCESSOIRES

Plaque de soutien
murale.

Fixation simple en
tête de mât pour
mât Ø 76 mm.

Driver LED inclus. Disponible sur demande: versions avec 
Smart Function voir la page 310.

Eclairage urbainStädtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

ZUBEHÖR

Wandausleger.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 76mm.

LED Treiber inklusiv. Auf Anfrage: Versionen mit 
Smart Function siehe Seite 310.
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395EXTERIOR

Attacco palo
monoposto per palo
da Ø 102 mm.

Attacco palo 2 posti
per palo da
Ø 102 mm.

Attacco 2 posti per palo 
da Ø 76 mm.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

ACCESSORI

Post-top mounting
for double fixture for
Ø 102 mm.

Post-top mounting
for double fixture for
Ø 102 mm.

Post-top mounting
for double fixture for
Ø 76 mm.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

ACCESSORIES

Fixation simple en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

Fixation simple en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

Fixation double en
tête de mât pour
mât Ø 76mm.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

ACCESSOIRES

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 76mm.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

ZUBEHÖR
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KRANE
kranearcluce.it

396

Illuminazione urbanaUrban lightingEclairage urbainStädtische Einrichtungen
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DALI (B), BIP (E)

3000K (-830)

 21 

ON/OFF (A) 

4000K (-840)

 16 

Photorealistic rendering.

397EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio estruso.
•	 Testate in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione a testa palo (riduzione da Ø60mm).
•	 Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Extruded aluminium body.
•	 Die-cast aluminium end caps (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Post-top installation (Ø60mm reduction).
•	 Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en aluminium extrudé.
•	 Embouts en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
•	 Installation en top de mât (réduction Ø60mm).
•	 Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus extrudiertem Aluminium.
•	 Endkappen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
•	 Mast-Aufsatz-Montage (Reduzierung des Zopfmaßes auf Ø 60 mm).
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker 

IP66 und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT  

Farbe
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KRANE
kranearcluce.it

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0881000A-840-16 type V 39W 2950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 950 296 102

0881001A-840-16 type V 81W 5900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 1600 296 102

398

APPLICAZIONE SINGOLA

APPLICAZIONE DOPPIA

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Illuminazione urbana

SINGLE LIGHT FITTING

DOUBLE LIGHT FITTING

Urban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

APPLICATION SIMPLE

APPLICATION DOUBLE

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Eclairage urbain

EINFACHE BEFESTIGUNG

DOPPELTE BEFESTIGUNG

Städtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.
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399EXTERIOR
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400

APPARECCHI FUTURE-PROOF

Le città sono in evoluzione, stanno diventando 
sempre più intelligenti, interconnesse, portando 
nuovi servizi per il benessere dei cittadini e della 
comunità. L’illuminazione ha un ruolo centrale nella 
costruzione e nel supporto di questa infrastruttura 
di “città intelligenti”. Gli apparecchi future-proof, a 
prova di futuro, sono dotati di interfacce elettriche 
standard per consentire una vasta gamma di 
nuove possibilità per l’illuminazione e non solo.

Un mondo di applicazioni:
gestione dell’illuminazione a distanza; illuminazione 
adattativa automatica; rilevazione di anomalie 
e consumi energetici; geolocalizzazione e 
condivisione di auto e biciclette; localizzazione 
bus, rilevamento occupazione di parcheggio; 
integrazione di sensori ambientali; integrazione di 
sensori meteorologici; punto di accesso wi-fi; video 
sorveglianza; diffusione audio; gestione del sistema 
di irrigazione; pannelli a messaggio variabile; 
informazioni turistiche di prossimità e altro.

Illuminazione urbana

Cities are evolving, getting smarter, interconnected, 
bringing new services for the well-being of citizens 
and communities. Lighting is playing a central role 
in building and supporting this infrastructure of 
smart-cities. Future-proof luminaires are equipped 
with standard electrical interfaces to allow a wide 
range of new possibilities, for lighting and much 
more.

A world of applications:
Remote lighting management; automatic 
adaptive lighting; detecting anomalies and energy 
consumption; car and bike sharing geolocation; 
bus tracking, parking occupancy detection; 
integration of environmental sensors; integration 
of weather sensors; wi-fi access point; video 
surveillance; audio diffusion; irrigation system 
management; variable message panels; proximity 
tourist information and more.

FUTURE-PROOF LUMINAIRES
Urban lighting

APPAREILS FUTURE-PROOF

Les villes évoluent, deviennent plus intelligentes, 
interconnectées et offrent de nouveaux services 
pour le bien-être des citoyens et des communautés. 
L’éclairage joue un rôle central dans la construction 
et le soutien de cette infrastructure de villes 
intelligentes. Les appareils future-proof sont 
équipés d’interfaces électriques standard pour 
permettre un large éventail de nouvelles 
possibilités, pour l’éclairage et bien plus encore.

Un monde d’applications:
Gestion de l’éclairage à distance; éclairage 
adaptatif automatique; détecter les anomalies et la 
consommation d’énergie; géolocalisation de voitures 
et de vélos en location; emplacement d’autobus, 
détection d’occupation de stationnement; intégration 
de capteurs environnementaux; intégration de capteurs 
météorologiques; point d’accès wi-fi; surveillance 
vidéo; diffusion audio; gestion de systèmes d’irrigation; 
panneaux de messages variables; informations 
touristiques de proximité et autres.

Eclairage urbain

FUTURE-PROOF LEUCHTEN

Städte entwickeln sich, werden intelligenter, 
vernetzter und bringen neue Dienstleistungen 
zum Wohle der Bürger und der Gemeinden. 
Die Beleuchtung spielt eine zentrale Rolle beim 
Aufbau und Unterstützung dieser Infrastruktur für 
intelligente Städte. Zukunftssichere Leuchten sind 
mit standardmäßigen elektrischen Schnittstellen 
ausgestattet, um eine Vielzahl neuer Möglichkeiten 
für die Beleuchtung und vieles mehr zu 
ermöglichen.

Eine Welt der Anwendungen:
Remote-Beleuchtungsmanagement; automatische 
adaptive Beleuchtung; Aufdeckung von 
Anomalien und Energieverbrauch; Geolocation 
für Auto- und Bikesharing; Busverfolgung, 
Parkbelegungserkennung; Integration von 
Umweltsensoren; Integration von Wettersensoren; 
Wi-Fi-Zugangspunkt; Videoüberwachung; Audio-
Diffusion; Management des Bewässerungssystems; 
variable Nachrichtenfelder; Nähe der 
Touristeninformation und vieles mehr.

Städtische Einrichtungen
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LUNIO

366

ZOYA

342

LUNIO7

372

FORMAT1

392

VICTORY

348

LUNIOSTREET

376

LED LuminaireLED driver LEDs

ZHAGA BOOK 18 (ZU, ZD, ZB)

1099484X
CASAMBI CONTROL MODULE

NEMA 
ANSI C136.41 (NU)

MIKO Grande

360

401EXTERIOR

* �Tutti gli apparecchi sono forniti con interfaccia di connessione e tappo di protezione. Contattaci per ulteriori 
informazioni sui moduli disponibili, sulle varie compatibilità, o su opzioni di vostro interesse. 

SCHEMA DI CONNESSIONE 
(es. modulo su LUNIO7)

INTERFACCE 
DI CONNESSIONE 

MODULO 

PRODOTTI DISPONIBILI CON 
INTERFACCIA DI CONNESSIONE*

Tappo di protezione

Modulo: comunicazione e rilevamentoPresa

PER INTERFACCE DI CONNESSIONE aggiungere a fine codice 
l’abbreviazione (es. 0879000A-840-21  ZU) vedi qui sotto:

ZU 1 Attacco Zhaga Book 18 - superiore

ZD
1 �Attacco Zhaga Book 18 - inferiore 

solo per modelli LUNIO7, LUNIO-STREET e FORMAT1

ZB
2 �Attacchi Zhaga Book 18 - superiore/inferiore 

solo per serie LUNIO7, LUNIO-STREET e FORMAT1

NU 1 Attacco Nema ANSI C136.41 (5 pin) superiore

SUPERIORE

INFERIORE

SUPERIORE

INFERIORE

SUPERIORE

* �All fixtures are supplied with connection interface and protection cap.  
Contact us for more information on available modules and compatibility with third party modules.

CONNECTION SCHEME  
(E.g. Module on LUNIO7)

AVAILABLE CONNECTION 
INTERFACES

MODULE

AVAILABLE PRODUCTS WITH 
CONNECTION INTERFACE*

Protection 

Module: sensing & communication

FOR CONNECTION INTERFACES add at the end of the code 
the abbreviation (es. 0879000A-840-21  ZU) see below:

ZU 1 Zhaga Book 18 - upper attachment

ZD
1 Zhaga Book 18 - lower attachment 
   only for LUNIO7, LUNIO-STREET and FORMAT1

ZB
2 Zhaga Book 18 - upper / lower attachments 
   only for LUNIO7, LUNIO-STREET and FORMAT1

NU 1 Upper Nema ANSI C136.41 (5 pin) connection

UPPER

LOWER

UPPER

LOWER

UPPER

* �Tous les luminaires sont fournis avec connecteurs et capuchons de protection. Contactez-nous pour plus 
d’informations sur les modules disponibles et la compatibilité avec les systèmes de gestion tiers.

SCHÉMA DE CONNEXION  
(E.g. Module sur LUNIO7)

TYPES DE CONNECTEURS 
DISPONIBLES

MODULE

PRÉÉQUIPEMENT DE CONNECTEURS SMART 
LIGHTING ZHAGA OU NEMA*

Capuchon de protection

Module: détection et communicationConnecteur

POUR LES INTERFACES DE CONNEXION ajouter à la fin du code 
l’abréviation (es. 0879000A-840-21  ZU) voir ci-dessous:

ZU 1 Attachement supérieur Zhaga Book 18

ZD
1 �Attachement inférieur Zhaga Book 18
   uniquement pour LUNIO7, LUNIO-STREET et FORMAT1

ZB
2 �Attachement supérieur / inférieur Zhaga Book 18
   uniquement pour LUNIO7, LUNIO-STREET et FORMAT1

NU 1 Attachement supérieur Nema ANSI C136.41 (5 pin)

SUPÉRIEUR

INFÉRIEUR

SUPÉRIEUR

INFÉRIEUR

SUPÉRIEUR

* �Alle Leuchten werden mit Buchse und Schutzkappen geliefert. Kontaktieren Sie uns für weitere Informationen 
zu verfügbaren Modulen und zur Kompatibilität mit Modulen von Drittanbietern.

SCHALTPLAN 
(z.B. Modul von LUNIO7)

VERFÜGBARE 
BUCHSENTYPEN

MODULE

PRODUKTE MIT BUCHSENAUSSTATTUNG 
ERHÄLTLICH*

Schutzkappe

Modul: Wahrnehmung und KommunikationBuchse

FÜR VERBINDUNGSSTEUERGERÄTE fügen Sie am Ende der Artikelnummer
die Abkürzung ZU ein (z. B. 0879000A-840-21  ZU) siehe unten:

ZU 1 Anschluss Zhaga Book 18 oben (ZU= Zhaga Up)

ZD
1 �Anschluss Zhaga Book 18 unten (ZD= Zhaga Down)- nur für 

Produktreihe LUNIO7, LUNIO-STREET und FORMAT1

ZB
2 �Anschlüsse Zhaga Book 18 oben/unten 

(ZB= Zhaga Both) - nur für Produktreihe LUNIO7, 
LUNIO-STREET und FORMAT1

NU 1 Anschluss NEMA ANSI C136.41 (5 pin) oben

OBEN

UNTEN

OBEN

UNTEN

OBEN
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arcluce.it

1 LUNIO
LUNIO7

LUNIO STREET
FORMAT1

VICTORY
ZOYA

MIKO Grande
EQOS Series

MOTO 404

2 LUNIO
LUNIO7

LUNIO STREET
FORMAT1

VICTORY
ZOYA

MIKO Grande
EQOS Series

MOTO 404

3 BOULEVARD
MIKO Grande

EQOS Series
MOTO

404

4 KRANE
PROMENADE

PANTHEON2
FORMAT1

MIKO Grande
EQOS Series

MOTO
NADIR

404

5 PROMENADE
PANTHEON2

FORMAT1
MIKO Grande

EQOS Series
MOTO

NADIR 404

6 LUNIO
LUNIO STREET

VICTORY
ZOYA

FORMAT1
ELLIS2

MIKO Grande 404

7 CONO
PROMENADE

BOULEVARD
PANTHEON2

404

8 CONO
PROMENADE

BOULEVARD
PANTHEON2

404

9 LUNIO STREET
FORMAT1

404

10 LUNIO STREET
FORMAT1

405

11 LUNIO STREET
FORMAT1

405

12 LUNIO STREET
FORMAT1

405

13 LUNIO STREET
FORMAT1

LUNIO STREET
FORMAT1

406

14 CONO CONO 406

402

Illuminazione urbana

PALI

 N° PALO ADATTO PER PAGINA

PALI PER ILLUMINAZIONE URBANA
•	 Soluzioni per migliorare  l’integrazione funzionale ed estetica  dell’illuminazione urbana.

Urban lighting

POLES

 N° POLE SUITABLE FOR PAGE

URBAN LIGHTING POLES
Solutions to improve the functional and aesthetic integration of urban lighting.

Eclairage urbain

MÂTS

 N° MÂT APPROPRIÉ POUR PAGE

MÂTS POUR AMÉNAGEMENTS URBAINS
Solutions pour améliorer l’intégration fonctionnelle et esthétique de l’eclairage urbain.

Städtische Einrichtungen

MASTEN

 N° MAST GEEIGNET FÜR SEITE

MASTEN FÜR STÄDTISCHE EINRICHTUNGEN
•	 Lösungen zur Verbesserung der funktionalen und ästhetischen Integration von städtischen Einrichtungen.
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 16,   12  21

15 LUNIO STREET
FORMAT1

406

16 CONO 406

17 LUNIO STREET
FORMAT1

406

18 LUNIO STREET
FORMAT1

406

19 CONO 406

20 CONO 406

21 CONO 406

22 CONO 407

23 CONO 407

24 LUNIO STREET
FORMAT1

407

25 LUNIO STREET
FORMAT1

407

26 LUNIO STREET
FORMAT1

407

27 CONO 407

28 CONO 407  

403EXTERIOR

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Colore

 N° PALO ADATTO PER PAGINA

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Colour

 N° POLE SUITABLE FOR PAGE

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Coleur

 N° MÂT APPROPRIÉ POUR PAGE

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Farbe

 N° MAST GEEIGNET FÜR SEITE
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1

4

7

3

STANDARD COLOUR DIMENSIONS (mm) 21

B

110

A

60

76

110

B

A

60 100

90

B

A

100

B

A

B

A

5

B

A

100

102

8

B

A

102

6

B

110

A

60

102

140

B

A

B

110

A

2

B

A

B

110

A

11060

76

9

BB

ø60

110

A=500    
B=�3500   

4000   
4500  

A=500    
B=�4500   

5000   
5500   
6000  

A=500    
B=�4500   

5000   
5500   
6000  

A=500    
B=�5000   

5500   
6000  

A=800    
B=�6800   

7800   
8800   
9800  

A=800    
B=�6800   

7800   
8800   
9800  

A=500    
B=�4000   

4500   
5000   
5500   
6000  

A=500    
B=�4000   

4500   
5000   
5500   
6000  

A=800    
B=�5000   

6000  

B

A

(1097016X-21)
(1097017X-21)
(1097018X-21)

(1097036X-21)
(1097037X-21)
(1097038X-21)

(1097019X-21)
(1097020X-21)
(1097021X-21)
(1097022X-21)
(1097023X-21)

(1097003X-21)
(1097007X-21)
(1097011X-21)
(1097014X-21)

(1097002X-21)
(1097006X-21)
(1097010X-21)
(1097013X-21) 

(1097001X-21)
(1097004X-21)
(1097008X-21)
(1097012X-21)
(1097015X-21)

(1097028X-21)
(1097029X-21)
(1097030X-21)
(1097031X-21)

(1097032X-21)
(1097033X-21)
(1097034X-21)
(1097035X-21)

(1097041X-21)
(1097042X-21)

404

PALI

Illuminazione urbana

POLES

Urban lighting

MÂTS

Eclairage urbain

MASTEN

Städtische Einrichtungen
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10 11 12

DIMENSIONS (mm)STANDARD COLOUR  21

B

A

BB

BB

BB

BB BB

ø60
ø60 ø60

10
00

10
00

250 250

110
110 110

B B

A=800    
B=�5000   

6000  
B=�5000   

6000  
B=�5000   

6000  
(1097026X-21)
(1097027X-21)

(1097039X-21)
(1097040X-21)

(1097024X-21)
(1097025X-21)

405EXTERIOR

PALIPOLESMÂTSMASTEN
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13

16

19

14

17

20

15

18

21

STANDARD COLOUR  21 DIMENSIONS (mm)

B

A

B

A

B

A

B

A

B

250

ø60
ø60

ø60

200

200

ø60

300
300

300

200

1300 13001300 1300

1300 985

1300

BB BB

BB BB

BB

B

A

200
300

BB

BB BB BB
B

A

B

A

B

A

ø60

ø60ø60 200

800

1200150015001000

A=800    
B=�9100  

A=800    
B=�8100  

A=800    
B=�7800  

A=800    
B=�8100  

A=800    
B=�7800  

A=800    
B=�7800  

A=800    
B=�9100  

B=�5000  

A=800    
B=�7800  

ø60

600

ø60ø60

200 200

(1097050X-21)

(1097053X-21) (1097054X-21) (1097055X-21)

(1097058X-21)(1097057X-21)(1097056X-21)

(1097051X-21) (1097052X-21)

406

PALI

Illuminazione urbana

POLES

Urban lighting

MÂTS

Eclairage urbain

MASTEN

Städtische Einrichtungen
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22

25

28

26

24

27

STANDARD COLOUR  21 DIMENSIONS (mm)

600

BB BB

BB

BBBBBB

B

A

B

A

B

A

B

A

B

A

B

A

ø60

200

ø60

ø60

ø60

ø60

200

200

200

200

1200

17001000

1000

1000

800

600

10001200

600

23

BB
B

A

ø60

200

800

12001200

ø60

200

A=800    
B=�8300  

A=800    
B=�8300  

A=800    
B=�8300  

A=800    
B=�8000  

A=800    
B=�7300  

A=500    
B=�4500  

A=500    
B=7800  (1097065X-21)

(1097062X-21) (1097063X-21) (1097064X-21)

(1097061X-21)(1097060X-21)(1097059X-21)

407EXTERIOR

PALIPOLESMÂTSMASTEN
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Architectural Lighting

PROIETTORI PER ESTERNOOUTDOOR FLOODLIGHTSPROJECTEURS POUR
L’EXTÉRIEUR
AUSSENSCHEINWERFER
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GRAPES

TITO25

410

TITO55

414

TITO90

418

LANDSPIKE

422

DUEDIECI

426

DUEDIECI
SPIKE

430

NADIR

472

DUEVENTI
compact

434

DUEVENTI

438

PIXOL110

448

PANTHEON2

442

PIXOL150

448

PIXOL200

448

KRION

122

KRION
short

116

480

MOTO

456

FORMAT1

462

EQOS 
[Series]

466

NEW

NEW

NEW

409EXTERIOR

Soluzioni per ampliare 
le funzionalità 
dei proiettori.

PROIETTORI
PER ESTERNO

Solutions to expand 
functionalities 
of floodlights.

OUTDOOR
FLOODLIGHTS

Solutions pour étendre 
les fonctionnalités des 
projecteurs.

PROJECTEURS POUR
L’EXTÉRIEUR

Lösungen zur Verbesserung 
der Funktionalität des 
Außenscheinwerfer.

AUSSENSCHEINWERFER
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410

Proiettori per esternoOutdoor floodlightsProjecteurs pour l’extérieurAußenscheinwerfer
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4000K (-840)

REM-D (C)

3000K (-830)

 30

Notary’s office SG&A - Milan, Italy

411EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in PMMA trasparente.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Staffa in acciaio inox AISI 316L.
•	 Possibilità di installazione con picchetto.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).
•	 Possibilità di puntamento.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Apparecchi in acciaio inox AISI316L adatti alla sommersione, profondità 3m.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 AISI 316L stainless steel body and trim.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Clear PMMA screen.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 AISI 316L stainless steel bracket.
•	 Possibility for peg installation.
•	 Supplied with power cable (3m).
•	 Aiming possibility.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AISI 316L stainless steel fixtures suitable for submerged installations at a maximum 
depth of 3m.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Joints en silicone.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en PMMA transparent.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Étrier en acier inoxydable AISI 316L.
•	 Possibilité d’installation sur piquet.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).
•	 Possibilité de viser.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Appareils en acier inoxydable AISI 316L adaptés pour une installation immergée à 3m 
de profondeur maximum.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus transparentem PMMA.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Haltebügel aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Möglichkeit einer Montage mit Erdspieß.
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).
•	 Möglichkeit des Zielens.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Leuchten aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L, geeignet für eine Unterwassertiefe von 
max 3m.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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A

B

C

A

C

B

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 30

 30

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0682003C-830-30 medium 22° 2W 225lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 25 57 77

0682005C-830-30 wide flood 50° 2W 150lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 25 57 77

0682007C-830-30 elliptic 26°x43° 2W 225lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 25 57 77

0682001C-830-30 elliptic 43°x26° 2W 225lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 25 57 77

0682004C-830-30 medium 22° 2W 225lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 25 260 55

0682006C-830-30 wide flood 50° 2W 150lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 25 260 55

0682008C-830-30 elliptic 26°x43° 2W 225lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 25 260 55

0682002C-830-30 elliptic 43°x26° 2W 225lm 80 3000K 3 REM-D 700mA 25 260 55

412

TITO25

TITO25 SPIKE

Proiettori per esterno

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

TITO25

TITO25 SPIKE

Outdoor floodlights

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

TITO25

TITO25 SPIKE

Projecteurs pour l’extérieur

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

TITO25

TITO25 SPIKE

Außenscheinwerfer

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Kg

1099256X 0,80 

Code Kg

1099376X-30 0,05 

Code Kg

1099257X 0,05 
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413EXTERIOR

ACCESSORI

Picchetto in acciaio
inox AISI 316L.

Picchetto in plastica. Visiera in acciaio inox
AISI 316L lucidato.

Visiera in acciaio inox
AISI 316L verniciata 
a polvere.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

ACCESSORIES

AISI 316L stainless
steel peg.

Thermoplastic
material peg.

Polished AISI 316L
stainless steel visor.

Powder coated AISI 
316L stainless steel 
visor.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

ACCESSOIRES

Piquet en acier
inoxydable AISI 316L.

Piquet en matériau
thermoplastique.

Visière en acier
inoxydable poli
AISI 316L.

Visière en acier
inoxydable peint par 
poudre AISI 316L.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

ZUBEHÖR

Erdspieß aus
rostfreiem Edelstahl
AISI 316L.

Erdspieß aus 
Technopolymer.

Blende aus poliertem 
Edelstahl AISI 316L.

Blende aus 
pulverbeschichtetem 
poliertem Edelstahl AISI 
316L.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.
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4000K (-840)

REM-D (C)

3000K (-830), RGB

 30 

Private Residence - Ho Chi Minh, Vietnam

415EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Staffa in acciaio inox AISI 316L.
•	 Possibilità di installazione con picchetto.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).
•	 Possibilità di puntamento.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Apparecchi in acciaio inox AISI316L adatti alla sommersione, profondità 3m.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 AISI 316L stainless steel body and trim.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 AISI 316L stainless steel bracket.
•	 Possibility for peg installation.
•	 Supplied with power cable (3m).
•	 Aiming possibility.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AISI 316L stainless steel fixtures suitable for submerged installations at a maximum 
depth of 3m.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Joints en silicone.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Étrier en acier inoxydable AISI 316L.
•	 Possibilité d’installation sur piquet.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).
•	 Possibilité de viser.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Appareils en acier inoxydable AISI 316L adaptés pour une installation immergée à 3m 
de profondeur maximum.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Haltebügel aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Möglichkeit einer Montage mit Erdspieß.
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).
•	 Möglichkeit des Zielens.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Leuchten aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L, geeignet für eine Unterwassertiefe von 
max 3m.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR
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 30

0683003C-830-30 medium 25° 4W 425lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 55 93 81

0683005C-830-30 wide flood 46° 4W 350lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 55 93 81

0683009C-830-30 elliptic 22°x44° 4W 375lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 55 93 81

0683001C-830-30 elliptic 44°x22° 4W 375lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 55 93 81

0683007C-30 wide flood 47° 3W RGB 3 REM-D 3x350mA 55 93 81

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0683004C-830-30 medium 25° 4W 425lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 55 296 76

0683006C-830-30 wide flood 46° 4W 350lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 55 296 76

0683010C-830-30 elliptic 22°x44° 4W 375lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 55 296 76

0683002C-830-30 elliptic 44°x22° 4W 375lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 55 296 76

0683008C-30 wide flood 47° 3W RGB 3 REM-D 3x350mA 55 296 76

416

TITO55

TITO55 SPIKE

Proiettori per esterno

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

TITO55

TITO55 SPIKE

Outdoor floodlights

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

TITO55

TITO55 SPIKE

Projecteurs pour l’extérieur

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

TITO55

TITO55 SPIKE

Außenscheinwerfer

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Kg
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Code Kg

1099407X 0,08 

Private Residence - Ho Chi Minh, Vietnam

417EXTERIOR

ACCESSORI

Picchetto in acciaio
inox AISI 316L.

Visiera in acciaio inox
AISI 316L lucidata o
verniciata a polvere.

Picchetto in plastica. Visiera in acciaio inox
AISI 316L lucidata.

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Scatola derivazione 
IP68 - 4 vie-4/5 poli.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.

ACCESSORIES

AISI 316L stainless
steel peg.

Polished or powder
coated AISI 316L
stainless steel visor.

Thermoplastic
material peg.

Polished coated 
AISI 316L stainless steel 
visor.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

IP68 junction box - 
4 ways - 4/5 poles.

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

ACCESSOIRES

Pieu en acier
inoxydable AISI 316L.

Visière en acier
inoxydable poli pou
peint par poudre
AISI 316L.

Pieu en matériau
thermoplastique.

Visière en acier
inoxydable poli pou
peint AISI 316L.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
pôles.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Boîte de jonction 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

ZUBEHÖR

Erdspieß aus
rostfreiem Edelstahl
AISI 316L.

Blende aus 
pulverbeschichtetem 
poliertem
Edelstahl AISI 316L.

Erdspieß aus 
Technopolymer.

Blende aus poliertem 
Edelstahl AISI 316L.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Anschlussdose IP68 - 
4 Wege - 4/5 polig.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.
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Notary’s office SG&A - Milan, Italy

419EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in acciaio inox AISI 316L.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Staffa in acciaio inox AISI 316L.
•	 Possibilità di installazione con picchetto.
•	 Fornito completo di cavo d’alimentazione (3m).
•	 Possibilità di puntamento.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Apparecchi in acciaio inox AISI316L adatti alla sommersione, profondità 10m.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 AISI 316L stainless steel body and trim.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 AISI 316L stainless steel bracket.
•	 Possibility for peg installation.
•	 Supplied with power cable (3m).
•	 Aiming possibility.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AISI 316L stainless steel fixtures suitable for submerged installations at a maximum 
depth of 10m.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en acier inox AISI 316L.
•	 Joints en silicone.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Étrier en acier inoxydable AISI 316L.
•	 Possibilité d’installation sur piquet.
•	 Fourni avec câble d’alimentation (3m).
•	 Possibilité de viser.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Appareils en acier inoxydable AISI 316L adaptés pour une installation immergée à 10m 
de profondeur maximum.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Haltebügel aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L.
•	 Möglichkeit einer Montage mit Erdspieß.
•	 Komplett mit Speisekabel (3m).
•	 Möglichkeit des Zielens.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Leuchten aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L, geeignet für eine Unterwassertiefe von 
max 10m.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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0688011C

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0688006C-830-30 narrow 14° 12W 1550lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 91 108 118

0688000C-830-30 flood 30° 12W 1400lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 91 108 118

0688001C-830-30 wide flood 45° 12W 1450lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 91 108 118

0688002C-830-30 wide flood 55° 12W 1450lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 91 108 118

0688011C-830-30 very-wide flood 80° 4W 250lm 80 3000K 3 REM-D 24V 91 108 118

0688003C-830-30 very-wide flood 80° 12W 1250lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 91 108 118

0688010C-830-30 elliptic 30°x50° 12W 1450lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 91 108 118

0688004C-830-30 elliptic 50°x30° 12W 1450lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 91 108 118

0688005C-830-30 asymmetric Imax=20° 12W 1200lm 80 3000K 3 REM-D 350mA 91 108 118

0688008C-30 narrow 14° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 91 108 118

0688009C-30 wide flood 40° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 91 108 118

0688007C-30 elliptic 22°x46° 12W RGBW 3 REM-D 4x350mA 91 108 118

420

Proiettori per esterno

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

*Versione con vetro opale. 

Versioni con vetro opale.

REM-D: Driver LED non incluso, vedi pag. 482.

Outdoor floodlights

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

*Version with opal glass. 

Versions with opal glass.

REM-D: Driver LED not included, see p.482.

Projecteurs pour l’extérieur

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

*Version avec verre opale. 

Versions avec verre opale.

REM-D: Driver LED non comprise, voir page 482.

Außenscheinwerfer

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

*Versionen mit matter Glasscheibe.

Versionen mit matter Glasschelbe (24V).

REM-D: LED Treiber nicht inklusiv, siehe Seite 482.
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Code Kg

1099259X 0,05 

Code Kg

1099408X 0,03 

Code Kg

1099407X 0,03 

421EXTERIOR

Picchetto in acciaio
inox AISI 316L.

Visiera in acciaio inox
AISI 316L lucidata.

Frangiluce honeycomb 
per COB. 
Da ordinare unitamente 
all’apparecchio.
Adatto per:
0688000C, 0688001C,
0688002C, 0688003C,
0688004C, 0688005C,
0688010C.

Frangiluce honeycomb 
per lenti. 
Da ordinare unitamente 
all’apparecchio.
Adatto per:
0688006C, 0688008C,
0688009C, 0688007C.

Picchetto in plastica. Visiera in acciaio inox
AISI 316L verniciata 
a polvere.

ACCESSORI

Scatola di derivazione 
IP68 - 4 vie - 2/3 poli.

Giunto lineare IP68 - 	
2 vie - 2 poli.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.

Scatola di connessione 
IP68 - 4 vie - 4/5 poli.

ACCESSORIES

AISI 316L stainless
steel peg.

Polished coated AISI 
316L stainless steel 
visor.

Honeycomb louvre. 
To order with the light 
fitting. Suitable for:
0688000C, 0688001C,
0688002C, 0688003C,
0688004C, 0688005C,
0688010C.

Honeycomb louvre. 
To order with the light 
fitting. Suitable for:
0688006C.

Thermoplastic
material peg.

Powder coated AISI 
316L stainless steel 
visor.

Junction box IP68 - 
4 ways - 2/3 poles

IP68 linear joint - 	
2 ways - 2 poles.

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Junction box IP68 - 4 
ways - 4/5 poles.

ACCESSOIRES

Piquet en acier
inoxydable AISI 316L.

Visière en acier
inoxydable poli ou
AISI 316L.

Grille nid d’abeilles. 
À commander avec 
l’appareil. 
Indiqué pour:
0688000C, 0688001C,
0688002C, 0688003C,
0688004C, 0688005C,
0688010C.

Grille nid d’abeilles.
À commander avec 
l’appareil. 
Indiqué pour:
0688006C.

Piquet en matériau
thermoplastique.

Visière en acier
inoxydable peint par 
poudre AISI 316L.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 2/3 
conducteurs.

Connecteur linéaire 
IP68, 2 conducteurs.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Boîtier de connexion 
IP68 - 4 voies - 4/5 
conducteurs.

ZUBEHÖR

Erdspieß aus rostfreiem 
Edelstahl AISI 316L.

Blende aus 
pulverbeschichtetem 
poliertem
Edelstahl AISI 316L.

Honeycomb-Raster. 
Zusammen mit der 
Leuchte zu bestellen. 
Geeignet für 
Artikelcodes:
0688000C, 0688001C, 
0688002C, 0688003C,
0688004C, 0688005C,
0688010C.

Honeycomb-Raster. 
Zusammen mit der 
Leuchte zu bestellen. 
Geeignet für 
Artikelcodes
0688006C.

Erdspieß aus 
Technopolymer.

Blende aus poliertem 
Edelstahl AISI 316L.

Anschlussdose IP68 - 	
4 Wege - 2/3-polig.

Lineare Kopplung IP68 - 
beidseitig - 2-polig.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.

Anschlussdose IP68 - 4 
Wege - 4/5 polig.
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Relais Villa Fontanicchio - Tuoro sul Trasimeno, Tuscany, Italy

423EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Lenti LED in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 6mm resistente agli shock termici.
•	 Picchetto in tecnopolimero.
•	 Gonio graduato per puntamento.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Installazione con picchetto.
•	 Pressacavo M16.
•	 Possibilità di puntamento.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 PMMA lenses for LEDs.
•	 Screen made of 6mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Engineering plastic peg.
•	 Goniometer scale to aim light.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Spike installation.
•	 M16 cable gland.
•	 Aiming possibility.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Lentilles LED en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 6mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Piquet en matériau thermoplastique.
•	 Goniomètre gradué pour le réglage.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Installation sur piquet.
•	 Presse-étoupe M16.
•	 Possibilité de viser.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 LED Linsen aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 6mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Erdspieß aus Technpolymer.
•	 Skalenwinkel für Ausrichtung.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Montage mit Erdspieß.
•	 Kabelverschraubung M16.
•	 Möglichkeit des Zielens.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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C0

C90

α = 25°

C0

C90

α = 48°

C0

C90

α C0= 41°
C90= 22°

C0

C90

α = 92°

0686002P-840-16 medium 25° 10W 825lm 80 4000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 80 270 117

0686004P-840-16 wide flood 48° 10W 725lm 80 4000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 80 270 117

0686003P-840-16 ultra wide flood 92° 10W 650lm 80 4000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 80 270 117

0686001P-840-16 elliptic 22°x41° 10W 750lm 80 4000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 80 270 117

0686005P-840-16 elliptic 41°x22° 10W 750lm 80 4000K 1 PC 220-240V 50/60Hz 80 270 117

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

424

Proiettori per esterno

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Outdoor floodlights

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Projecteurs pour l’extérieur

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Außenscheinwerfer

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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Löwenbräukeller - München, Germany

427EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Riflettore in policarbonato metallizzato ad alto vuoto.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Gonio graduato per puntamento.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Passacavo stagno per entrata singola del cavo di alimentazione.
•	 Basetta di fissaggio in alluminio pressofuso (EN 47100). 

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body and trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Reflector made of engineering plastic metalized in high-vacuum.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Goniometer scale to aim light.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Waterproof grommet for single cable entry.
•	 Die-cast aluminium base plate (EN 47100).

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Réflecteur en polycarbonate métallisé sous vide.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Goniomètre gradué pour le réglage.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Passe-câbles étanche pour raccordement du câble d’alimentation.
•	 Plaque de soutien en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Reflektor aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Skalenwinkel für Ausrichtung.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Dichte Kabeldurchführung zum einzelnen Durchziehen des Speisekabels.
•	 Sockel aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Kg

1099198X-12 0,02 

Code Kg

1099346X-12 0,02 

Code Kg

1099466X-16 1,50 

Code Kg

1099467X-16 1,80 Ø102 170 174

16
6

Ø102 170 187
16

6

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0684014A-830-16 narrow 11° 10W 750lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 251 135

0684010A-830-16 medium 18° 21W 1900lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 251 135

0684011A-830-16 flood 36° 21W 1850lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 251 135

428

DUEDIECI

Proiettori per esterno

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

ACCESSORI

Visiera in alluminio
verniciata a polvere.

Frangiluce.

Attacco palo
monoposto orientabile 
per palo Ø 102mm.

Attacco palo 2 posti 
orientabile per palo
Ø 102mm.

Driver LED incluso.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

DUEDIECI

Outdoor floodlights

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

ACCESSORIES

Powder-paint
aluminium visor.

Honeycomb.

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting for 
Ø 102 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 2 light fittings for 
Ø 102 mm pole.

LED driver included.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

DUEDIECI

Projecteurs pour l’extérieur

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

ACCESSOIRES

Visière en aluminium
vernie à poudre.

Grille.

Fixation orientable sur 
mât Ø 102 mm, pour 1 
appareil.

Fixation orientable sur mât Ø 
102 mm, pour 2 appareils.

Driver LED inclus.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

DUEDIECI

Außenscheinwerfer

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

ZUBEHÖR

Blende aus 
pulverlackiertem 
Aluminium.

Raster.

Einfache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser 
Ø 102mm.

Zweifache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser Ø 
102mm.

LED Treiber inklusiv.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.
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Löwenbräukeller - München, Germany

429EXTERIOR
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Zülpich Fair, Germany

431EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Gonio graduato per puntamento.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Pressacavo M16 in acciaio inox.
•	 Passacavo stagno per entrata singola del cavo di alimentazione.
•	 Basetta di fissaggio in alluminio pressofuso (EN 47100). 
•	 Apparecchio con attacco GU10 (lampada inclusa).

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body and trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Goniometer scale to aim light.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 M16 stainless steel cable gland.
•	 Waterproof grommet for single cable entry.
•	 Die-cast aluminium base plate (EN 47100).
•	 Fixture with GU10 socket (light bulb included).

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Goniomètre gradué pour le réglage.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Presse-étoupe en acier inoxydable M16.
•	 Passe-câbles étanche pour raccordement du câble d’alimentation.
•	 Plaque de soutien en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Appareil avec douille GU10 (ampoule fournie).

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Skalenwinkel für Ausrichtung.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Kabelverschraubung M16 aus Edelstahl.
•	 Dichte Kabeldurchführung zum einzelnen Durchziehen des Speisekabels.
•	 Sockel aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Leuchte mit GU10-Fassung (Lampe inklusiv).

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   431__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   431 19/04/22   11:3919/04/22   11:39



DUEDIECI SPIKE / GU10

duedieciarcluce.it

C

B

A

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

C

B

A

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

Code Kg

1099198X-12 0,02 

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire CCT CRI Class Wiring Power Supply A
mm

B
mm

C
mmCode Optic Luminaire

Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A
mm

B
mm

C
mm

0684009A-930-16 flood 36° 6W 350lm 90 3000K 1 ON/OFF 230V 50Hz 110 440 175

0684007A-930-16 flood 36° 6W 350lm 90 3000K 1 ON/OFF 230V 50Hz 110 230 155

432

DUEDIECI GU10

Proiettori per esterno

DUEDIECI SPIKE - GU10

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

ACCESSORI

Visiera in alluminio
verniciata a polvere.

*�Lampada GU10 inclusa.  
Non necessita di driver LED.

Driver LED incluso.

DUEDIECI GU10

Outdoor floodlights

DUEDIECI GU10 - SPIKE

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

ACCESSORIES

Powder-paint
aluminium visor.

*�Lamp included.  
GU10: driver LED is not necessary.

LED driver included.

DUEDIECI GU10

Projecteurs pour l’extérieur

DUEDIECI GU10 - SPIKE

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

ACCESSOIRES

Visière en aluminium
vernie à poudre.

*��Lampe comprise.  
GU10: driver LED n’est pas requis.

Driver LED inclus.

DUEDIECI GU10

Außenscheinwerfer

DUEDIECI SPIKE - GU10

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

ZUBEHÖR

Blende aus 
pulverlackiertem 
Aluminium.

*�Lampe inklusiv.  
GU10: Der LED-Treiber wird nicht benötigt.

LED Treiber inklusiv.
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Private Garden - Milano, Italy

433EXTERIOR
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LBE Company - Joué lès Tours, France

435EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Riflettore in policarbonato metallizzato ad alto vuoto.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Gonio graduato per puntamento.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Pressacavo M20 in tecnopolimero.
•	 Basetta di fissaggio in alluminio pressofuso (EN 47100). 

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body and trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Reflector made of engineering plastic metalized in high-vacuum.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Goniometer scale to aim light.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Tecnopolymer M20 cable gland.
•	 Die-cast aluminium base plate (EN 47100).

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Réflecteur en polycarbonate métallisé sous vide.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Goniomètre gradué pour le réglage.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Presse-étoupe M20 en technopolymère.
•	 Plaque de soutien en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Reflektor aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Skalenwinkel für Ausrichtung.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Kabelverschraubung M20 aus Technopolymer.
•	 Sockel aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Kg

1099199X-12 0,03 

Code Kg

1099111X 0,03 

34
0

Code Kg

1099255X 0,80 

Code Kg

1099468X-16 1,50 

Code Kg

1099469X-16 1,80 Ø102 170 174

16
6

Ø102 170 187

16
6

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0685010A-840-16 narrow 10° 39W 4300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 220 360 243

0685011A-840-16 flood 36° 39W 3600lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 220 360 243

0685012A-840-16 very-wide flood 61° 39W 3300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 220 360 243

436

DUEVENTI COMPACT

Proiettori per esterno

ACCESSORI

Picchetto in acciaio
inox AISI 316L.

Frangiluce.Visiera in alluminio
verniciata a polvere.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Attacco palo
monoposto orientabile 
per palo Ø 102mm.

Attacco palo 2 posti 
orientabile per palo
Ø 102mm.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Driver LED incluso.

DUEVENTI COMPACT

Outdoor floodlights

ACCESSORIES

Honeycomb.Powder-paint
aluminium visor.

AISI 316L stainless
steel peg.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting for 
Ø 102 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 2 light fittings for 
Ø 102 mm pole.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

LED driver included.

DUEVENTI COMPACT

Projecteurs pour l’extérieur

ACCESSOIRES

Grille.Visière en aluminium
vernie à poudre.

Piquet en acier inox
AISI 316L.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Fixation orientable sur 
mât Ø 102 mm, pour 1 
appareil.

Fixation orientable sur mât Ø 
102 mm, pour 2 appareils.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Driver LED inclus.

DUEVENTI COMPACT

Außenscheinwerfer

ZUBEHÖR

Raster.Blende aus 
pulverlackiertem 
Aluminium.

rdspieß aus rostfreiem 
Edelstahl AISI 316L.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Einfache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser 
Ø 102mm.

Zweifache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser Ø 
102mm.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

LED Treiber inklusiv.
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Photorealistic rendering.
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DALI (B) 

3000K (-830)

 21 

ON/OFF (A)

4000K (-840), RGBW

 16

Sports Center with Swimming Pool - Netherlands

439EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Riflettore in policarbonato metallizzato ad alto vuoto.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Gonio graduato per puntamento.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Pressacavo M20 in tecnopolimero.
•	 Basetta di fissaggio in alluminio pressofuso (EN 47100). 

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body and trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Reflector made of engineering plastic metalized in high-vacuum.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Goniometer scale to aim light.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Tecnopolymer M20 cable gland.
•	 Die-cast aluminium base plate (EN 47100).

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Réflecteur en polycarbonate métallisé sous vide.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Goniomètre gradué pour le réglage.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Presse-étoupe M20 en technopolymère.
•	 Plaque de soutien en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Reflektor aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Skalenwinkel für Ausrichtung.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Kabelverschraubung M20 aus Technopolymer.
•	 Sockel aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR
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Code Kg

1099199X-12 0,03 

Code Kg

1099111X-12 0,03 

Code Kg

1099255X 0,80 

Code Kg

1099468X-16 1,50 

Code Kg

1099469X-16 1,80 Ø102 170 174

16
6

Ø102 170 187

16
6

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0685009A-840-16 medium 16° 58W 6750lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 220 430 243

0685008A-840-16 wide flood 42° 58W 5800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 220 430 243

0685007A-840-16 very-wide flood 61° 58W 5400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 220 430 243

0685013F-16 medium 16° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 220 430 243

0685014F-16 flood 36° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 220 430 243

0685015F-16 elliptic 12°x46° 31W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 220 430 243

34
0

440

DUEVENTI

Proiettori per esterno

ACCESSORI

Picchetto in acciaio
inox AISI 316L.

Frangiluce.Visiera in alluminio
verniciata a polvere.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Attacco palo
monoposto orientabile 
per palo Ø 102mm.

Attacco palo 2 posti 
orientabile per palo
Ø 102mm.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Driver LED incluso.

DUEVENTI

Outdoor floodlights

ACCESSORIES

Honeycomb.Powder-paint
aluminium visor.

AISI 316L stainless
steel peg.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting for 
Ø 102 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 2 light fittings for 
Ø 102 mm pole.

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

LED driver included.

DUEVENTI

Projecteurs pour l’extérieur

ACCESSOIRES

Grille.Visière en aluminium
vernie à poudre.

Piquet en acier inox
AISI 316L.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Fixation orientable sur 
mât Ø 102 mm, pour 1 
appareil.

Fixation orientable sur mât
Ø 102 mm, pour 2 appareils.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Driver LED inclus.

DUEVENTI

Außenscheinwerfer

ZUBEHÖR

Raster.Blende aus 
pulverlackiertem 
Aluminium

Erdspieß aus rostfreiem 
Edelstahl AISI 316L.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Einfache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser 
Ø 102mm.

Zweifache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser Ø 
102mm.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

LED Treiber inklusiv.
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DALI (B) 

3000K (-830)

 16 

ON/OFF (A)

4000K (-840)

 21 

Lyngården Business Center - Trondheim, Norway

443EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio in doppio isolamento su piastra  in materiale termoplastico rinforzato con 

fibra di vetro.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Riflettore in policarbonato metallizzato ad alto vuoto.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Gonio graduato per puntamento.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Staffa in acciaio zincato e verniciato.
•	 Doppio pressacavo M20 per collegamento in cascata.
•	 Possibilità di puntamento.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body and trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Double-insulation wiring assembled on a fibreglass reinforced engineering plastic  tray.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 Reflector made of engineering plastic metalized in high-vacuum.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Goniometer scale to aim light.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Galvanized and painted steel bracket.
•	 Double cable gland M20 for through wiring.
•	 Aiming possibility.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage double isolation sur platine en matériau thermoplastique renforcé à la fibre de 

verre.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Réflecteur en polycarbonate métallisé sous vide.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Goniomètre gradué pour le réglage.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Étrier en acier galvanisé et verni.
•	 Double presse-étoupes M20 pour raccordement en série.
•	 Possibilité de viser.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLES

 

PRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 Reflektor aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Skalenwinkel für Ausrichtung.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Haltebügel aus lackiertem Zinkstahl.
•	 Doppelte Kabelverschraubung M20 für die Reihenschaltung..
•	 Möglichkeit des Zielens.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0681003A-840-21 narrow 11° 41W 4450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 316 418 425

0681009A-840-21 narrow 15° 58W 6750lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 316 418 425

0681006A-840-21 narrow 15° 79W 8800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 316 418 425

0681004A-840-21 flood 38° 41W 4000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 316 418 425

0681010A-840-21 wide flood 42° 58W 5800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 316 418 425

0681007A-840-21 wide flood 42° 79W 7900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 316 418 425

0681005A-840-21 very-wide flood 65° 41W 3450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 316 418 425

0681011A-840-21 very-wide flood 66° 58W 5400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 316 418 425

0681008A-840-21 very-wide flood 66° 79W 6900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 316 418 425

444

Proiettori per esterno

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

Outdoor floodlights

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

Projecteurs pour l’extérieur

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

Außenscheinwerfer

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.
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PANTHEON2

pantheon2arcluce.it

Code Kg

1099085X-21 4,00 

Code Kg

1099082X-21 4,20 

Code Kg

1099080X-21 0,65 

Code Kg

1099079X-21 0,70 

16
0

16
0

70 70

Ø60
Ø60

Ø120 224 166

16
8

16
8

Code Floodlight NR. L Kg

1099153X-21 1 500 3,25

1099151X-21 2 1000 5,60

1099152X-21 3 1500 8,00

L

250

90

Ø60

Code Kg

1099204X-12 1,00 

Code Kg

1099254X 0,65 

Code Kg

1099246X 0,15 

Code Kg

1099109X-12 1,00 

Code Kg

1099472X-21 1,50 

Code Kg

1099473X-21 1,80 

Ø102 170 174

16
6

Ø102 170 187
16

6

224

16
8

16
8

Code Kg

1099084X-21 4,00 

166Ø102

446

ACCESSORI

Proiettori per esterno

Attacco palo
monoposto orientabile 
per palo Ø 120mm.

Attacco palo 2 posti 
orientabile per palo
Ø 120mm.

Attacco monoposto per 
palo Ø 60 mm.

Staffa portaproiettori verniciata a polvere,
per pali con riduzione Ø 60 mm.

Visiera in alluminio
verniciata a polvere.

Lente per fascio
elissoidale.

Griglia di protezione
in acciaio cromato.

Frangiluce. 

Attacco palo
monoposto orientabile 
per palo Ø 102mm.

Attacco palo 2 posti 
orientabile per palo
Ø 102mm.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Attacco palo
monoposto orientabile 
per palo Ø 102mm.

Attacco due posti per 
palo Ø 60 mm.

ACCESSORIES

Outdoor floodlights

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting 
for Ø 120 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 2 light fittings for 
Ø 120 mm pole.

Pole bracket for 1 light 
fitting for Ø 60 mm pole.

Powder-painted floodlight-supporting bracket, for Ø 
60 mm pole.

Powder-paint
aluminium visor.

Lens for elliptic
beam.

Chrome-plated steel
protection grid.

Louvre. 

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting for 
Ø 102 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 2 light fittings for 
Ø 102 mm pole.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting 
for Ø 102 mm pole.

Pole bracket for 2 light 
fittings for Ø 60 mm 
pole.

ACCESSOIRES

Projecteurs pour l’extérieur

Fixation orientable sur 
mât Ø 120 mm, pour 1 
appareil.

Fixation orientable sur mât Ø 
120 mm, pour 2 appareils.

Fixation sur mât 
Ø 60 mm, pour 1 
appareil.

Étrier porte-projecteur verni à poudre pour mât Ø 
60 mm.

Visière en aluminium
vernie à poudre.

Lentille pour faisceau
elliptique.

Grille en acier
chromé.

Grille brise-lumière.

Fixation orientable sur 
mât Ø 102 mm, pour 1 
appareil.

Fixation orientable sur mât Ø 
102 mm, pour 2 appareils.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Fixation orientable sur 
mât Ø 102 mm, pour 1 
appareil.

Fixation sur mât 
Ø 60 mm, pour 2 
appareils.

ZUBEHÖR

Außenscheinwerfer

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 120mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 120mm.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 60 mm.

Pulverlackierte Traverse für 1-2-3 Scheinwerfer für 
Masten mit Durchmesser Ø 60 mm.

Blende aus 
pulverlackiertem 
Aluminium.

Linse für elliptischen
Lichtstrahl.

Schutzgitter aus 
Chromstahl.

Raster.

Einfache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser 
Ø 102mm.

Zweifache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser Ø 
102mm.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 102mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 60 mm.

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   446__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   446 19/04/22   11:4019/04/22   11:40



Anfield - Liverpool, United Kingdom

447EXTERIOR

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   447__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   447 19/04/22   11:4019/04/22   11:40



pixolarcluce.it

NEW

PIXOL110/150/200

448

Proiettori per esternoOutdoor floodlightsProjecteurs pour l’extérieurAußenscheinwerfer

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   448__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   448 19/04/22   11:4019/04/22   11:40



DALI (B)

4000K (-840)

  16

ON/OFF (A)

3000K (-830)

 21

Photorealistic rendering.

449EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Riflettore in policarbonato metallizzato ad alto vuoto.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Staffa in acciaio zincato e verniciato.
•	 Pressacavo in acciaio inox.
•	 Possibilità di puntamento.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

PIXOL fa parte di una serie di prodotti coordinati tra di loro che comprende: apparecchi a 
plafone, apparecchi per facciate, paletti luminosi e proiettori per esterno.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body and trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Reflector made of engineering plastic metalized in high-vacuum.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Galvanized and painted steel bracket.
•	 Stainless steel cable gland.
•	 Aiming possibility.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

PIXOL is part of a series of coordinated products which includes: ceiling luminaires, 
facade fittings, bollards and outdoor floodlights.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Réflecteur en polycarbonate métallisé sous vide.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Étrier en acier galvanisé et verni.
•	 Presse-étoupe en acier inoxydable.
•	 Possibilité de viser.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

PIXOL fait partie d’une série de produits coordonnés qui comprend: appareils à plafond, 
appareils d’éclairage pour façades, bornes et projecteurs pour l’extérieur.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Coleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Reflektor aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Haltebügel aus lackiertem Zinkstahl.
•	 Kabelverschraubung aus Edelstahl.
•	 Möglichkeit des Zielens.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

PIXOL ist Teil einer Reihe aufeinander abgestimmter Produkte, die folgendes umfasst: 
Anbauleuchten, Fassadenleuchten, Poller und Außenstrahler.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

PIXOL110

 21

0654011A-830-21 narrow 15° 14W 1600lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 160 115

0654012A-830-21 flood 26° 14W 1650lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 160 115

0654013A-830-21 wide flood 41° 14W 1600lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 160 115

0654014A-830-21 very-wide flood 58° 14W 1600lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 110 160 115

450

Driver LED incluso.

PIXOL110 - PERFORMANCE 

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

ACCESSORI

Picchetto in plastica.

Proiettori per esterno

LED driver included.

PIXOL110 - PERFORMANCE

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

ACCESSORIES

Thermoplastic
material peg.

Outdoor floodlights

Driver LED inclus.

PIXOL110 - PERFORMANCE

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

ACCESSOIRES

Pieu en matériau
thermoplastique.

Projecteurs pour l’extérieur

LED Treiber inklusiv.

PIXOL110 - PERFORMANCE

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

ZUBEHÖR

Erdspieß aus 
Technopolymer.

Außenscheinwerfer
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

PIXOL150

 21

Code Kg

1099257X 0,05 

20
3

Ø76

0655011A-830-21 narrow 15° 31W 3100lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 200 115

0655012A-830-21 flood 26° 31W 3100lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 200 115

0655013A-830-21 wide flood 41° 31W 3100lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 200 115

0655014A-830-21 very-wide flood 58° 31W 3050lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 150 200 115

452

Driver LED incluso.

PIXOL150 - PERFORMANCE

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

ACCESSORI

Proiettori per esterno

Picchetto in plastica.

LED driver included.

PIXOL150 - PERFORMANCE

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

ACCESSORIES

Outdoor floodlights

Thermoplastic
material peg.

Driver LED inclus.

PIXOL150 - PERFORMANCE

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

ACCESSOIRES

Projecteurs pour l’extérieur

Pieu en matériau
thermoplastique.

LED Treiber inklusiv.

PIXOL150 - PERFORMANCE

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

ZUBEHÖR

Außenscheinwerfer

Erdspieß aus 
Technopolymer.
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

B

A C

PIXOL200

 21

Code Kg

1099472X-21 1,50 

Code Kg

1099473X-16 1,80 

Ø102 170 174

16
6

Ø102 170 187

16
6

0656000A-830-21 spot 10° 38W 4400lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 250 160

0656010A-830-21 narrow 15° 69W 8000lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 250 160

0656001A-830-21 flood 37° 38W 3900lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 250 160

0656011A-830-21 flood 40° 69W 7150lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 250 160

0656003A-830-21 very-wide flood 70° 38W 4300lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 250 160

0656013A-830-21 very-wide flood 70° 69W 8000lm 80 3000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 200 250 160

0656020F-16 spot 8° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 200 250 160

0656021F-16 medium 25° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 200 250 160

0656022F-16 wide flood 46° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 200 250 160

0656023F-16 elliptic 12°x54° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 200 250 160

0656024F-16 elliptic 54°x12° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 200 250 160

0656025F-16 asymmetric Imax=19° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 200 250 160

454

PIXOL200 - PERFORMANCE

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Proiettori per esterno

ACCESSORI

Attacco palo
monoposto orientabile 
per palo Ø 102mm.

Attacco palo 2 posti 
orientabile per palo
Ø 102mm.

PIXOL200 - PERFORMANCE

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Outdoor floodlights

ACCESSORIES

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting for 
Ø 102 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 2 light fittings for 
Ø 102 mm pole.

PIXOL200 - PERFORMANCE

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Projecteurs pour l’extérieur

ACCESSOIRES

Fixation orientable sur 
mât Ø 102 mm, pour 1 
appareil.

Fixation orientable sur mât Ø 
102 mm, pour 2 appareils.

PIXOL200 - PERFORMANCE

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Außenscheinwerfer

ZUBEHÖR

Einfache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser 
Ø 102mm.

Zweifache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser Ø 
102mm.
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APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Riflettore in policarbonato metallizzato ad alto vuoto.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Gonio graduato per puntamento.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Staffa in acciaio zincato e verniciato.
•	 Pressacavo M20 in tecnopolimero.
•	 Possibilità di puntamento.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body and trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 Reflector made of engineering plastic metalized in high-vacuum.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Goniometer scale to aim light.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Galvanized and painted steel bracket.
•	 Tecnopolymer M20 cable gland.
•	 Aiming possibility.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Réflecteur en polycarbonate métallisé sous vide.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Goniomètre gradué pour le réglage.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Étrier en acier galvanisé et verni.
•	 Presse-étoupe M20 en technopolymère.
•	 Possibilité de viser.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 Reflektor aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Skalenwinkel für Ausrichtung.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Haltebügel aus lackiertem Zinkstahl.
•	 Kabelverschraubung M20 aus Technopolymer.
•	 Möglichkeit des Zielens.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0653016A-840-16 narrow 12° 35W 3750lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653004A-840-16 narrow 12° 76W 8450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653015A-840-16 flood 37° 35W 3300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653003A-840-16 flood 37° 76W 7400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653017A-840-16 very-wide flood 66° 35W 3100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653005A-840-16 very-wide flood 66° 76W 7000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653018A-840-16 ultra wide flood 99° 35W 3900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653006A-840-16 ultra wide flood 99° 76W 8800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653001A-840-16 elliptic 12°x54° 51W 4100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653019A-840-16 elliptic 54°x12° 51W 4100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653021A-840-16 asymmetric Imax=45° 35W 3300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653022A-840-16 asymmetric Imax=45° 76W 8300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653023A-840-16 asymmetric Imax=60° 35W 3200lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653024A-840-16 asymmetric Imax=60° 76W 7400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653007F-16 spot 8° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653020F-16 medium 25° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653012F-16 wide flood 46° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653013F-16 elliptic 12°x54° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653026F-16 elliptic 54°x12° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 201 269 175

0653025F-16 asymmetric Imax=19° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 201 269 175

458

Proiettori per esterno

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

Outdoor floodlights

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

Projecteurs pour l’extérieur

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

Außenscheinwerfer

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.
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Narrow Flood Very-wide flood Ultra wide floodWide flood Asymmetric Elliptic RGBWhite

459EXTERIOR

Cornice in alluminio
pressofuso con 
schermo in vetro.

Visiera inclinata in 
acciaio verniciata a 
polvere.

Griglia di protezione in
acciaio cromato.

Staffa per cornicioni 
in acciaio verniciato.

Die-cast aluminium
frame with glass 
screen.

Painted steel support
bracket for roof eaves.

Powder-painted 
slanted steel visor.

Chrome-plated steel
protection grid.

Cadre en fonte
d’aluminium injecté 
sous pression, vitre en 
verre.

Étrier pour corniches 
an acier verni.

Visière en acier vernie à
poudre.

Grille en acier chromé.

Rahmen aus
druckgegossenem
Aluminium.
Schirm aus Glas.

Halterung für Gesimse
aus lackiertem Stahl.

Blendkappe aus
pulverlackiertem Stahl.

Schutzgitter aus
Chromstahl.

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   459__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   459 19/04/22   11:4019/04/22   11:40



MOTO
motoarcluce.it

Code Kg

1099080X-16 0,65 

Code Kg

1099079X-16 0,70 

16
0

16
0

70 70

Ø60
Ø60

Code Kg

1099085X-21 4,00 

Code Kg

1099082X-21 4,20 

Code Kg

1099245X 0,35 

Code Kg

1099203X-12 0,40

Code Kg

1099154X-16 0,80 

Code Floodlight NR. L Kg

1099153X-16 1 500 3,25

1099151X-16 2 1000 5,60

1099152X-16 3 1500 8,00

L 250

90

Ø60

Code Kg

1099472X-16 1,50 

Code Kg

1099473X-16 1,80 

Ø102 170 174

16
6

Ø102 170 187

16
6

Ø120 224 166

16
8

16
8

Code Kg

1099116X-12 0,40 

224

16
8

Code Kg

1099084X-21 4,00 166Ø102

Code Kg

1099081X-21 4,00 

460

Proiettori per esterno

ACCESSORI

Attacco due posti per 
palo Ø 60 mm.

Attacco monoposto per 
palo Ø 60 mm.

Attacco palo
monoposto orientabile 
per palo Ø 120.

Attacco palo 2 posti 
orientabile per palo
Ø 120.

Griglia di protezione
in acciaio cromato.

Visiera in acciaio
verniciata a polvere.

Staffa per cornicioni in 
acciaio verniciato.

Staffa portaproiettori verniciata a polvere,
per pali con riduzione Ø 60 mm.

Attacco palo
monoposto orientabile 
per palo Ø 102mm.

Attacco palo 2 posti 
orientabile per palo
Ø 102mm.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Frangiluce a lamelle
in acciaio verniciato
a polvere.

Attacco palo
monoposto orientabile 
per palo Ø 102mm.

Attacco palo 2 posti 
orientabile per palo
Ø 102.

Outdoor floodlights

ACCESSORIES

Pole bracket for 1 light 
fitting for Ø 60 mm pole.

Pole bracket for 2 light 
fittings for Ø 60 mm 
pole.

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting 
for Ø 120 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 2 light fittings for 
Ø 120 mm pole.

Chrome-plated steel
protection grid.

Powder-painted steel
visor.

Painted steel support 
bracket for roof eaves.

Powder-painted floodlight-supporting bracket, 	
for Ø 60 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting for 
Ø 102 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 2 light fittings for 
Ø 102 mm pole.

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

Powder-painted steel
louvre.

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting 
for Ø 102 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 2 light fittings for 
Ø 102 mm pole.

Projecteurs pour l’extérieur

ACCESSOIRES

Fixation sur mât 
Ø 60 mm, pour 2 
appareils.

Fixation sur mât 
Ø 60 mm, pour 1 
appareil.

Fixation orientable sur 
mât Ø 120 mm, pour 1 
appareil.

Fixation orientable sur 
mât Ø 120 mm, pour 2 
appareils.

Grille en acier
chromé.

Visière en acier vernie
à poudre.

Étrier pour corniches en 
acier verni.

Étrier porte-projecteur verni à poudre pour mât Ø 
60 mm.

Fixation orientable sur 
mât Ø 102 mm, pour 1 
appareil.

Fixation orientable sur mât Ø 
102 mm, pour 2 appareils.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Brise-lumière en acier
vernie à poudre.

Fixation orientable sur 
mât Ø 102 mm, pour 1 
appareil.

Fixation orientable sur 
mât Ø 102 mm, pour 2 
appareils.

Außenscheinwerfer

ZUBEHÖR

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 60mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 60mm.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 120mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 120mm.

Schutzgitter aus
Chromstahl.

Blende aus 
pulverlackiertem Stahl.

Halterung für Gesimse 
aus lackiertem Stahl.

Pulverlackierte Traverse für 1-2-3 Scheinwerfer für 
Masten mit Durchmesser Ø 60 mm.

Einfache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser 
Ø 102mm.

Zweifache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser Ø 
102mm.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

Lamellenlichtbrecher
aus pulverlackiertem
Stahl.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 102mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 102mm.

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   460__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   460 19/04/22   11:4019/04/22   11:40



Aura Town Centre - Queensland’s Sunshine Coast, Australia

461EXTERIOR
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ON/OFF (A), DMX/RDM (F)

4000K (-840), RGBW
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Photorealistic rendering.

463EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Riflettore in policarbonato metallizzato ad alto vuoto o lenti in PMMA.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 5mm resistente agli shock termici.
•	 Gonio graduato per puntamento.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Staffa in acciaio zincato e verniciato.
•	 Doppio pressacavo M20 per collegamento in cascata.
•	 Possibilità di puntamento.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body and trim (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 Reflector made of engineering plastic metalized in high-vacuum or PMMA lenses.
•	 Screen made of 5mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Goniometer scale to aim light.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Galvanized and painted steel bracket.
•	 Double cable gland M20 for through wiring.
•	 Aiming possibility.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Réflecteur en polycarbonate métallisé sous vide ou lentilles en PMMA.
•	 Vitre en verre trempé de 5mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Goniomètre gradué pour le réglage.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Étrier en acier galvanisé et verni.
•	 Double presse-étoupes M20 pour raccordement en série.
•	 Possibilité de viser.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 Reflektor aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe oder LED Linsen 

aus PMMA.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 5mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Skalenwinkel für Ausrichtung.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Haltebügel aus lackiertem Zinkstahl.
•	 Doppelte Kabelverschraubung M20 für die Reihenschaltung..
•	 Möglichkeit des Zielens.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0680006A-840-21 narrow 12° 35W 3750lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680000A-840-21 narrow 12° 76W 8450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680012A-840-21 narrow 12° 97W 10350lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680007A-840-21 flood 37° 35W 3300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680001A-840-21 flood 37° 76W 7400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680013A-840-21 flood 37° 97W 9100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680008A-840-21 very-wide flood 66° 35W 3100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680002A-840-21 very-wide flood 66° 76W 7000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680014A-840-21 very-wide flood 66° 97W 8600lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680010A-840-21 extra wide flood 140° 35W 3350lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680004A-840-21 extra wide flood 140° 76W 7300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680015A-840-21 asymmetric Imax=35° 35W 3400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680016A-840-21 asymmetric Imax=35° 76W 7400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680011A-840-21 asymmetric Imax=60° 35W 3350lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680005A-840-21 asymmetric Imax=60° 76W 7300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680017F-21 spot 8° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680018F-21 medium 25° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680019F-21 wide flood 46° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680020F-21 elliptic 12°x54° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680021F-21 elliptic 54°x12° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 250 75 495

0680022F-21 asymmetric Imax=19° 40W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 250 75 495

464

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Proiettori per esterno

Driver LED incluso.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Outdoor floodlights

LED driver included.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Projecteurs pour l’extérieur

Driver LED inclus.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Außenscheinwerfer

LED Treiber inklusiv.
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Code Floodlight NR. L Kg

1099153X-21 1 500 3,25

1099152X-21 3 1500 8,00

L 250

90

Ø60

Code Kg

1099413X 1,45 

Code Kg

1099414X 2,30 

Ø60

Ø60

Ø102 170 174

16
6

Code Kg

1099470X-21 1,45 

Ø102 170 187

16
6

Code Kg

1099471X-21 1,45 

Code Kg

1099514X-21 1,4 

Code Kg

1099515X-21 1,5 

76

188

70 10
5

465EXTERIOR

ACCESSORI

Staffa portaproiettori verniciata a polvere,
per pali con riduzione Ø 60 mm.

Attacco palo singolo. Attacco palo doppio.

Per installazioni a palo, verifica 
tutte le soluzioni disponibili a pag. 
402.

Attacco palo singolo (Ø 
102 mm) in alluminio 
pressofuso e acciaio 
verniciato.

Attacco palo doppio (Ø 
102 mm) in alluminio 
pressofuso e acciaio 
verniciato.

Attacco palo
monoposto orientabile 
per palo Ø 76.

Attacco palo 2 posti 
orientabile per palo
Ø 76.

ACCESSORIES

Powder-painted floodlight-supporting bracket, 	
for Ø 60 mm pole.

Pole bracket for 1 light 
fitting.

Pole bracket for 2 light 
fittings.

For post top mounting, check all 
available solutions 
on page 402.

Painted die-cast 
aluminium and steel 
single pole attachment 
(Ø 102 mm).

Painted die-cast 
aluminium and steel 
double pole attachment 
(Ø 102 mm).

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting 
for Ø 76 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 2 light fittings for 
Ø 76 mm pole.

ACCESSOIRES

Étrier porte-projecteur verni à poudre pour mât 	
Ø 60 mm.

Fixation sur mât pour 1 
appareil.

Fixation sur mât pour 2 
appareils.

Pour installations en tête de 
mât, vérifiez toutes les solutions 
disponibles à la page 402.

Fixation simple pour 
mât en aluminium 
injecté sous pression 
vernie (Ø 102 mm).

Fixation double pour 
mât en aluminium 
injecté sous pression 
vernie (Ø 102 mm).

Fixation orientable sur 
mât Ø 76 mm, pour 1 
appareil.

Fixation orientable sur 
mât Ø 76 mm, pour 2 
appareils.

ZUBEHÖR

Pulverlackierte Traverse für 1-2-3 Scheinwerfer für 
Masten mit Durchmesser Ø 60 mm.

Einfache 
Mastbefestigung.

Zweifache 
Mastbefestigung.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen 
alle verfügbaren Lösungen auf Seite 
402.

Einfache 
Mastbefestigung aus 
druckgegossenem 
lackiertem Aluminium 
und lackiertem Stahl (Ø 
102 mm).

Zweifache 
Mastbefestigung aus 
druckgegossenem 
lackiertem Aluminium 
und lackiertem Stahl (Ø 
102 mm).

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 76 mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 76 mm.
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Proiettori per esternoOutdoor floodlightsProjecteurs pour l’extérieurAußenscheinwerfer
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Lithuanian Partisan Memorial – Kryžkalnis, Lithuania

467EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Riflettore in alluminio anodizzato speculare antiridescente o in policarbonato 

metallizzato ad alto vuoto.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 4mm resistente agli shock termici.
•	 Gonio graduato per puntamento.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Staffa in acciaio zincato e verniciato.
•	 Pressacavo M20 in tecnopolimero.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 Reflector made of anodized aluminium with non-iridescent specular finishing or 

metallized polycarbonate in high-vacuum.
•	 Screen made of 4mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Goniometer scale to aim light.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Galvanized and painted steel bracket.
•	 Tecnopolymer M20 cable gland.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Réflecteur en aluminium anodisé spéculaire, sans irisation ou polycarbonate métallisé 

sous vide.
•	 Vitre en verre trempé de 4mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Goniomètre gradué pour le réglage.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Étrier en acier galvanisé et verni.
•	 Presse-étoupe M20 en technopolymère.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. 
Pour consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Coleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 Reflektor aus eloxiertem, spiegelnden und nicht irisierendem Aluminium oder Reflektor 

aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 4mm beständig gegen 

Temperaturschwankungen.
•	 Skalenwinkel für Ausrichtung.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Haltebügel aus lackiertem Zinkstahl.
•	 Kabelverschraubung M20 aus Technopolymer.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene 
Möglichkeiten befinden sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   467__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   467 19/04/22   11:4119/04/22   11:41



EQOS0

eqosarcluce.it arcluce.it

B C

A 132

Ø10
,5

Ø12

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

PROFESSIONAL

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0670004A-840-21 narrow 12° 52W 5900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 308 253 83

0670005A-840-21 medium 22° 76W 7400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 308 253 83

0670006A-840-21 flood 38° 76W 9100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 308 253 83

0670007A-840-21 very-wide flood 78° 76W 9100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 308 253 83

Photorealistic rendering.

468

Proiettori per esterno

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

Outdoor floodlights

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

Projecteurs pour l’extérieur

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

Außenscheinwerfer

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.
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 21

PROFESSIONAL

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0671005A-840-21 narrow 12° 76W 8450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 394 315 91

0671011A-840-21 medium 22° 120W 11750lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 394 315 91

0671014A-840-21 medium 22° 150W 13900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 394 315 91

0671012A-840-21 flood 38° 120W 14450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 394 315 91

0671015A-840-21 flood 38° 150W 18500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 394 315 91

0671013A-840-21 very-wide flood 78° 120W 14450lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 394 315 91

0671016A-840-21 very-wide flood 78° 150W 18500lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 394 315 91

Photorealistic rendering.

469EXTERIOR

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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PROFESSIONAL

0672006A-840-21 narrow 12° 160W 16900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 449 435 91

0672009A-840-21 medium 22° 200W 17950lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 449 435 91

0672010A-840-21 flood 38° 200W 23900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 449 435 91

0672011A-840-21 very-wide flood 78° 200W 23900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 449 435 91

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

A C

B

Ø12

132
252

Ø10
,5

Ø10
,5

DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 21

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0672012A-840-21 medium 22° 264W 26200lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 449 435 144

0672013A-840-21 flood 38° 264W 35000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 449 435 144

0672014A-840-21 very-wide flood 78° 264W 35000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 449 435 144

470

Proiettori per esterno

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

PROFESSIONAL CON DRIVE ESTERNO

Outdoor floodlights

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

PROFESSIONAL EXTERNAL DRIVER

Projecteurs pour l’extérieur

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

PROFESSIONAL AVEC DRIVER EXTERNE

Außenscheinwerfer

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

PROFESSIONAL MIT EXTERNEM TREIBER
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Code Kg

1099173X-12   EQOS0 0,45 

1099438X-12   EQOS1 0,70

1099427X-12   EQOS2 1,00

Code Kg

1099170X-30   EQOS0 0,45 

1099437X-30   EQOS1 0,70

1099426X-30   EQOS2 1,00

Code Kg

1099080X-21 0,65 

Code Kg

1099079X-21 0,70 

Code Floodlight NR. L Kg

1099153X-21 1 500 3,25

1099151X-21 2 1000 5,60

1099152X-21 3 1500 8,00

L
250

90

Ø60

16
0

16
0

70
70

Ø60

Ø60

Code Kg

1099480X 0,20 

Code Kg

1099085X-21 4,00 

Code Kg

1099082X-21 4,20 

Ø120 224 166

16
8

16
8

EQOS [Serie]
eqosarcluce.it

Code Kg

1099472X-21 1,50 

Code Kg

1099473X-21 1,80 

Ø102
1099472X

170 174

16
6

1099473X
187

16
6

170Ø102

471EXTERIOR

Visiera inclinata. Griglia di protezione.

Staffa portaproiettori verniciata a polvere, 	
per pali con riduzione Ø 60 mm.

Attacco monoposto per 
palo Ø 60 mm.

Attacco due posti per 
palo Ø 60 mm.

Kit connessione 
rapida IP66 - 3 poli (da 
ordinare unitamente 
all’apparecchio).

Attacco palo
monoposto orientabile 
per palo Ø 120.

Attacco palo 2 posti 
orientabile per palo
Ø 120.

Attacco palo
monoposto orientabile 
per palo Ø 102mm.

Attacco palo 2 posti 
orientabile per palo
Ø 102mm.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

ACCESSORI

Inclined visor. Protection grid.

Powder-painted floodlight-supporting bracket, 	
for Ø 60 mm pole.

Pole bracket for 1 light 
fitting for Ø 60 mm pole.

Pole bracket for 2 light 
fittings for Ø 60 mm 
pole.

Kit quick electrical 
connection IP66 3 poles 
(to order with the light 
fitting).

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting 
for Ø 120 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 2 light fittings for 
Ø 120 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 1 light fitting for 
Ø 102 mm pole.

Adjustable pole bracket 
for 2 light fittings for 
Ø 102 mm pole.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

ACCESSORIES

Visière inclinée. Grille de protection.

Etrier porte-projecteur verni à poudre pour poteau 
Ø 60 mm.

Fixation sur poteau pour 
1 appareil pour poteau 
Ø 60 mm.

Fixation sur poteau pour 
2 appareils pour poteau 
Ø 60 mm.

Kit connexion rapide 
IP66 3 conducteurs 
(à commander avec 
l’appareil). 

Fixation orientables sur 
poteau pour 1 appareil 
pour poteau Ø 120 mm.

Fixation orientables sur 
poteau pour 2 appareils 
pour poteau Ø 120 mm.

Fixation orientable sur 
mât Ø 102 mm, pour 1 
appareil.

Fixation orientable sur mât Ø 
102 mm, pour 2 appareils.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

ACCESSOIRES

Schräge Blende. Schutzgitter.

Pulverlackierte Traverse für 1-2-3 Scheinwerfer für 
Masten mit Durchmesser Ø 60 mm.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 60 mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 60 mm.

Kit schnellen 
Steckanschluss IP66 
3-polig (Zusammen mit der 
Leuchte zu bestellen).

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 120mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Ø 120mm.

Einfache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser 
Ø 102mm.

Zweifache orientierbare 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser Ø 
102mm.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

ZUBEHÖR
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Proiettori per esternoOutdoor floodlightsProjecteurs pour l’extérieurAußenscheinwerfer
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4000K (-840), RGBW
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473EXTERIOR

APPARECCHIO
•	 Corpo e cornice in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Vano alimentazione in alluminio estruso.
•	 Testate in alluminio pressofuso (EN 47100).
•	 Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
•	 Guarnizioni in gomma siliconica.
•	 Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
•	 Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
•	 Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
•	 Riflettore in policarbonato metallizzato ad alto vuoto.
•	 Schermo in vetro temperato di spessore 8mm resistente agli shock termici.
•	 Gonio graduato per puntamento.
•	 Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
•	 Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-5.

INSTALLAZIONE
•	 Staffa in acciaio zincato e verniciato.
•	 Fornito completo di connettore presa-spina IP66 con ghiera di bloccaggio per cavi da 9 

a 12mm.
•	 Possibilità di puntamento.

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni sistemi di controllo. Per le diverse 
possibilità vedi la sezione “Controllo della luce”.

PLAFONE
Disponibile a richiesta versioni con cornice in alluminio pressofuso e vetro a filo.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
•	 Die-cast aluminium body and trim (EN 47100).
•	 Control gear compartment made of die-cast aluminium.
•	 Die-cast aluminium end caps (EN 47100).
•	 Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
•	 Silicone rubber gaskets.
•	 AISI 316 stainless steel external screws.
•	 Wiring on removable galvanized steel tray.
•	 Driver protected against voltage surges up to 4kV.
•	 Reflector made of engineering plastic metalized in high-vacuum.
•	 Screen made of 8mm thermal-shock resistant tempered glass.
•	 Goniometer scale to aim light.
•	 High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
•	 It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Galvanized and painted steel bracket.
•	 Supplied with IP66 socket-plug connector with locking ring for cables of diameter 

9-12mm.
•	 Aiming possibility.

These fittings are suitable for the modern control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

CEILING LUMINAIRES
Available upon request die-cast trim and flush glass version.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
•	 Corps et cadre en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Compartiment appareillage en aluminium extrudé.
•	 Embouts en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
•	 Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
•	 Joints en silicone.
•	 Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
•	 Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
•	 Driver avec protection contre les pics de surtension, jusqu’à 4kV.
•	 Réflecteur en polycarbonate métallisé sous vide.
•	 Vitre en verre trempé de 8mm d’épaisseur résistant aux chocs thermiques.
•	 Goniomètre gradué pour le réglage.
•	 Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec haute 

cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
•	 Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-5.

INSTALLATION
•	 Étrier en acier galvanisé et verni.
•	 Fourni avec connecteur IP66 prise-fiche avec bague de blocage pour câbles de diamètre 

9-12mm.
•	 Possibilité de viser.

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de gestion de l’éclairage. Pour 
consulter les différentes possibilités, voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

APPAREILS À PLAFOND
Versions disponibles sur demande avec cadre en aluminium injecté sous pression 
et vitre affleurant.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
•	 Gehäuse und Rahmen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Vorschaltgerätsfach aus extrudiertem Aluminium. 
•	 Endkappen aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
•	 Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, atmosphärische 

Einwirkungen und Salznebel.
•	 Dichtungen aus Silikongummi.
•	 Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
•	 Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
•	 Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
•	 Reflektor aus Polykarbonat, Hochvakuum hochglänzende Optikgruppe.
•	 Schirm aus hitzegeschütztem gehärtetem Schutzglas 8mm beständig gegen Temperaturschwankungen.
•	 Skalenwinkel für Ausrichtung.
•	 Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher Farbkonsistenz 

<3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
•	 Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-5.

MONTAGE
•	 Haltebügel aus lackiertem Zinkstahl.
•	 Ausgestattet ist die Leuchte mit einem Verbinder Steckdose- Stecker IP66 mit Blockierring für Kabel von 

9 bis 12mm.
•	 Möglichkeit des Zielens.

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme geeignet.  Verschiedene Möglichkeiten befinden 
sich auf der Seite “Lichtkontrolle“.

DECKENANBAULEUCHTEN
Auf Anfrage Versionen mit Rahmen aus Druckgegossenem Aluminium und Bündigem Glas. 

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0652004A-840-16 narrow 12° 160W 16900lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 398 461 214

0652003A-840-16 flood 37° 160W 14800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 398 461 214

0652005A-840-16 very-wide flood 66° 160W 14000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 398 461 214

0652002A-840-16 asymmetric Imax=40° 160W 14100lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 398 461 214

0652041A-840-16 asymmetric Imax=60° 160W 14800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 398 461 214

0652021F-16 spot 8° 80W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 398 461 214

0652033F-16 medium 25° 80W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 398 461 214

0652022F-16 wide flood 46° 80W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 398 461 214

0652045F-16 elliptic 54°x9° 80W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 398 461 214

0652023F-16 elliptic 9°x54° 80W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 398 461 214

0652034F-16 asymmetric Imax=19° 80W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 398 461 214

Lyngården Business Center - Trondheim, Norway

474

2 MODULI

Proiettori per esterno

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

2 MODULES

Outdoor floodlights

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

2 MODULES

Projecteurs pour l’extérieur

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

2 MODULE

Außenscheinwerfer

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0652009A-840-16 narrow 12° 215W 25350lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 598 461 214

0652008A-840-16 flood 37° 215W 22200lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 598 461 214

0652010A-840-16 very-wide flood 66° 215W 21000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 598 461 214

0652007A-840-16 asymmetric Imax=40° 215W 21150lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 598 461 214

0652042A-840-16 asymmetric Imax=60° 215W 22200lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 598 461 214

0652024F-16 spot 8° 120W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 598 461 214

0652035F-16 medium 25° 120W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 598 461 214

0652025F-16 wide flood 46° 120W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 598 461 214

0652046F-16 elliptic 54°x9° 120W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 598 461 214

0652026F-16 elliptic 9°x54° 120W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 598 461 214

0652036F-16 asymmetric Imax=19° 120W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 598 461 214

Lyngården Business Center - Trondheim, Norway

475EXTERIOR

3 MODULI

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

3 MODULES

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

3 MODULES

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

3 MODULE

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0652013A-840-16 narrow 12° 290W 33800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 398 557 255

0652012A-840-16 flood 37° 290W 29600lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 398 557 255

0652014A-840-16 very-wide flood 66° 290W 28000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 398 557 255

0652011A-840-16 asymmetric Imax=40° 290W 28200lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 398 557 255

0652043A-840-16 asymmetric Imax=60° 290W 29600lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 398 557 255

0652027F-16 spot 8° 160W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 398 557 255

0652037F-16 medium 25° 160W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 398 557 255

0652028F-16 wide flood 46° 160W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 398 557 255

0652047F-16 elliptic 54°x9° 160W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 398 557 255

0652029F-16 elliptic 9°x54° 160W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 398 557 255

0652038F-16 asymmetric Imax=19° 160W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 398 557 255

arcluce.it

476

Proiettori per esterno

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

4 MODULI

Questi apparecchi sono predisposti per i moderni 
sistemi di controllo. Per le diverse possibilità vedi la 
sezione “Controllo della luce”.

Outdoor floodlights

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

4 MODULES

These fittings are suitable for the modern 
control systems. For the various possibilities, 
please see section “Controlling the light”.

Projecteurs pour l’extérieur

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

4 MODULES

Ces appareils sont compatibles avec les systèmes modernes de 
gestion de l’éclairage. Pour consulter les différentes possibilités, 
voir le chapitre “Contrôle de la lumière”.

Außenscheinwerfer

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

4 MODULE

Diese Leuchten sind für moderne Lichtkontrollsysteme 
geeignet. Verschiedene Möglichkeiten befinden sich auf 
der Seite “Lichtkontrolle“.
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DIMENSIONSSTANDARD COLOUR

 16

Code Floodlight NR. L Kg

1099153X-16 1 500 3,25

L
250

90

Ø60

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0652017A-840-16 narrow 12° 430W 50700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 598 557 255

0652016A-840-16 flood 37° 430W 44400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 598 557 255

0652018A-840-16 very-wide flood 66° 430W 42000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 598 557 255

0652015A-840-16 asymmetric Imax=40° 430W 42300lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 598 557 255

0652044A-840-16 asymmetric Imax=60° 430W 44400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 598 557 255

0652030F-16 spot 8° 200W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 598 557 255

0652039F-16 medium 25° 200W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 598 557 255

0652031F-16 wide flood 46° 200W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 598 557 255

0652048F-16 elliptic 54°x9° 200W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 598 557 255

0652032F-16 elliptic 9°x54° 200W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 598 557 255

0652040F-16 asymmetric Imax=19° 200W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 598 557 255

477EXTERIOR

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Driver LED incluso.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

6 MODULI

ACCESSORI

Staffa portaproiettori verniciata a polvere,
per pali con riduzione Ø 60 mm.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

LED driver included.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

6 MODULES

ACCESSORIES

Powder-painted floodlight-supporting bracket, for Ø 
60 mm pole.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Driver LED inclus.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

6 MODULES

ACCESSOIRES

Étrier porte-projecteur verni à poudre pour mât Ø 
60 mm.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

LED Treiber inklusiv.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

6 MODULE

ZUBEHÖR

Pulverlackierte Traverse für 1 Scheinwerfer für 
Masten mit Durchmesser Ø 60mm.
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C B

A

DIMENSIONS

DIMENSIONS

STANDARD COLOUR

STANDARD COLOUR

 16

 16

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0265003A-840-16 narrow 12° 290W 33800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 170 556 435

0265001A-840-16 flood 37° 290W 29600lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 170 556 435

0265005A-840-16 very-wide flood 66° 290W 28000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 170 556 435

0265007A-840-16 ultra wide flood 99° 290W 35200lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 170 556 435

0265017F-16 spot 8° 160W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 170 556 435

0265018F-16 wide flood 46° 160W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 170 556 435

0265019F-16 elliptic 9°x45° 160W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 170 556 435

0265011A-840-16 narrow 12° 430W 50700lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 170 556 635

0265009A-840-16 flood 37° 430W 44400lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 170 556 635

0265013A-840-16 very-wide flood 66° 430W 42000lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 170 556 635

0265015A-840-16 ultra wide flood 99° 430W 52800lm 80 4000K 1 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 170 556 635

0265020F-16 spot 8° 200W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 170 556 635

0265021F-16 wide flood 46° 200W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 170 556 635

0265022F-16 elliptic 9°x45° 200W RGBW 1 DMX 220-240V 50/60Hz 170 556 635

478

Proiettori per esterno

4 MODULI

6 MODULI

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

A PLAFONE

Driver LED incluso.

Outdoor floodlights

4 MODULES

6 MODULES

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

CEILING LUMINAIRES

LED driver included.

Projecteurs pour l’extérieur

4 MODULES

6 MODULES

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

APPAREILS À PLAFOND

Driver LED inclus.

Außenscheinwerfer

4 MODULE

6 MODULE

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

DECKENANBAULEUCHTEN

LED Treiber inklusiv.
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Photorealistic rendering.

479EXTERIOR

Disponibile a richiesta versioni con 
cornice in alluminio pressofuso 
e vetro a filo (IK10, IP66). 

Available on request, versions 
with die-cast trim and flush screen
(IK10, IP66).

Disponible sur demande , les 
versions avec garniture en fonte
d’aluminium injecté sous pression 
et vitre affleurante (IK10, IP66).

Auf Anfrage: Versionen mit Gehäuse 
und Rahmen aus
druckgegossenem Aluminium 
und mit ebenerdigem Schirm (IK10, 
IP66).
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480

Proiettori per esterno

ATTACCO PALO ORIENTABILE SINGOLO (per pali di Ø 102 mm)   
In alluminio pressofuso e acciaio verniciato.

ATTACCO PALO ORIENTABILE DOPPIO (per pali di Ø 102 mm)    
In alluminio pressofuso e acciaio verniciato.

Outdoor floodlights

ADJUSTABLE SINGLE POLE ATTACHMENT (for Ø 102 mm poles)
In die-cast aluminum and painted steel.

ADJUSTABLE DOUBLE POLE ATTACHMENT (for Ø 102 mm poles)
In die-cast aluminum and painted steel.

Projecteurs pour l’extérieur

FIXATION ORIENTABLE SUR MÂT Ø 102 mm, 
pour 1 appareil.

FIXATION ORIENTABLE SUR MÂT Ø 102 mm, 
pour 2 appareils.

Außenscheinwerfer

EINFACHE ORIENTIERBARE MASTBEFESTIGUNG 
für Mast mit Durchmesser Ø 102mm.

ZWEIFACHE ORIENTIERBARE MASTBEFESTIGUNG 
für Mast mit Durchmesser Ø 102mm.
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GRAPES

DUEDIECI

426

Code Kg

1099466X-16     1x 1,50 

1099467X-16     2x 1,80

FORMAT1

462

Code Kg

1099470X-21     1x 1,50 

1099471X-21     2x 1,80

MOTO

456

Code Kg

1099472X-16     1x 1,50 

1099473X-16     2x 1,80

PANTHEON2

442

Code Kg

1099472X-21     1x 1,50 

1099473X-21     2x 1,80

DUEVENTI

438

Code Kg

1099468X-16     1x 1,50 

1099469X-16     2x 1,80

DUEVENTI
Compact

434

Code Kg

1099468X-16    1x 1,50 

1099469X-16     2x 1,80

COLOUR  16,   21

PIXOL200

448

Code Kg

1099472X-21     1x 1,50 

1099473X-21     2x 1,80

EQOS [Range]

466

Code Kg

1099472X-21     1x 1,50 

1099473X-21     2x 1,80

481EXTERIOR
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Electric Mechanic Installation

DRIVER 
CODE WIRING INPUT OUTPUT W 

max
Vf 

min
Vf 

max IP L H W CEILING
CUTOUT

Max. distance 
DRIVER-LUMINAIRE 

(cable section)

Max. quantity
for MCB

0,5 
mm2

1,0  
mm2

1,5 
mm2

2,5 
mm2

Type B 
16A

Type C 
16A

1095110A-035 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 350 19 2 54 20 52 22 120 55 10 20 50 - 50 85

1095110A-050 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 500 20 2 40 20 52 22 120 55 10 20 50 - 50 85

1095110A-070 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 700 20 2 29 20 52 22 120 55 10 20 30 50 50 85

1095112A-035 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 350 19 2 54 67 91 63 240 100 10 20 50 - 50 85

1095112A-050 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 500 20 2 40 67 91 63 240 100 10 20 50 - 50 85

1095112A-070 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 700 20 2 29 67 91 63 240 100 10 20 30 50 50 85

1095142A-070 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 700 35 10 50 68 80 31 143 86 10 20 30 50 30 50

1095110G-035 ON/OFF-E 220-240V 50/60Hz 350 19 2 54 20 - - - - 10 20 50 - 50 85

1095110G-050 ON/OFF-E 220-240V 50/60Hz 500 20 2 40 20 - - - - 10 20 50 - 50 85

1095110G-070 ON/OFF-E 220-240V 50/60Hz 700 20 2 29 20 - - - - 10 20 30 50 50 85

1095110B-035 DALI 220-240V 50/60Hz 350 17 2 49 20 52 22 120 55 15 - - - 50 85

1095110B-050 DALI 220-240V 50/60Hz 500 20 2 40 20 52 22 120 55 15 - - - 50 85

1095110B-070 DALI 220-240V 50/60Hz 700 20 2 28 20 52 22 120 55 10 15 - - 50 85

1095112B-035 DALI 220-240V 50/60Hz 350 17 2 49 67 91 63 240 100 15 - - - 50 85

1095112B-050 DALI 220-240V 50/60Hz 500 20 2 40 67 91 63 240 100 15 - - - 50 85

1095112B-070 DALI 220-240V 50/60Hz 700 20 2 28 67 91 63 240 100 10 15 - - 50 85

1095142B-070 DALI 220-240V 50/60Hz 700 35 10 50 68 80 31 143 86 10 15 - - 30 50

1095110H-035 DALI-E 220-240V 50/60Hz 350 17 2 49 20 - - - - 15 - - - 50 85

1095110H-050 DALI-E 220-240V 50/60Hz 500 20 2 40 20 - - - - 15 - - - 50 85

1095110H-070 DALI-E 220-240V 50/60Hz 700 20 2 28 20 - - - - 10 15 - - 50 85

1095130B-035 DALI 220-240V 50/60Hz 4x350 4x8 6 23 67 278 140 95 170 15 - - - 20 34

1095131B-035 DALI 220-240V 50/60Hz 4x350 4x12.5 3 45 67 278 140 95 170 15 - - - 15 25

1095136B-035 DALI 220-240V 50/60Hz 4x350 4x8 + 4x8 6 23 67 278 140 95 170 15 - - - 15 25

1095130F-035 DMX/RDM 220-240V 50/60Hz 4x350 4x8 6 23 67 278 140 95 170 15 - - - 20 34

1095131F-035 DMX/RDM 220-240V 50/60Hz 4x350 4x12.5 2 55 67 278 140 95 170 15 - - - 38 38

1095136F-035 DMX/RDM 220-240V 50/60Hz 4x350 4x8 + 4x8 6 23 67 278 140 95 170 15 - - - 15 25

Constant current

Constant voltage

Electric Mechanic Installation

DRIVER 
CODE WIRING INPUT OUTPUT W 

max
Vf 

min
Vf 

max IP L H W CEILING
CUTOUT

Max. distance 
DRIVER-LUMINAIRE 

(cable section)

Max. quantity
for MCB

0,5 
mm2

1,0  
mm2

1,5 
mm2

2,5 
mm2

Type B 
16A

Type C 
16A

1095110A-24V ON/OFF 220-240V 50/60Hz 24 16 - - 20 52 22 120 55 5 10 20 30 50 85

1095112A-24V ON/OFF 220-240V 50/60Hz 24 16 - - 67 91 63 240 100 5 10 20 30 50 85

1095110G-24V ON/OFF-E 220-240V 50/60Hz 24 16 - - 20 - - - - 5 10 20 30 50 85

1095110B-24V DALI 220-240V 50/60Hz 24 16 - - 20 52 22 120 55 5 10 - - 50 85

1095112B-24V DALI 220-240V 50/60Hz 24 16 - - 67 91 63 240 100 5 10 - - 50 85

1095110H-24V DALI-E 220-240V 50/60Hz 24 16 - - 20 - - - - 5 10 - - 50 85

1095120A-24V ON/OFF 220-240V 50/60Hz 24 30 - - 20 38 23 125 42 5 10 20 30 50 100

1095121A-24V ON/OFF 220-240V 50/60Hz 24 50 - - 20 59 29 168 66 5 10 20 30 20 34

1095122A-24V ON/OFF 220-240V 50/60Hz 24 75 - - 20 61 29 185 68 5 10 20 30 15 25

1095123A-24V ON/OFF 220-240V 50/60Hz 24 150 - - 20 60 49 240 80 - - 5 10 8 13

1095113A-24V ON/OFF 220-240V 50/60Hz 24 6-60 - - 67 40 21 240 46 4 8 12 20 13 22

1095114A-24V ON/OFF 220-240V 50/60Hz 24 10-96 - - 67 40 23 270 46 2,5 5 7,5 12,5 10 16

1095115A-24V ON/OFF 220-240V 50/60Hz 24 18-180 - - 67 60 29 245 68 1,5 2,5 4 7 15 15

1095135B-24V DALI 220-240V 50/60Hz 4x24 4x7.5 - - 67 278 140 95 170 5 10 - - 20 34

1095137B-24V DALI 220-240V 50/60Hz 4x24 4x35 - - 67 278 140 95 170 5 10 - - 8 13

1095135F-24V DMX/RDM 220-240V 50/60Hz 4x24 4x7.5 - - 67 278 140 95 170 5 10 - - 20 34

1095137F-24V DMX/RDM 220-240V 50/60Hz 4x24 4x35 - - 67 278 140 95 170 5 10 - - 8 13

482

Architectural Lighting

SPECIFICHE DI INSTALLAZIONE 
DRIVER
SPECIFICATION OF DRIVER 
INSTALLATION
SPÉCIFICATIONS D’INSTALLATION 
DES DRIVER LED
VERZEICHNIS ÜBER DIE INSTALLATION 
DER TREIBER
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01
0120025C-930 256

0120026C-930 256

02
0254005A-830-21 66

0254006A-830-21 66

0254011A-830-21 66

0254012A-830-21 66

0254013A-830-21 66

0254014A-830-21 66

0255005A-830-21 68

0255006A-830-21 68

0255011A-830-21 68

0255012A-830-21 68

0255013A-830-21 68

0255014A-830-21 68

0256000A-830-21 70

0256001A-830-21 70

0256003A-830-21 70

0256010A-830-21 70

0256011A-830-21 70

0256013A-830-21 70

0258008A-840-21 74

0258012A-840-21 74

0258013A-840-21 74

0258014A-840-21 74

0258015A-840-21 74

0258016A-840-21 74

0258017A-840-21 74

0258018A-840-21 74

0258019A-840-21 74

0265001A-840-16 478

0265003A-840-16 478

0265005A-840-16 478

0265007A-840-16 478

0265009A-840-16 478

0265011A-840-16 478

0265013A-840-16 478

0265015A-840-16 478

0265017F-16 478

0265018F-16 478

0265019F-16 478

0265020F-16 478

0265021F-16 478

0265022F-16 478

0277003A-840-11 78

03
0322001C-830-30 28

0322002C-830-30 28

0322003C-830-30 28

0323001C-30 32

0323002C-830-30 32

0323003C-830-30 32

0323004C-830-30 32

0326002C-830-11 52

0326003C-840-21 36

0326004C-840-30 38

0326005C-840-30 37

0326006C-840-21 36

0326009C-840-21 36

0326010C-840-30 38

0326014C-840-30 38

0326015C-840-21 36

0326016C-840-30 38

0326017C-840-30 37

0326019C-840-30 37

0326020C-840-21 36

0326021C-840-30 38

0326022C-840-30 37

0326023C-840-21 36

0326024C-840-30 38

0326025C-840-30 37

0326026C-840-30 37

0326028C-21 52

0326029C-21 36

0326030C-21 36

0326031C-21 36

0326032C-21 36

0326033C-21 36

0326034C-30 37

0326035C-30 37

0326036C-30 37

0326037C-30 37

0326038C-30 37

0326039C-30 38

0326040C-30 38

0326041C-30 38

0326042C-30 38

0326043C-30 38

0327006C-21 46

0327007C-30 47

0327008C-21 46

0327009C-30 47

0327010C-21 46

0327011C-30 47

0327021A-840-21 46

0327022A-840-21 46

0327023A-840-21 46

0327024A-840-21 46

0327025A-840-21 46

0327026A-840-21 46

0327027A-840-21 46

0327028A-840-30 47

0327029A-840-30 47

0327030A-840-30 47

0327031A-840-30 47

0327032A-840-30 47

0327033A-840-30 47

0327034A-840-30 47

0327035A-840-21 46

0327036A-840-30 47

0328001A-21 42

0328002A-30 42

0328003A-30 43

0328004A-21 42

0328005A-30 43

0328006A-30 42

0330002A-830-11 56

0330003A-830-11 56

0330004A-830-11 56

0330005A-830-11 56

0330008A-830-11 56

0373001A-840-11 60

0373002A-840-11 60

0373003A-840-11 60

0373004A-840-11 60

0373005A-840-11 60

0373006A-840-11 60

0373010A-840-11 60

0373011A-840-11 60

0373012A-840-11 60

0373013A-840-11 60

0373014A-840-11 60

0373015A-840-11 60

04
0454007A-830-21 102

0454021A-830-21 102

0454022A-830-21 102

0454107A-830-21 102

0454108A-830-21 102

0454121A-830-21 102

0454122A-830-21 102

0455007A-830-21 104

0455021A-830-21 104

0455022A-830-21 104

0455107A-830-21 104

0455108A-830-21 104

0455121A-830-21 104

0455122A-830-21 104

0456020A-830-21 106

0456021A-830-21 106

0456022A-830-21 106

0456120A-830-21 106

0456121A-830-21 106

0456122A-830-21 106

0456123A-830-21 106

0470000A-830-21 84

0471001A-930-21 94

0471002A-930-21 94

0471003A-830-21 94

0471004A-830-21 94

0471005A-830-21 94

0471006A-830-21 94

0472001P-830-21 90

0472003P-830-21 91

0472007P-830-21 88

0472008P-830-21 90

0472009P-830-21 90

0472010P-830-21 90

0472012P-830-21 90

0472013P-830-21 88

0472015P-830-21 88

0472016P-830-21 88

0472018P-830-21 88

0472019P-830-21 88

0472020P-830-21 90

0472022P-830-21 90

0472023P-830-21 88

0472024P-830-21 90

0472025P-830-21 91

0472026P-830-21 90

0473000A-840-16 114

0473001A-840-16 114

0477008A-840-21 110

0477009A-840-21 110

0477010A-840-21 110

0477011A-840-21 110

0477012A-840-21 110

0477013A-840-21 110

0477014A-840-21 110

0477015A-840-21 110

0478000A-830-21 98

0478001A-830-21 98

0478002A-830-21 98

0478003A-830-21 98

0478004A-830-21 98

0478005A-830-21 98

0478006A-830-21 98

0478007A-830-21 98

0478008A-830-21 98

0478009A-830-21 98

0485000A-840-21 125

0485001A-840-21 125

0485002A-840-21 125

0485003A-840-21 125

0485004A-840-21 125

0485005A-840-21 125

0485006A-840-21 125

0485007A-840-21 125

0485008A-840-21 125

0485009A-840-21 125

0485010A-840-21 125

0485011A-840-21 125

0485012A-840-21 125

0485013A-840-21 125

0485014A-840-21 125

0485015A-840-21 125

0485016A-840-21 125

0485017A-840-21 125

0485018A-840-21 124

0485019A-840-21 124

0485020A-840-21 124

0485021A-840-21 124

0485022A-840-21 124

0485023A-840-21 124

0485024A-840-21 124

0485025A-840-21 124

0485026A-840-21 124

0485027A-840-21 124

0485028A-840-21 124

0485029A-840-21 124

0485030A-840-21 124

0485031A-840-21 124

0485032A-840-21 124

0485033F-21 126

0485034F-21 126

0485035F-21 126

0485036F-21 126

0485037F-21 126

0485038F-21 126

0485039F-21 126

0485040F-21 126

0485041F-21 126

0485042F-21 126

0485043F-21 126

0485044F-21 126

0486030C-840-21 118

0486031C-840-21 118

0486032C-840-21 118

0486033C-840-21 118

0486034C-840-21 118

0486035C-840-21 118

0486036C-840-21 118

0486037C-840-21 118

0486038C-840-21 118

0486042C-840-21 118

0486043C-840-21 118

0486044C-840-21 118

0486045C-840-21 118

0486046C-840-21 118

0486047C-840-21 118

0486048C-21 119

0486049C-21 119

0486050C-21 119

0486051C-21 119

0486052C-21 119
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0486053C-21 119

0486054C-21 119

0486055C-21 119

0486056C-21 119

0486057C-21 119

0486058C-21 119

0486059C-21 119

0486060C-21 119

0486061C-21 119

0486062C-21 119

0486063C-21 119

0486064C-21 119

0486065C-21 119

05
0571003A-830-21 156

0571004A-830-30 156

0573003C-830-11 52

0573004C-830-21 52

0573007C-21 52

0573008C-11 52

0573011C-830-11 52

0573012C-830-21 52

0574001C-830-30 132

0574002C-830-30 132

0574003C-830-30 132

0574004C-830-30 132

0574008C-830-30 132

0574009C-830-30 132

0574010C-830-30 133

0574011C-830-30 133

0574012C-830-30 134

0575006A-21 160

0575007A-21 160

0575009A-21 161

0575010A-840-21 161

0575011A-840-21 160

0575012A-840-30 161

0575013A-840-30 162

0575014A-840-21 160

0576003C-830-30 138

0576004C-830-30 138

0576005C-830-30 138

0576006C-830-30 138

0576015C-830-30 139

0576016C-830-30 139

0576017C-830-30 140

0577005A-840-21 152

0577006A-840-21 152

0577007A-840-21 152

0578003C-840-30 148

0578004C-840-30 148

0578005C-840-30 148

0578006C-840-30 148

0578009C-840-30 148

0578010C-840-30 148

0578011C-30 148

0578012C-30 148

0578013C-30 148

0578014C-30 148

0580003C-830-16 144

0580004C-830-30 144

0580007C-830-16 145

0580008C-830-30 145

06
0652002A-840-16 474

0652003A-840-16 474

0652004A-840-16 474

0652005A-840-16 474

0652007A-840-16 475

0652008A-840-16 475

0652009A-840-16 475

0652010A-840-16 475

0652011A-840-16 476

0652012A-840-16 476

0652013A-840-16 476

0652014A-840-16 476

0652015A-840-16 477

0652016A-840-16 477

0652017A-840-16 477

0652018A-840-16 477

0652021F-16 474

0652022F-16 474

0652023F-16 474

0652024F-16 475

0652025F-16 475

0652026F-16 475

0652027F-16 476

0652028F-16 476

0652029F-16 476

0652030F-16 477

0652031F-16 477

0652032F-16 477

0652033F-16 474

0652034F-16 474

0652035F-16 475

0652036F-16 475

0652037F-16 476

0652038F-16 476

0652039F-16 477

0652040F-16 477

0652041A-840-16 474

0652042A-840-16 475

0652043A-840-16 476

0652044A-840-16 477

0652045F-16 474

0652046F-16 475

0652047F-16 476

0652048F-16 477

0653001A-840-16 458

0653003A-840-16 458

0653004A-840-16 458

0653005A-840-16 458

0653006A-840-16 458

0653007F-16 458

0653012F-16 458

0653013F-16 458

0653015A-840-16 458

0653016A-840-16 458

0653017A-840-16 458

0653018A-840-16 458

0653019A-840-16 458

0653020F-16 458

0653021A-840-16 458

0653022A-840-16 458

0653023A-840-16 458

0653024A-840-16 458

0653025F-16 458

0653026F-16 458

0654011A-830-21 450

0654012A-830-21 450

0654013A-830-21 450

0654014A-830-21 450

0655011A-830-21 452

0655012A-830-21 452

0655013A-830-21 452

0655014A-830-21 452

0656000A-830-21 454

0656001A-830-21 454

0656003A-830-21 454

0656010A-830-21 454

0656011A-830-21 454

0656013A-830-21 454

0656020F-16 454

0656021F-16 454

0656022F-16 454

0656023F-16 454

0656024F-16 454

0656025F-16 454

0670004A-840-21 468

0670005A-840-21 468

0670006A-840-21 468

0670007A-840-21 468

0671005A-840-21 468

0671011A-840-21 468

0671012A-840-21 468

0671013A-840-21 468

0671014A-840-21 468

0671015A-840-21 468

0671016A-840-21 468

0672006A-840-21 469

0672009A-840-21 469

0672010A-840-21 469

0672011A-840-21 469

0680000A-840-21 464

0680001A-840-21 464

0680002A-840-21 464

0680004A-840-21 464

0680005A-840-21 464

0680006A-840-21 464

0680007A-840-21 464

0680008A-840-21 464

0680010A-840-21 464

0680011A-840-21 464

0680012A-840-21 464

0680013A-840-21 464

0680014A-840-21 464

0680015A-840-21 464

0680016A-840-21 464

0680017F-21 464

0680018F-21 464

0680019F-21 464

0680020F-21 464

0680021F-21 464

0680022F-21 464

0681003A-840-21 444

0681004A-840-21 444

0681005A-840-21 444

0681006A-840-21 444

0681007A-840-21 444

0681008A-840-21 444

0681009A-840-21 444

0681010A-840-21 444

0681011A-840-21 444

0682001C-830-30 412

0682002C-830-30 412

0682003C-830-30 412

0682004C-830-30 412

0682005C-830-30 412

0682006C-830-30 412

0682007C-830-30 412

0682008C-830-30 412

0683001C-830-30 416

0683002C-830-30 416

0683003C-830-30 416

0683004C-830-30 416

0683005C-830-30 416

0683006C-830-30 416

0683007C-30 416

0683008C-30 416

0683009C-830-30 416

0683010C-830-30 416

0684007A-930-16 432

0684009A-930-16 432

0684010A-830-16 428

0684011A-830-16 428

0684014A-830-16 428

0685007A-840-16 440

0685008A-840-16 440

0685009A-840-16 440

0685010A-840-16 436

0685011A-840-16 436

0685012A-840-16 436

0685013F-16 440

0685014F-16 440

0685015F-16 440

0686001P-840-16 424

0686002P-840-16 424

0686003P-840-16 424

0686004P-840-16 424

0686005P-840-16 424

0688000C-830-30 420

0688001C-830-30 420

0688002C-830-30 420

0688003C-830-30 420

0688004C-830-30 420

0688005C-830-30 420

0688006C-830-30 420

0688007C-30 420

0688008C-30 420

07
0761011C-30 199

0761012C-30 198

0761013C-30 199

0761014C-30 198

0761017P-840-30 199

0761018P-840-30 198

0761019C-30 199

0761020C-30 198

0761023A-840-30 198

0761024A-840-30 198

0761025A-840-30 198

0761026A-840-30 198

0761027A-840-30 198

0761028A-840-30 198

0761029A-840-30 198

0761030A-840-30 199

0761031A-840-30 199

0761032A-840-30 199

0761033A-840-30 199

0761034A-840-30 199

0761035A-840-30 199

0761036A-840-30 199

0763003C-830-30 180

0763004C-830-30 180

0764006A-830-16 222

0764007A-830-16 222

0764008A-830-16 222
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0764009A-830-16 223

0764010A-830-16 223

0764011A-830-16 223

0765003F-30 234

0765004F-30 235

0765005F-30 232

0765006F-30 233

0765007A-840-30 232

0765008A-840-30 232

0765009A-840-30 234

0765010A-840-30 235

0765011A-840-30 233

0765012A-840-30 232

0765013A-840-30 235

0765014A-840-30 234

0765015A-840-30 233

0765016A-840-30 234

0765017A-840-30 235

0765018A-840-30 233

0765019A-840-30 235

0765020A-840-30 234

0765021A-840-30 233

0765022A-840-30 232

0765023C-840-30 228

0765024C-840-30 229

0765025C-840-30 228

0765026C-840-30 229

0765027C-840-30 228

0765028C-840-30 229

0765029C-840-30 228

0765036C-840-30 229

0765039F-30 234

0765040F-30 234

0765041F-30 235

0765042F-30 235

0765043F-30 232

0765044F-30 232

0765045F-30 233

0765046F-30 233

0765047A-840-30 232

0765048A-840-30 233

0765049A-840-30 234

0765050A-840-30 235

0765051C-840-30 228

0765052C-840-30 229

0765053F-30 232

0765054F-30 232

0765055F-30 233

0765056F-30 233

0765057F-30 234

0765058F-30 234

0765059F-30 235

0765060F-30 235

0765061C-30 228

0765062C-30 228

0765063C-30 228

0765064C-30 228

0765065C-30 228

0765066C-30 229

0765067C-30 229

0765068C-30 229

0765069C-30 229

0765070C-30 229

0767001C-830-30 172

0767002C-830-30 172

0767003C-830-30 172

0767004C-830-30 172

0767005C-830-30 172

0767006C-830-30 172

0768004C-830-30 214

0768005C-830-30 214

0768006C-830-30 214

0769004C-830-30 218

0769005C-830-30 218

0769006C-830-30 218

0770001C-830-30 188

0770002C-830-30 190

0770003C-830-30 189

0770004C-830-30 188

0770005C-830-30 190

0770006C-830-30 189

0770007C-830-30 188

0770008C-830-30 190

0770009C-830-30 189

0770013C-830-30 188

0770014C-830-30 190

0770015C-830-30 189

0770016C-830-30 188

0770017C-830-30 190

0770018C-830-30 189

0770019C-830-30 188

0770020C-830-30 190

0770021C-830-30 189

0770022C-30 188

0770023C-30 188

0770024C-30 188

0770025C-30 188

0770026C-30 188

0770027C-30 189

0770028C-30 189

0770029C-30 189

0770030C-30 189

0770031C-30 189

0770032C-30 190

0770033C-30 190

0770034C-30 190

0770035C-30 190

0770036C-30 190

0771010A-30 194

0771011A-30 195

0771012A-30 194

0771013A-30 194

0771014A-30 195

0771015A-30 194

0772001C-30 176

0772002C-30 176

0772003C-830-30 176

0772004C-830-30 176

0772005C-830-30 176

0772006C-830-30 176

0772007C-830-30 176

0772008C-830-30 176

0772009C-30 176

0772010C-30 176

0773001A-830-21 252

0773002A-830-21 252

0773003A-830-21 252

0773004A-830-21 252

0773005A-830-21 252

0773006A-830-21 252

0773007A-830-21 252

0773008A-830-21 252

0773009A-830-21 252

0773010A-830-21 252

0777001P-830-30 204

0777002P-830-30 205

0777003P-830-30 204

0777004P-830-30 204

0777005P-830-30 205

0777006P-830-30 204

0777007A-30 204

0777008A-30 205

0777009A-30 204

0779007F-30 208

0779008F-30 210

0779009F-30 209

0779016A-840-30 208

0779017A-840-30 210

0779018A-840-30 209

0779019A-840-30 208

0779020A-840-30 210

0779021A-840-30 209

0779022F-30 208

0779023F-30 210

0779024F-30 209

0779025F-30 208

0779026F-30 210

0779027F-30 209

0779028A-840-30 208

0779029A-840-30 210

0779030A-840-30 209

0779031A-840-30 208

0779032A-840-30 210

0779033A-840-30 209

0779034A-840-30 208

0779035A-840-30 210

0779036A-840-30 209

0780000C-830-30 185

0780001C-830-30 185

0780002C-830-30 185

0780003C-830-30 185

0780004C-830-30 185

0780005C-830-30 185

0780006C-830-30 185

0780007C-830-30 184

0780008C-830-30 184

0780009C-830-30 184

0780010C-830-30 184

0780011C-830-30 184

0780012C-830-30 184

0780013C-830-30 184

0780014C-30 185

0780015C-30 185

0780016C-30 185

0780017C-30 184

0780018C-30 184

0780019C-30 184

0780020C-830-30 184

0780021C-830-30 185

0781000A-840-21 246

0781001A-840-21 246

0781002A-840-21 246

0781003A-840-21 246

0781004A-840-21 246

0781005A-840-21 246

0781006A-840-21 246

0781007A-840-21 246

0781008A-840-21 246

0781009A-840-21 246

0781010A-840-21 246

0781011A-840-21 246

0781012A-840-21 246

0781013A-840-21 246

0781014A-840-21 246

0781015A-840-21 246

0781016A-840-21 246

0781017A-840-21 246

0781018A-840-21 248

0781019A-840-21 248

0781020A-840-21 248

0781021A-840-21 248

0781022A-840-21 248

0781023A-840-21 248

0781024A-840-21 248

0781025A-840-21 248

0781026A-840-21 248

0781027A-840-21 248

0781028A-840-21 248

0781029A-840-21 248

0781030A-840-21 248

0781031A-840-21 248

0781032A-840-21 248

0781033F-21 247

0781034F-21 247

0781035F-21 247

0781036F-21 247

0781037F-21 247

0781038F-21 247

0781039F-21 247

0781040F-21 247

0781041F-21 247

0781042F-21 247

0781043F-21 247

0781044F-21 247

0782021C-21 241

0782022C-21 241

0782023C-21 241

0782024C-21 241

0782025C-21 241

0782026C-21 241

0782030C-840-21 240

0782031C-840-21 240

0782032C-840-21 240

0782033C-840-21 240

0782034C-840-21 240

0782035C-840-21 240

0782036C-840-21 240

0782037C-840-21 240

0782038C-840-21 240

0782042C-840-21 240

0782043C-840-21 240

0782044C-840-21 240

0782045C-840-21 240

0782046C-840-21 240

0782047C-840-21 240

0782048C-21 242

0782049C-21 242

0782050C-21 242

0782051C-21 242

0782052C-21 242

0782053C-21 242

0782054C-21 242

0782055C-21 242

0782056C-21 242

0782057C-21 242

0782058C-21 242

0782059C-21 242

0782060C-21 242

0782061C-21 242

0782062C-21 242
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0782063C-21 242

0782064C-21 242

0782065C-21 242

0782066A-840-21 241

0782067A-840-21 241

0782068A-840-21 241

0782069A-840-21 241

0782070A-840-21 241

0782071A-840-21 241

08
0854000A-840-16 282

0854001A-840-16 282

0854010A-840-16 282

0854011A-840-16 283

0854020A-840-16 283

0854021A-840-16 284

0854030A-840-16 283

0854031A-840-16 284

0855000A-840-16 286

0855001A-840-16 286

0855010A-840-16 286

0855011A-840-16 287

0855020A-840-16 288

0855021A-840-16 288

0855030A-840-16 288

0855031A-840-16 289

0864001A-840-16 332

0864002A-840-16 332

0864003A-840-16 274

0864A01A-840-16 323

0864B01A-840-16 323

0864C01A-840-16 323

0864D01A-840-16 323

0864J01A-840-16 323

0864K01A-840-16 323

0864P01A-840-16 323

0864Q01A-840-16 323

0864R01A-840-16 323

0865004A-840-16 292

0865005A-840-16 292

0865006A-840-16 292

0866013A-840-16 300

0866014A-840-16 300

0866015A-840-16 300

0866016A-840-16 300

0866017A-840-16 301

0866018A-840-16 301

0866019C-840-16 301

0866A13A-840-16 317

0866A15A-840-16 318

0866A17A-840-16 319

0866B13A-840-16 317

0866B15A-840-16 318

0866B17A-840-16 319

0866C13A-840-16 317

0866C15A-840-16 318

0866C17A-840-16 319

0866D13A-840-16 317

0866D15A-840-16 318

0866D17A-840-16 319

0866J13A-840-16 317

0866J15A-840-16 318

0866J17A-840-16 319

0866K13A-840-16 317

0866K15A-840-16 318

0866K17A-840-16 319

0866P13A-840-16 317

0866P15A-840-16 318

0866P17A-840-16 319

0866Q13A-840-16 317

0866Q15A-840-16 318

0866Q17A-840-16 319

0866R13A-840-16 317

0866R15A-840-16 318

0866R17A-840-16 319

0867001P-840-16 278

0867002P-840-16 278

0867005P-840-16 278

0867006P-840-16 278

0868000A-840-16 308

0868002A-840-16 336

0868003A-840-16 336

0868004A-840-16 336

0868005A-840-16 336

0868006A-840-16 336

0868007A-840-16 336

0868014A-840-16 308

0868A02A-840-16 326

0868A03A-840-16 326

0868A04A-840-16 327

0868A05A-840-16 324

0868A06A-840-16 324

0868A07A-840-16 325

0868B02A-840-16 326

0868B03A-840-16 326

0868B04A-840-16 327

0868B05A-840-16 324

0868B06A-840-16 324

0868B07A-840-16 325

0868C02A-840-16 326

0868C03A-840-16 326

0868C04A-840-16 327

0868C05A-840-16 324

0868C06A-840-16 324

0868C07A-840-16 325

0868D02A-840-16 326

0868D03A-840-16 326

0868D04A-840-16 327

0868D05A-840-16 324

0868D06A-840-16 324

0868D07A-840-16 325

0868J02A-840-16 326

0868J03A-840-16 326

0868J04A-840-16 327

0868J05A-840-16 324

0868J06A-840-16 324

0868J07A-840-16 325

0868K02A-840-16 326

0868K03A-840-16 326

0868K04A-840-16 327

0868K05A-840-16 324

0868K06A-840-16 324

0868K07A-840-16 325

0868P02A-840-16 326

0868P03A-840-16 326

0868P04A-840-16 327

0868P05A-840-16 324

0868P06A-840-16 324

0868P07A-840-16 325

0868Q02A-840-16 326

0868Q03A-840-16 326

0868Q04A-840-16 327

0868Q05A-840-16 324

0868Q06A-840-16 324

0868Q07A-840-16 325

0868R02A-840-16 326

0868R03A-840-16 326

0868R04A-840-16 327

0868R05A-840-16 324

0868R06A-840-16 324

0868R07A-840-16 325

0869013A-840-16 296

0869014A-840-16 296

0869015A-840-16 296

0869016A-840-16 296

0869017A-840-16 297

0869018A-840-16 297

0869019C-840-16 297

0869A13A-840-16 320

0869A15A-840-16 321

0869A17A-840-16 322

0869B13A-840-16 320

0869B15A-840-16 321

0869B17A-840-16 322

0869C13A-840-16 320

0869C15A-840-16 321

0869C17A-840-16 322

0869D13A-840-16 320

0869D15A-840-16 321

0869D17A-840-16 322

0869J13A-840-16 320

0869J15A-840-16 321

0869J17A-840-16 322

0869K13A-840-16 320

0869K15A-840-16 321

0869K17A-840-16 322

0869P13A-840-16 320

0869P15A-840-16 321

0869P17A-840-16 322

0869Q13A-840-16 320

0869Q15A-840-16 321

0869Q17A-840-16 322

0869R13A-840-16 320

0869R15A-840-16 321

0869R17A-840-16 322

0870001A-840-16 271

0870002A-840-16 270

0870003A-840-16 270

0870004A-840-16 270

0870005A-840-16 270

0870006A-840-16 271

0870007A-840-16 271

0870008A-840-16 270

0870009A-840-16 270

0870019C-840-16 271

0870A02A-840-16 314

0870A06A-840-16 316

0870B02A-840-16 314

0870B04A-840-16 315

0870B06A-840-16 316

0870C02A-840-16 314

0870C04A-840-16 315

0870C06A-840-16 316

0870D02A-840-16 314

0870D04A-840-16 315

0870D06A-840-16 316

0870J02A-840-16 314

0870J04A-840-16 315

0870J06A-840-16 316

0870K02A-840-16 314

0870K04A-840-16 315

0870K06A-840-16 316

0870P02A-840-16 314

0870P04A-840-16 315

0870P06A-840-16 316

0870Q02A-840-16 314

0870Q04A-840-16 315

0870Q06A-840-16 316

0870R02A-840-16 314

0870R04A-840-16 315

0870R06A-840-16 316

0871001A-840-16 266

0871002A-840-16 266

0871003A-840-16 266

0871004A-840-16 266

0871A01A-840-16 313

0871A03A-840-16 312

0871B01A-840-16 313

0871B03A-840-16 312

0871C01A-840-16 313

0871C03A-840-16 312

0871D01A-840-16 313

0871D03A-840-16 312

0871J01A-840-16 313

0871J03A-840-16 312

0871K01A-840-16 313

0871K03A-840-16 312

0871P01A-840-16 313

0871P03A-840-16 312

0871Q01A-840-16 313

0871Q03A-840-16 312

0871R01A-840-16 313

0871R03A-840-16 312

0872000A-830-21 262

0872001A-830-21 262

0872002A-830-21 262

0872003A-830-21 262

0872004A-830-21 262

0872005A-830-21 262

0872006A-830-21 262

0872007A-830-21 262

0873001A-840-21 358

0874001A-840-21 354

0875001A-840-21 369

0875002A-840-21 368

0875005A-840-21 369

0875006A-840-21 368

0875009A-840-21 369

0875010A-840-21 368

0875013A-840-21 369

0875014A-840-21 368

0875017A-840-21 369

0875018A-840-21 368

0875021A-840-21 369

0875022A-840-21 368

0875027A-840-21 369

0875028A-840-21 369

0875029A-840-21 368

0875030A-840-21 368

0876001A-840-21 374

0876003A-840-21 374

0876004A-840-21 374

0876005A-840-21 374

0876007A-840-21 374

0876011A-840-21 374

0876013A-840-21 374

0876017A-840-21 374

0877001A-840-21 378

0877003A-840-21 378
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0877004A-840-21 378

0877005A-840-21 378

0877007A-840-21 378

0877011A-840-21 378

0877013A-840-21 378

0877017A-840-21 378

0878000A-840-21 340

0878001A-840-21 340

0878002A-840-21 340

0878003A-840-21 340

0879000A-840-21 344

0879001A-840-21 344

0879002A-840-21 344

0879003A-840-21 344

0879004A-840-21 344

0879005A-840-21 344

0879006A-840-21 345

0880030A-840-21 350

0880031A-840-21 350

0880032A-840-21 350

0880033A-840-21 350

0880034A-840-21 350

0880035A-840-21 350

0880036A-840-21 350

0880037A-840-21 350

0880038A-840-21 350

0880039A-840-21 350

0880040A-840-21 350

0880041A-840-21 350

0880042A-840-21 350

0880043A-840-21 350

0880044A-840-21 350

0881000A-840-16 398

0881001A-840-16 398

0882000A-840-16 304

0882001A-840-16 304

0882002A-840-16 304

0882003A-840-16 304

0882004A-840-16 304

0882005A-840-16 304

0883000A-840-21 384

0883001A-840-21 384

0883002A-840-21 384

0883003A-840-21 384

0883004A-840-21 390

0883005A-840-21 390

0883006A-840-21 390

0883007A-840-21 390

0883008A-840-21 384

0883009A-840-21 384

0883010A-840-21 384

0883011A-840-21 384

0883012A-840-21 390

0883013A-840-21 390

0883014A-840-21 390

0883015A-840-21 390

0884000A-840-21 394

0884001A-840-21 394

0884002A-840-21 394

0884003A-840-21 394

0884004A-840-21 394

0884005A-840-21 394

0884006A-840-21 394

0884007A-840-21 394

0884008A-840-21 394

0884009A-840-21 394

0884010A-840-21 394

0884011A-840-21 394

0886002A-840-21 362

0886003A-840-21 362

0886004A-840-21 362

0886005A-840-21 362

0886006A-840-21 362

0886007A-840-21 362

0886008A-840-21 362

0886009A-840-21 362

0886000A-840-21 362

0886001A-840-21 362

1095056X 257

1099001X-21 111

1099003X 332

1099019X-12 417

1099034X 236

1099035X 236

1099036X 229

1099067X-21 386

1099068X 167

1099069X-21 378

1099071X-21 354

1099073X-21 358

1099076X-21 354

1099077X-21 358

1099078X-21 358

1099079X-16 460

1099080X-16 460

1099081X-21 460

1099082X-21 446

1099083X-21 111

1099084X-21 446

1099085X-21 446

1099086X-21 354

1099087X-21 380

1099088X-21 380

1099089X-21 380

1099090X-21 378

1099091X 285

1099092X 266

1099093X 297

1099095X-21 354

1099096X-21 346

1099097X-21 346

1099098X-21 346

1099099X-11 56

1099100X-11 56

1099101X-11 56

1099102X-11 56

1099109X-12 446

1099111X-12 440

1099116X-12 460

1099151X-16 460

1099151X-21 446

1099152X-16 460

1099152X-21 446

1099153X-16 460

1099153X-21 446

1099154X-16 460

1099170X-30 470

1099173X-12 470

1099198X-12 428

1099199X-12 436

1099203X-12 460

1099204X-12 446

1099208X 200

1099209X 195

1099210X 205

1099211X 211

1099213X 181

1099214X 145

1099217X 191

1099218X 191

1099221X 134

1099222X 134

1099223X 134

1099224X 211

1099225X 140

1099226X 53

1099227X 140

1099228X 156

1099229X 253

1099231X 253

1099232X 236

1099233X 229

1099234X 236

1099235X 162

1099236X 149

1099237X 153

1099241X 167

1099245X 460

1099246X 446

1099253X 211

1099254X 446

1099255X 436

1099256X 413

1099257X 413

1099259X 28

1099267X 145

1099280X 229

1099282X 200

1099283X 211

1099313X 56

1099319X-30 417

1099324X 48

1099328X-12 421

1099329X 421

1099330X 185

1099331X 185

1099332X 185

1099334X 263

1099335X 263

1099336X 263

1099337X 263

1099338X 263

1099339X 263

1099340X-12 413

1099341X-12 185

1099342X-21 249

1099343X-21 249

1099344X-21 249

1099345X-21 249

1099346X-12 428

1099348X-12 421

1099370X-21 127

1099371X-21 127

1099372X-21 127

1099373X-21 127

1099375X-30 421

1099376X-30 413

1099382X-21 167

1099383X-21 167

1099384X-21 167

1099390X-21 167

1099393X-21 120

1099394X-21 120

1099395X-21 120

1099396X-21 263

1099397X-16 278

1099398X-16 266

1099400X-16 305

1099401X-16 285

1099402X-16 297

1099403X 337

1099405X-16 271

1099407X 32

1099408X 28

1099409X 48

1099412X-16 337

1099413X 465

1099414X 465

1099424X-21 386

1099425X-21 386

1099426X-30 470

1099427X-12 470

1099429X 305

1099437X-30 470

1099438X-12 470

1099446X-11 257

1099447X 257

1099448X 257

1099449X 257

1099450X-11 257

1099451X 257

1099452X-30 257

1099466X-16 428

1099467X-16 428

1099468X-16 436

1099469X-16 436

1099470X-21 465

1099471X-21 465

1099472X-16 460

1099472X-21 446

1099473X-16 460

1099473X-21 446

1099480X 470

1099503X-16 114

1099504X-16 114

1099514X-21 465

1099515X-21 465

1099562X-16 287

1099563X 287

1099564X-16 289

1099565X 289

1099566X-21 364

1099567X-21 364

487EXTERIOR

CODICE
PA

G
IN

A
CODICE

PA
G

IN
A

CODICE

PA
G

IN
A

CODICE

PA
G

IN
A

CODICE

PA
G

IN
A

Indice per modello a pagina 8

ACCESSORI

CODE
PA

G
E

CODE

PA
G

E

CODE

PA
G

E

CODE

PA
G

E

CODE

PA
G

E

ACCESSORIES

Index by model on page 8

CODE
PA

G
E

CODE

PA
G

E

CODE

PA
G

E

CODE

PA
G

E

CODE

PA
G

E

ACCESSOIRES

Index par modèle sur la page 8

CODE
SE

IT
E

CODE

SE
IT

E

CODE

SE
IT

E

CODE

SE
IT

E

CODE

SE
IT

E

ZUBEHÖR

Index nach Modell auf Seite 8

__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   487__CATALOGO_EXTERIOR_2022.indb   487 19/04/22   11:4219/04/22   11:42



488

Architectural Lighting Cod. IT 9980220.00

LA NOSTRA POLITICA É IL CONTINUO MIGLIORAMENTO DEL PRODOTTO. PERTANTO CI RISERVIAMO IL 
DIRITTO DI MODIFICARE LE CARATTERISTICHE DELLE APPARECCHIATURE SENZA PREAVVISO. INVITIAMO 
QUINDI A FAR RIFERIMENTO AL SITO WEB AL FINE DI OTTENERE I DATI TECNICI AGGIORNATI. 
TUTTE LE INFORMAZIONI SUL PRESENTE CATALOGO SONO DATE IN BUONA FEDE.
NESSUNA RESPONSABILITÁ CI PUÓ ESSERE IMPUTATA PER ERRORI, OMISSIONI O IMPROPRIE 
INTERPRETAZIONI.

FOTOGRAFIE E DISEGNI SONO NEL LIMITE DELLA QUALITÀ DELLA RIPRODUZIONE DI STAMPA, NON 
VINCOLANTI E PURAMENTE INDICATIVI.

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

1. CONSEGNE
Qualsiasi termine di consegna pattuito è puramente 
orientativo e dipende dalle possibilità di produzione.
In nessun caso e per nessun motivo Arcluce è 
responsabile per qualsiasi danno diretto ed indiretto 
causato da consegne non tempestive. Arcluce si 
ritiene autorizzata ad evadere parzialmente gli ordini 
secondo la disponibilità, senza pregiudizio per quanto 
concerne i pagamenti, anche se l’ordine non fosse 
totalmente evaso.
La consegna può avvenire soltanto se il committente 
ha regolarmente adempiuto ai propri obblighi nei 
confronti di Arcluce.
Il superamento dei termini di consegna non determina 
il diritto a richiedere risarcimento per danni, né a 
trattenere somme dovute ad Arcluce, né ad annullare 
gli ordini in corso.

2. LUOGO DI CONSEGNA - SPEDIZIONE - RISCHI
La merce viaggia a rischio e pericolo del committente, 
anche se per particolari condizioni viene venduta 
franco destino.
Il committente ha l’obbligo di verificare la quantità e lo 
stato della merce al momento della consegna da parte 
del vettore. 
Nel caso di anomalie quali perdite, manomissioni, 
avarie il committente sarà tenuto ad esperire 
direttamente nei confronti del vettore medesimo ogni 
suo diritto. In mancanza di disposizioni particolari 
da parte del committente, ci riteniamo autorizzati ad 
utilizzare il mezzo di trasporto ad esso più idoneo.

3. ANNULLAMENTO
Gli ordini non possono essere annullati se non con 
l’accordo di Arcluce. In ogni caso, se i prodotti ordinati 
sono stati personalizzati su richiesta del committente, 
saranno fatturati interamente, così come gli ordini 
annullati più di 15 giorni dopo la conferma d’ordine di 
ARCLUCE.

4. RESI - RECLAMI QUANTITÀ - QUALITÀ
Nessun reso di merce verrà accettato se non 
preventivamente da noi autorizzato per iscritto.
Eventuali resi di merce, sempreché autorizzati, 
dovranno pervenire al nostro magazzino in porto 
franco ed accompagnati da relativo documento sul 
quale dovranno chiaramente comparire gli estremi 
della fattura relativa ad ogni singolo prodotto agli 
effetti I.V.A. art. 26 D.P.R. 26/10/72 N°633.
Il committente sarà tenuto a comunicare per iscritto 
eventuali reclami relativi a quantità, tipo, difetti 
riscontrati sui prodotti entro e non oltre 8 giorni dal suo 
ricevimento. 
In difetto non sarà concesso alcun reintegro o 
sostituzione. Caratteristiche, disegni e dimensioni 
raffigurate nel presente catalogo non sono impegnative 
e potranno essere modificate senza alcun preavviso.

5. PAGAMENTI
Qualsiasi mancato pagamento alla scadenza della 
fattura ha per conseguenza l’esigibilità immediata di 
tutte le somme dovute ad Arcluce e l’applicazione 
automatica, a partire dal giorno della scadenza e senza 
altra intimazione, di penali per il ritardo.

Il committente non potrà esercitare il diritto di 
ritenzione o invocare qualsiasi compensazione con 
i crediti che potrebbe eventualmente fare valere nei 
confronti di Arcluce.

6. SOSPENSIONE DELLE CONSEGNE
In caso di insolvenza, come pure nel caso di incapacità 
commerciale del committente od in caso di qualsiasi 
variazione nella ragione sociale dello stesso, sarà 
nostra facoltà sospendere o annullare totalmente le 
forniture ai sensi ed agli effetti dell’art. 1461 cod. civ..

7. RISERVA DI PROPRIETÀ
PER TUTTE LE VENDITE CONCLUSE TRA ARCLUCE ED 
IL COMMITTENTE, IL TRASFERIMENTO DI PROPRIETÀ 
È SUBORDINATO AL PAGAMENTO INTEGRALE DEL 
PREZZO PRINCIPALE, DEGLI INTERESSI ED OGNI 
SPESA ACCESSORIA DA PARTE DEL COMMITTENTE, 
CHE SI IMPEGNA FINO A QUEL MOMENTO A NON 
DISPORRE DELLE MERCI VENDUTE E AD INFORMARE 
IMMEDIATAMENTE ARCLUCE DI QUALSIASI FATTO 
DI TERZI CHE HA PER OGGETTO O PER EFFETTO 
IL PREGIUDIZIO DEL DIRITTO DI PROPRIETÀ DI 
ARCLUCE.

Il committente può rivendere le merci soltanto se non 
è in ritardo nel pagamento, e se lo stesso ha stipulato 
con i propri acquirenti una clausola di riserva di 
proprietà vincolante almeno quanto la presente. In 
caso di rivendita delle merci prima del pagamento 
integrale, la vendita tra Arcluce e il committente sarà 
risolta automaticamente e le merci saranno in questo 
caso considerate rivendute per conto di Arcluce.
Nonostante la riserva di proprietà, ogni rischio relativo 
alle merci consegnate è a carico del committente 
fin dalla consegna delle merci al trasportatore o al 
committente. 
Il committente dovrà assicurare le merci per conto 
proprio o di terzi e ne dovrà poter dare riscontro in 
qualsiasi momento a Arcluce. Le merci giacenti 
in magazzino sono considerate essere quelle non 
pagate.

8. RISOLUZIONE PER INADEMPIMENTO
In caso di inadempimento da parte del committente 
dei propri obblighi tutte le vendite concluse e non 
ancora pagate saranno risolte automaticamente 
senza preavviso, fatto salvo il diritto di chiedere i danni 
ulteriori al committente.

9. DIRITTO APPLICABILE E GIURISDIZIONE
Ogni questione relativa alle presenti condizioni generali 
di vendita e/o alle operazioni che disciplinano sarà 
disciplinata dal diritto italiano. Il Tribunale di Milano è 
l’unico competente per la risoluzione delle controversie 
tra Arcluce e i suoi committenti.

PER QUANTO NON CONTEMPLATO NELLE PRESENTI 
CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA, FARANNO TESTO 
LE NORME DI LEGGE VIGENTI.

Il presente catalogo sostituisce ed annulla i precedenti.
I modelli presentati rappresentano l’attuale produzione di prodotti per ESTERNI. 
Arcluce S.p.A. “Arcluce” si riserva il diritto di modificare senza preavviso il presente catalogo.

Cod. EN
 9980220.01

OUR POLICY IS THE CONSTANT IMPROVEMENT OF OUR PRODUCTS. THEREFORE, WE RESERVE THE 
RIGHT TO AMEND THE CHARACTERISTICS OF THE EQUIPMENT WITHOUT ANY PRIOR NOTICE.
HENCE, PLEASE REFER TO THE WEBSITE FOR INFORMATION ON THE UPDATED TECHNICAL  DATA. ALL 
INFORMATION  IS PROVIDED IN GOOD FAITH.
WE SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY ERRORS, OMISSIONS OR MISCONSTRUCTION.

THE PHOTOGRAPHS AND DRAWINGS ARE WITHIN THE LIMITS OF THE QUALITY OF THE PRINTED 
REPRODUCTION, NOT BINDING AND FOR ILLUSTRATIVE PURPOSES ONLY.

GENERAL CONDITION OF SALE

1. DELIVERY
Any delivery terms  agreed upon are provided only as a 
guide and  dependent on  the available manufacturing  
schedule. In no case and for no reason shall Arcluce 
be liable for any direct or indirect damage caused by 
untimely deliveries.

Arcluce shall be entitled to deliver partial 
consignments to fulfil orders according to availability, 
without prejudice to payments, even if the order is not 
completely fulfilled. Products can only be delivered if 
the Purchaser timely met their obligations towards 
Arcluce.

2. PLACE OF DELIVERY, SHIPMENTS, RISKS
The goods travel at the purchaser’s risk and danger, 
even if  they are carriage paid, due to special 
agreements.
The purchaser shall have to check the quantity and the 
conditions of the goods at the time of delivery by the 
carrier.
In case of defects, such as shortages,  mishandling, 
malfunctions, the purchaser shall take all appropriate 
steps against the carrier within their rights.
Without  any specific  instructions from  the  purchaser,  
we shall be authorized to use the means of transport 
that are most suitable.

3. CANCELLATION
Orders can only be cancelled with  Arcluce’s consent. 
In any case, if the ordered products had been 
customized as based on the purchaser’s request, the 
purchaser shall pay the whole original price, as well 
as the orders cancelled more than 15 days after order 
acknowledgement by Arcluce.

4. RETURNS, QUANTITY AND QUALITY CLAIMS
No returned goods will be accepted without our prior 
written authorization.
Any returned goods that are duly authorized must be 
shipped to our plants free of charge and accompanied 
by   the   relevant   document  which   clearly   specifies 
the invoice details referring to each   product, pursuant 
to V.A.T. art. 26 of Pres. Decree no.  633 of 26/10/72.
The  purchaser  shall notify  in  writing  any complaints 
on the quantity, type or defects of the products within 
and no later than 8 days from their receipt. In default 
thereof, no replenishments or replacements will be 
considered.
The characteristics, drawings and sizes shown in this  
catalogue are not binding and may be changed without 
any prior notice.

5. PAYMENT
In case of delayed payment on the due date of the 
invoice, Arcluce can immediately request all amounts 
due and the penalties for the delay, starting from the 
date of the delay and without any further notice.
The purchaser shall not have any rights of retention or   
compensation with any kind of credits they might have 
towards Arcluce.

6. SUSPENSION OF THE DELIVERIES
In case of insolvency, as in cases of business 
incapacity of the purchaser or in case of any variation 
in  the  legal name of  the  purchaser,  Arcluce shall 
suspend or totally cancel the supply of products as per 
Article 1461 of the Italian Civil Code.

7. RETENTION OF OWNERSHIP
FOR ALL PURCHASES THAT OCCURRED BETWEEN 
ARCLUCE AND ITS CLIENTS, THE TITLE OF THE 
OWNERSHIP OF  THE  GOODS REMAINS VESTED IN 
THE SELLER UNTIL THE PURCHASER FULFILS THE  
PAYMENT OF  THE PRICE THEREOF, INTEREST AND  
ANY ADDITIONAL AMOUNTS.
THE PURCHASER WILL NOT SELL OR HANDLE 
THE GOODS UNTIL THEY FULFIL ALL OF THEIR 
OBLIGATIONS AND SHALL IMMEDIATELY INFORM 
ARCLUCE  OF EVERY  ACTION IN DETRIMENT OF 
THEIR PROPERTY RIGHTS.

The purchaser shall sell the goods only if they timely 
paid and   concluded with their clients a retention of 
title clause of at least the same severity.
If the purchaser sold the goods before  having fulfilled 
the payment, the sale between Arcluce and the 
purchaser will automatically be discharged and the 
goods will be considered as being sold by Arcluce. 
Notwithstanding  the  retention  of  ownership, every 
risks related to delivered goods shall be borne by the 
purchaser, starting from the moment of the delivery of 
the products to the carrier or to the purchaser.
The purchaser shall assure the products on their 
own name or   a third party’s and shall be able to give 
Arcluce notice thereof at any time. Products stored in 
the warehouse are considered as unpaid.

8. BREACH OF  CONTRACT
Should the purchaser fail to fulfil   contract obligations, 
Arcluce will terminate all unpaid purchases without 
any notice; in this case Arcluce shall be entitled to start 
legal action for damages.

9. LAW AND JURISDICTION
Any and all controversies referring to these general 
conditions of sale and/or about any relevant 
transactions shall be governed and construed in 
accordance with the Italian law.
Any and all controversies concerning the validity, the 
meaning or performance of these general conditions 
of sale shall be submitted to the exclusive competence 
of the Law Court of Milan.

FOR ANY ISSUES NOT GOVERNED BY THESE 
GENERAL CONDITIONS  OF SALE, THE CURRENT 
LEGAL PROVISIONS  SHALL APPLY.

This catalogue shall replace and supersede any previous ones.
The models shown here represent our  current OUTDOOR product range.
Arcluce S.p.A. “Arcluce” reserves the right to amend this catalogue without any prior notice.

Cod. FR 9980220.02

NOTRE POLITIQUE EST L’AMÉLIORATION CONTINUE DU PRODUIT. PAR CONSÉQUENT, NOUS NOUS RÉSERVONS 
LE DROIT DE MODIFIER LES CARACTÉRISTIQUES DES ÉQUIPEMENTS SANS PRÉAVIS. NOUS VOUS INVITONS 
DONC À CONSULTER LE SITE WEB POUR OBTENIR LES DONNÉES TECHNIQUES MISES À JOUR.
TOUTES LES INFORMATIONS SUR LE PRÉSENT CATALOGUE SONT COMMUNIQUÉES DE BONNE FOI.
AUCUNE RESPONSABILITÉ NE PEUT NOUS ÊTRE IMPUTÉE DU FAIT D’ERREURS, OMISSIONS OU MAUVAISES 
INTERPRÉTATIONS.
DANS LA LIMITE DE LA QUALITÉ DE LA REPRODUCTION D’IMPRESSION, LES PHOTOS ET LES DESSINS NE 
SONT PAS CONTRAIGNANTS ET SONT PUREMENT INDICATIFS.

CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE

1. LIVRAISONS
Tout délai de livraison convenu n’est donné qu’à titre 
indicatif et il dépend des possibilités de production.
En aucun cas et pour aucune raison Arcluce n’est 
responsable des dommages directs ou indirects 
causés par des livraisons tardives. Arcluce est 
autorisée à traiter partiellement les commandes selon 
la disponibilité, sans préjudice des paiements, même si 
la commande n’est pas entièrement remplie.
La livraison ne peut avoir lieu que si le client s’est 
régulièrement acquitté des obligations envers Arcluce.
Le dépassement des délais de livraison n’entraîne pas 
le droit de demander l’indemnisation des dommages 
subis, ni de retenir des sommes dues à Arcluce, ni 
d’annuler les commandes en cours.

2. LIEU DE LIVRAISON - EXPÉDITION - RISQUES
La marchandise voyage aux risques et périls du client, 
bien que dans des conditions particulières, elle soit 
vendue franco de port.
Le client a l’obligation de vérifier la quantité et l’état de 
la marchandise au moment de la livraison de la part 
du transporteur.
En cas d’anomalies telles que des pertes, des 
manipulations, des pannes, le client devra démontrer 
ses droits directement au transporteur. Faute de 
dispositions particulières de la part du client, nous 
choisirons le moyen de transport le plus approprié à 
la commande.

3. ANNULATION
Les commandes peuvent être annulées uniquement 
en présence d’un accord pris avec Arcluce. De 
toute manière, si les produits commandés ont été 
personnalisés sur demande du client, ils seront 
facturés entièrement, il en est de même pour les 
commandes annulées plus de 15 jours après la 
confirmation de commande donnée par Arcluce.

4. RETOURS, RÉCLAMATIONS, QUANTITÉ, QUALITÉ
Aucun retour de marchandise ne sera accepté sauf en 
cas d’autorisation préalable écrite par Arcluce.
Les éventuels retours de marchandise, dans la mesure 
où ils sont autorisés, devront parvenir à notre entrepôt 
en port payé et être accompagnés du document 
correspondant où il faudra indiquer clairement les 
références de la facture relative à chaque produit aux 
effets de la TVA art. 26 D.P.R. 26/10/72 N°633.
Le client devra communiquer par écrit les éventuelles 
réclamations relatives à la quantité, type, défauts 
relevés sur les produits dans un délai maximal de 8 
jours à compter de la réception.
À défaut, aucun ajustement ou remplacement ne 
sera accordé. Les caractéristiques, les dessins et les 
dimensions illustrés dans le présent catalogue sont 
sans engagement et ils pourront être modifiés sans 
aucun préavis.

5. PAIEMENTS
En cas de non-paiement à la date d’échéance de la 
facture, Arcluce exigera immédiatement le paiement de 
toutes les sommes dues et l’application automatique de 
sanctions pour le retard, à compter du jour d’échéance 
sans autre mise en demeure.

Le client ne pourra pas exercer le droit de rétention ou 
invoquer toute compensation avec les créances qu’il 
pourrait éventuellement faire valoir envers Arcluce.

6. SUSPENSION DES LIVRAISONS
En cas d’insolvabilité, d’incapacité commerciale du 
client, ou de toute variation de sa raison sociale, 
nous aurons la faculté de suspendre ou d’annuler 
entièrement les fournitures aux termes et en exécution 
de l’art. 1461 du code civil italien.

7. RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ
POUR TOUTES LES VENTES CONCLUES ENTRE 
ARCLUCE ET LE CLIENT, LE TRANSFERT DE 
PROPRIÉTÉ EST SUBORDONNÉ AU PAIEMENT 
INTÉGRAL DU PRIX PRINCIPAL, DES INTÉRÊTS ET 
DE TOUT FRAIS ACCESSOIRE DE LA PART DU CLIENT 
QUI S’ENGAGE JUSQUE-LÀ À NE PAS DISPOSER 
DES MARCHANDISES VENDUES ET À INFORMER 
IMMÉDIATEMENT ARCLUCE DE TOUT FAIT DE TIERS 
AYANT POUR OBJET OU POUR EFFET LE PRÉJUDICE 
DU DROIT DE PROPRIÉTÉ DE ARCLUCE.

Le client peut revendre les marchandises uniquement 
s’il n’est pas en retard avec le paiement et s’il a stipulé 
avec ses acheteurs une clause de réserve de propriété 
au moins aussi contraignante que la présente. En 
cas de revente des marchandises avant le paiement 
intégral, la vente entre Arcluce et le client sera 
automatiquement résiliée et les marchandises seront, 
dans ce cas, considérées vendues par Arcluce.
Malgré la réserve de propriété, tout risque relatif 
aux marchandises livrées est supporté par le client 
dès le moment de la livraison des marchandises au 
transporteur ou au client lui-même.
Le client devra assurer les marchandises pour son 
compte ou celui de tiers et être en mesure d’en donner 
la preuve à Arcluce à tout moment.  Les marchandises 
stockées dans l’entrepôt sont considérées comme 
non-payées.

8. RÉSILIATION POUR MANQUEMENT
En cas de manquement du client à ses obligations, 
toutes les ventes qui ont été conclues et non pas 
encore été payées seront automatiquement résiliées 
sans préavis, sous réserve du droit de demander 
d’autres indemnités au client.

9. DROIT APPLICABLE ET JURIDICTION
Toute question relative aux présentes conditions 
générales de vente et/ou aux opérations que ces 
conditions réglementent sera régie par le droit italien. 
Le Tribunal de Milan est le seul compétent pour la 
résolution des litiges entre Arcluce et ses clients.

POUR LES QUESTIONS NON TRAITÉES DANS LES 
PRÉSENTES CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE, 
LES DISPOSITIONS LÉGALES EN VIGUEUR FERONT 
FOI.

Le présent catalogue remplace et annule les précédents.
Les modèles illustrés représentent la production actuelle de produits pour EXTÉRIEUR.
Arcluce S.p.A. “Arcluce” se réserve le droit de modifier sans préavis le présent catalogue.

Cod. DE 9980220.03

WIR STREBEN NACH EINE KONTINUIERLICHEN VERBESSERUNG UNSERER PRODUKTE. 
DAHER BEHALTEN WIR UNS DAS RECHT AUF ÄNDERUNGEN DER GERÄTE OHNE VORHERIGE 
ANKÜNDIGUNG VOR. WIR BITTEN SIE DAHER, SICH AUF UNSERER WEBSITE ÜBER DIE AKTUELLEN 
TECHNISCHEN DATEN ZU INFORMIEREN. ALLE ANGABEN IN DIESEM KATALOG WERDEN NACH 
BESTEM WISSEN UND GEWISSEN BEREITGESTELLT. WIR ÜBERNEHMEN KEINE HAFTUNG FÜR 
EVENTUELLE FEHLER, AUSLASSUNGEN ODER FALSCHE AUSLEGUNGEN.

DIE FOTOABBILDUNGEN UND ZEICHNUNGEN UNTERLIEGEN DEN QUALITÄTSEINSCHRÄNKUNGEN 
DER DRUCKWIEDERGABE UND SIND ALS UNVERBINDLICH UND ALLGEMEIN ZU BETRACHTEN.

ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN

1. LIEFERUNG
Die vereinbarten Liefertermine haben lediglich 
Hinweischarakter und hängen von den 
Produktionsbedingungen ab.
Arcluce haftet in keinem Fall und aus keinem Grund für 
eventuelle direkte oder indirekte Schäden aufgrund von 
Lieferverzögerungen. Arcluce behält sich eine teilweise 
Abwicklung der Aufträge je nach Verfügbarkeit vor, wobei 
die Zahlungspflichten hiervon unbeschadet bleiben, 
auch wenn ein Auftrag noch nicht vollständig ausgeführt 
wurde.
Die Lieferung kann nur dann erfolgen, wenn der 
Auftraggeber seine Pflichten gegenüber Arcluce regulär 
erfüllt hat.
Eine Überschreitung der Lieferzeiten berechtigt weder 
zu einer Schadenersatzforderung noch zur Einbehaltung 
von Arcluce geschuldeten Beträgen bzw. zur Stornierung 
laufender Aufträge.

2. LIEFERORT - VERSAND - RISIKO
Die Ware wird auf Risiko und Gefahr des Auftraggebers 
versandt, wobei unter bestimmten Bedingungen auch ein 
Verkauf frei Bestimmungsort möglich ist.
Der Auftraggeber muss die Menge und den Zustand der 
Ware bei der Übergabe durch das Transportunternehmen 
überprüfen.
Bei eventuellen Problemen wie Warenverlust, 
Beschädigungen oder Mängeln muss der 
Auftraggeber seine Rechte direkt gegenüber dem 
Transportunternehmen geltend machen. Sofern keine 
anderslautenden Vorgaben des Auftraggebers vorliegen, 
behalten wir uns die Auswahl des nach unserem 
Ermessen am besten geeigneten Transportmittels vor.

3. STORNIERUNG
Die Stornierung von Aufträgen ist nur im gemeinsamen 
Einvernehmen mit Arcluce möglich. Eventuelle 
Sonderanfertigungen nach Vorgabe des Auftraggebers 
werden in jedem Fall vollständig in Rechnung gestellt, 
ebenso wie Aufträge, die mehr als 15 Tage nach ihrer 
Bestätigung seitens Arcluce storniert werden.

4. RETOUREN - QUALITÄTS-/MENGENREKLAMATIONEN
Warenretouren werden nicht angenommen, wenn sie 
nicht vorher schriftlich genehmigt wurden.
Die eventuellen, genehmigten Warenretouren müssen 
frachtfrei an unser Lager gesendet werden und mit einem 
entsprechenden Dokument versehen sein, auf dem die 
mehrwertsteuerrelevanten Rechnungsdaten für jedes 
einzelne Produkt gemäß Art. 26 Dekret des Präsidenten 
der Republik 26.10.72 Nr. 633 genannt sind.
Der Auftraggeber ist verpflichtet, eventuelle 
Reklamationen in Bezug auf Menge, Typ und Mängel 
spätestens innerhalb von 8 Tagen nach dem Empfang der 
Produkte zu melden.
Andernfalls kann kein Ersatz und keine Auswechslung 
gewährt werden. Die in diesem Katalog enthaltenen 
Merkmale, Zeichnungen und Abmessungen sind nicht 
verbindlich und können ohne Vorankündigung geändert 
werden.

5. ZAHLUNGSMODALITÄTEN
Das Ausbleiben der Zahlungen nach Ablauf des 
Rechnungsdatums hat die sofortige Fälligkeit aller 
Arcluce geschuldeten Beträge zur Folge, ebenso wie 

die automatische Anwendung von Verzugsstrafen ab 
dem Fälligkeitsdatum, ohne die Notwendigkeit sonstiger 
Zahlungsaufforderungen.
Der Auftraggeber kann kein Rückbehaltungsrecht ausüben 
und keine Aufrechnung mit eventuellen Forderungen 
gegenüber Arcluce, beanspruchen.

6. UNTERBRECHNUNG VON LIEFERUNGEN
Bei Zahlungs- oder Geschäftsunfähigkeit des 
Auftraggebers sowie bei jeder Art von Änderung seiner 
Firmenbezeichnung haben wir das Recht, die Lieferungen 
laut und kraft Art. 1461 Cod. Civ. [ital. Zivilgesetzbuch] zu 
unterbrechen oder zu stornieren.

7. EIGENTUMSVORBEHALT
BEI ALLEN ZWISCHEN ARCLUCE UND DEM 
AUFTRAGGEBER ABGESCHLOSSENEN 
VERKAUFSGESCHÄFTEN UNTERLIEGT DER 
EIGENTUMSÜBERGANG DER VOLLSTÄNDIGEN 
BEZAHLUNG DES HAUPTPREISES, DER ZINSEN 
SOWIE ALLER EVENTUELLEN ZUSATZKOSTEN 
SEITENS DES AUFTRAGGEBERS, DER SICH 
VERPFLICHTET, BIS ZU DIESEM ZEITPUNKT 
DIE ERWORBENEN WAREN NICHT ZU NUTZEN 
UND ARCLUCE UMGEHEND ÜBER DRITTEN 
ZUZUSCHREIBENDE VORFÄLLE ZU INFORMIEREN, 
DIE DAS EIGENTUMSRECHT VON ARCLUCE 
BEEINTRÄCHTIGEN KÖNNTEN.
Der Auftraggeber kann die Waren nur dann 
wiederverkaufen, wenn er nicht in Zahlungsverzug 
ist und mit seinen Käufern eine verbindliche 
Eigentumsvorbehaltsklausel vereinbart hat, die der 
vorliegenden ähnlich ist. Bei einem Wiederverkauf 
der Ware vor ihrer vollständigen Bezahlung gilt 
das Verkaufsgeschäft zwischen Arcluce und dem 
Auftraggeber als automatisch aufgelöst und der 
Wiederverkauf der Waren direkt als im Namen von 
Arcluce durchgeführt.
Trotz des Eigentumsvorbehalts verbleiben alle Risiken 
im Zusammenhang mit den gelieferten Waren ab ihrer 
Übergabe an das Transportunternehmen bzw. den 
Auftraggeber bei letzterem.
Der Auftraggeber muss die Waren auf eigene Rechnung 
oder im Namen Dritter versichern und dies jederzeit 
gegenüber Arcluce nachweisen können. Die im Lager 
befindlichen Waren gelten als nicht bezahlte Waren.

8. AUFLÖSUNG WEGEN NICHTERFÜLLUNG
Falls der Auftraggeber seine Pflichten nicht erfüllt, 
werden alle abgeschlossenen und noch nicht bezahlten 
Verkaufsgeschäfte automatisch ohne Vorankündigung 
aufgelöst, unbeschadet des Rechts auf weitere 
Schadenersatzforderungen gegenüber dem Auftraggeber.

9. ANWENDBARES RECHT UND GERICHTSBARKEIT
Jede Art von Rechtsfrage im Zusammenhang mit den 
vorliegenden Verkaufsbedingungen bzw. mit durch diese 
geregelten Geschäften unterliegt dem italienischen 
Recht. Der Gerichtsstand für die Beilegung eventueller 
Streitigkeiten zwischen Arcluce und seinen Auftraggebern 
ist Mailand.

Für alle nicht in diesen allgemeinen Verkaufsbedingungen 
genannten Belange wird auf die geltenden 
Gesetzesverordnungen verwiesen.

Der vorliegende Katalog ersetzt ältere Versionen, die hiermit als ungültig angesehen werden.
Die abgebildeten Modelle zeigen die derzeitige Produktion von Geräten für den AUSSENBEREICH.
Arcluce S.p.A. “Arcluce” behält sich das Recht vor, diesen Katalog jederzeit ohne Vorankündigung zu ändern.
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RICERCHE DI LUCE PER PRODOTTI DI QUALITA’
ARCLUCE propone una vasta gamma di articoli illuminotecnici per interni ed esterni che si qualifica
per estensione, versatilità e design.
Dalla fase progettuale al processo produttivo tutto è accuratamente controllato all’interno dell’azienda
perché si realizzi l’obiettivo prioritario: ideare seguendo parametri di alta tecnologia e design per dar
vita a prodotti di qualità conformi ai diversi contesti e in sintonia con le tendenze più attuali. A
consentirne la realizzazione è il costante impegno nella ricerca che procede in linea con le richieste
del mercato e nel rispetto delle direttive comunitarie. 
La cura posta nelle varie fasi di realizzazione del prodotto, da sempre in direzione di una politica della
qualità, trova inoltre espressione nella certificazione UNI EN ISO 9001.
Tutto questo si è reso possibile grazie al progressivo potenziamento dei processi produttivi che fanno
di ARCLUCE un’azienda dinamica e in costante crescita, in grado di offrire una gamma sempre più
completa di soluzioni illuminotecniche.
Lavorare in funzione del mercato significa, infatti, estendere i confini aziendali per creare capillari
relazioni commerciali e dare senso concreto alle partnership internazionali.

PROGETTAZIONE 
Ogni prodotto nasce da un’idea, ma l’idea si concretizza solo se diventa progetto. Ecco perché la
ricerca è la premessa necessaria ad ogni ulteriore elaborazione in direzione della realizzazione del
prodotto. Progettare significa soddisfare le esigenze dell’utente, ma anche lavorare seguendo
parametri di alta professionalità, design e tecnologia. Per questo in ARCLUCE la creatività,
presupposto per la nascita di ogni nuovo progetto, è costantemente abbinata all’utilizzo di supporti
informatici.

RESEARCHING INTO LIGHT FOR QUALITY PRODUCTS
ARCLUCE offers an extremely wide range of indoor and outdoor light fittings featuring excellent
versatility and top-quality design. 
From the design stage through the production process, everything is controlled within the company
with the utmost care to achieve the chief objective: conceiving quality products applying high-tech
and design parameters to ensure they are suitable for different contexts and in line with current
trends. This objective is achieved through constant commitment to research, which is carried out in
relation to market requirements and in full compliance with the European directives.
The great care devoted to all conception and production stages, which has always aimed at
implementing an effective quality policy, is also embodied by the UNI EN ISO 9001 certification.  
All this is possible thanks to the gradual improvement and development of production processes
which make ARCLUCE a constantly-growing dynamic company, able to offer an increasingly wide
range of lighting solutions. 
Being market-driven means going beyond the company’s “borders” to establish far-reaching
commercial relations and develop solid international partnerships.

DESIGN ENGINEERING
Every product is the outcome of an idea, but ideas become real only when they are turned into
projects. This is why research is a pre-requisite for further developments and activities towards
product manufacturing. Designing means meeting customer needs, but also working applying great
professionalism, top-quality design and state-of-the-art technologies. In ARCLUCE creativity, which is
the real trigger in the creation of every new project, is constantly combined with the use of it
equipment.

Arcluce S.p.A. 
opera con Sistema di Qualità

UNI EN ISO 9001:2015.
Certificato CISQ/CSQ

n. 9105.ARCL.

Arcluce S.p.A. 
is UNI EN ISO 9001:2015

Quality System Certified.
CISQ/CSQ n. 9105.ARCL

Certification.
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RICERCHE DI LUCE PER PRODOTTI DI QUALITA’
Arcluce propone una vasta gamma di articoli illuminotecnici per interni ed esterni che si qualifica
per estensione, versatilità e design. 
Dalla fase progettuale al processo produttivo tutto è accuratamente controllato all’interno dell’azienda perché si 
realizzi l’obiettivo prioritario: ideare seguendo parametri di alta tecnologia e design per dar vita a prodotti di qualità 
conformi ai diversi contesti e in sintonia con le tendenze più attuali. 
A consentirne la realizzazione è il costante impegno nella ricerca che procede in linea con le richieste del mercato 
e nel rispetto delle direttive comunitarie. La cura posta nelle varie fasi di realizzazione del prodotto, da sempre in 
direzione di una politica della qualità, trova inoltre espressione nella certificazione UNI EN ISO 9001. 
Tutto questo si è reso possibile grazie al progressivo potenziamento dei processi produttivi che fanno di Arcluce 
un’azienda dinamica e in costante crescita, in grado di offrire una gamma sempre più completa di soluzioni 
illuminotecniche. Lavorare in funzione del mercato significa, infatti, estendere i confini aziendali per creare capillari 
relazioni commerciali e dare senso concreto alle partnership internazionali.

PROGETTAZIONE 
Ogni prodotto nasce da un’idea, ma l’idea si concretizza solo se diventa progetto. Ecco perché la ricerca è 
la premessa necessaria ad ogni ulteriore elaborazione in direzione della realizzazione del prodotto. 
Progettare significa soddisfare le esigenze dell’utente, ma anche lavorare seguendo parametri di alta professionalità, 
design e tecnologia. 
Per questo in Arcluce la creatività, presupposto per la nascita di ogni nuovo progetto, è costantemente abbinata 
all’utilizzo di supporti informatici.

Arcluce S.p.A.
opera con 

Sistema di Qualità 
UNI EN ISO 9001: 2015.

Certificato CISQ/CSQ
n. 9105.ARCL.

RESEARCHING INTO LIGHT FOR QUALITY PRODUCTS
Arcluce offers an extremely wide range of indoor and outdoor light fittings featuring excellent versatility 
and top-quality design. From the design stage through the production process, everything is controlled within 
the company with the utmost care to achieve the chief objective: conceiving quality products applying high-tech 
and design parameters to ensure they are suitable for different contexts and in line with current trends. 
This objective is achieved through constant commitment to research, which is carried out in relation to market 
requirements and in full compliance with the European directives. The great care devoted to all conception and 
production stages, which has always aimed at implementing an effective quality policy, is also embodied 
by the UNI EN ISO 9001 Certification. 
All this is possible thanks to the gradual improvement and development of production processes which make 
Arcluce a constantly-growing dynamic company, able to offer an increasingly wide range of lighting solutions. 
Being market-driven means going beyond the company’s “borders” to establish far-reaching commercial 
relations and develop solid international partnerships.

DESIGN ENGINEERING 
Every product is the outcome of an idea, but ideas become real only when they are turned into projects. 
This is why research is a pre-requisite for further developments and activities towards product manufacturing. 
Designing means meeting customer needs, but also working applying great professionalism, top-quality design 
and state-of-the-art technologies. 
In Arcluce creativity, which is the real trigger in the creation of every new project, is constantly combined 
with the use of it equipment.

Arcluce S.p.A.
is UNI EN ISO 9001: 2015 
Quality System Certified.
CISQ/CSQ n. 9105.ARCL

Certification.

RECHERCHE DE LUMIERE POUR PRODUITS DE QUALITE
Arcluce propose une large gamme de produits d’éclairage pour intérieur et extérieur qui est marquée par extension, 
versatilité et design. Au sein de l’entreprise tout est soigneusement vérifié à partir de la conception du produit jusqu’au 
processus de production afin d’accomplir l’objectif prioritaire: créer en utilisant paramètres de haute technologie 
et design pour construire produits de qualité en fonction des différents contextes et en accord avec les tendances 
les plus actuelles. L’engagement constant envers la recherche en permette la réalisation qui procède selon 
les demandes du marché et en respectant les directives communautaires. 
Le soin apporté aux différentes phases de la réalisation du produit, toujours orienté envers une politique de qualité, 
trouve aussi une réalisation dans la certification UNI EN ISO 9001. 
Tout cela est devenu possible grâce au renforcement progressif des processus de production qui font d’Arcluce 
une entreprise dynamique et en croissance constante, capable d’offrir une gamme de plus en plus complète de 
solutions d’éclairage. Travailler en fonction du marché signifie, en fait, étendre les frontières de l’entreprise 
pour créer relations commerciales serrées et donner un sens concret aux partenariats internationaux.

CONCEPTION 
Chaque produit est généré à partir d’une idée, mais cette idée prend forme seulement si elle devient un projet.
C’est la raison pour laquelle la recherche est la prétention nécessaire à tout traitement ultérieur pour la réalisation 
du produit. Concevoir signifie répondre aux besoins de l’utilisateur, mais aussi travailler en utilisant paramètres 
de haut niveau de professionnalisme, design et technologie. 
Pour cette raison dans Arcluce la créativité, présupposition pour la naissance de chaque nouveau projet, 
est continuellement combiné avec l’utilisation de supports informatiques.

Arcluce S.p.A.
travaille avec 

Système de Qualité 
UNI EN ISO 9001:2015.

Certificat CISQ/CSQ
n. 9105.ARCL.

FORSCHUNG VON LICHT FÜR QUALITÄTSPRODUKTE
Arcluce bietet eine breite Palette von Beleuchtungsprodukten für den Innen- und Außenbereich, die sich für 
Erweiterung, Vielseitigkeit und Design eignen. Von der Designphase bis zum Produktionsprozess wird alles sorgfältig 
im Unternehmen kontrolliert, so dass das Hauptziel erreicht wird: die Gestaltung von High-Tech-Parametern und 
Design, um Qualitätsprodukte zu schaffen, die den verschiedenen Kontexten entsprechen und im Einklang mit den 
meisten sind Strom. Das ständige Engagement für die Forschung, das den Anforderungen des Marktes entspricht 
und den Richtlinien der Gemeinschaft entspricht, ermöglicht deren Umsetzung. Die Sorgfalt in den verschiedenen 
Phasen der Produktion des Produkts, immer in Richtung einer Qualitätspolitik, drückt sich auch in der Zertifizierung 
UNI EN ISO 9001 aus. All dies ist möglich dank der fortschreitenden Potenzierung der Produktionsprozesse, 
die ein dynamisches Unternehmen und ein konstantes Wachstum ausmachen, die in der Lage ist, ein immer 
umfangreicheres Angebot an Beleuchtungslösungen anzubieten. 
Die Zusammenarbeit mit dem Markt bedeutet, die Unternehmensgrenzen zu erweitern, kapillare 
Geschäftsbeziehungen zu schaffen und internationalen Partnerschaften konkreten Sinn zu geben.

PLANUNG 
Jedes Produkt wird aus einer Idee geboren, aber die Idee wird nur dann konkret, wenn sie zu einem Projekt wird. 
Deshalb ist Forschung die Voraussetzung für jede weitere Bearbeitung in Richtung Produktrealisierung. 
Entwerfen bedeutet, die Bedürfnisse des Benutzers zu erfüllen, aber auch nach Parametern hoher 
Professionalität, Design und Technologie zu arbeiten. 
Aus diesem Grund wird in Arcluce Kreativität, die Voraussetzung für die Entstehung jedes neuen Projekts ist, 
ständig mit dem Einsatz von IT-Unterstützung kombiniert.

Arcluce S.p.A.
Arbeit mit dem 

Qualitätssystem
UNI EN ISO 9001: 2015.

CISQ-Zertifikat / CSQ
9105.ARCL.
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